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„Hvorfor har Herren gjort saaledes?"
(5. Mos. 29, 24).

1.

Forrige Som m er — saaledes skrev en Prcest i 1894 
i Sondagsbladet „Christenbote" — maatte jeg en Efter­
middag i broendende Solhede foretage en V andring for 
at besoge en syg Kvinde, som endnu ikke havde lcert 
meget i sin Lidelsesskole og stadigt paany kom tilbage 
til det S po rgsm aal: Hvorfor dog Gud H erren sendte 
netop hende disse svcere Lidelser? Undervejs gik jeg og 
grundede paa, hvad jeg skulde sige til hende. D a viste 
Herren mig selv det Rigtige. M in  Vej forte mig forst 
ad en stovet Landevej hen til en af vore storre S oer, 
for den bojede af til S iden  og forte mig ind til den 
Syges Hus, som laa i en Have. Id e t jeg naaede hen 
til Soen, blev jeg opmcerksom paa, at de langs S oens 
Vred voxende Aakander og deres ellers saa smukke 
gronne B lade vare ganske tildcekkede af Landevejsstovet 
og saa' ud som visnede under D agens broendende S o l.

S o m  nu mit S ind  var optaget af dette S y n , 
horte jeg pludselig en brusende Lyd, ledsaget af en 
taktfast Storm en, og saa' snart en lille Damper, som 
vor B y havde anskaffet, for at dens Badegjoester ogsaa 
kunde have den Fornojelse at foretage en S e jltu r  en 
Gang imellem. Damperen bevoegede sig fremad i ringe 
Afstand fra Kysten, og dens H jul satte den forhen

i
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rolige Overflade i saa voldsom Bevægelse, at Bandet 
flog heftigt imod Bredden. Selvfølgeligt flyllede Bol- 
gerne ved samme Lejlighed ogsaa hen over de flovede 
Aakander og deres B lade og dukkede dem flere Gange 
ned i deres vaade G rav. M en faa snart Bslgeflaget 
var forbi, rejste B ladene og Blom sterne sig igjen, og 
se, nu  stode de helt friske og prangede i deres prceg- 
tige gronne Farve, fuldstændigt rensede for Landevejens 
S tov , der havde sat sig paa dem.

Saaledes — tcenkte jeg — gaaer det jo ogsaa os 
saa mangen en G ang i Livets Middagshede, naar 
H im m elens kolige, friske M orgendug er torret hen og 
dunstet bort, og n aar Verdenstravlhedens S tov  lcegger 
sig hen over vore Hjerter, da ser A lt bedroveligt ud, 
og O jet finder ingensteds mere nogen rigtig Veder­
kvægelse. O , hvor stor en Velgjerntng er det da ikke 
af Herren, n aar han sender os saadanne Trcengsels- 
bolger, som med deres rensende Band skylle hen over 
vort Hjerte og vådske det graa S to v  af og igjen scette 
H jertet i S tan d  til at indsuge Naadesolens S tra a le r , 
som B ladenes Overflade opfanger S o le n s  S tra a le r .

N u vidste jeg, hvad jeg skulde sige til den syge 
Kone, der ikke knude forstaa, hvorfor hun skulde lide.

2.

„Gud gav ham et helt andet Hjerte."
(1. Sam . 10, 9).

Den bekjendte P asto r F l i  ed n e r  i M adrid, der i 
mange A ar har udfoldet en velsignet Virksomhed for
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at sprede Evangeliets Lys ud i det Morke, som ruger 
over det store katholske Land S panien , og for at samle 
Hjcelp til denne sin G jerning ofte har foretaget Rejser 
til forskjellige evangeliske Lande, ogsaa til Danmark, 
fortalte for nogle A ar siden i sine „ B l a d e  f r a  
S p a n i e n "  om en saadan Rejse, som han foretog til 
Amerika for ogsaa der at gjore Hjerterne varme for 
den S ag , som han har viet sit Liv til. Vi skulle ikke 
her fortcelle om Resultatet af hans Rejse, der forovrigt 
var meget glcedeligt, men kun meddele et lille Trcek fra 
hans O verfart med C unard-D am peren „A tlas"  fra 
Liverpool til Boston, der viser, at den tro Tjener 
ogsaa under Sorejsen har benyttet den kostbare Tid til 
at arbejde for G uds Rige.

„V i havde" — fortceller Fliedner — „i det Mindste 
400 Udvandrere ombord; en D el af dem vare Tydskere, 
endnu Flere vare Jrlcendere, men de Fleste vare S ven ­
skere og Normcend. Jeg  vilde gjerne tale G uds O rd 
til disse Mennesker, men da jeg bad Kaptajnen om 
Tilladelse til at gaa ned og holde en Gudstjeneste for 
dem, fik jeg et bestemt Afstag paa min Bon.

„Jeg  har en G ang," sagde Kaptajnen, „givet en 
romersk-katholsk Prcest Lov dertil; men Resultatet blev 
saa megen S tr id  og S plid , at jeg fra den Tid af be­
sluttede, a t jeg aldrig mere vilde give en saadan T il­
ladelse. S e r  De, jeg er selv Katholik, men jeg lober 
gjerne en hel M il for at gaa af Vejen for en af vore 
Prcester, naar jeg ser ham komme i det Fjerne."

Her tzar altsaa In te t  at gjore, thi paa et Skib 
hersker Kaptajnen jo som uindskrcenket Enevoldsregent, 
og hvad han siger, have Alle ubetinget at rette sig 
efter; det var mig klart, a t jeg kunde kun opnaa den 
onskede Tilladelse, hvis jeg kunde vinde hans person­
lige Tillid og Venskab. Hvor glad blev jeg derfor 
ikke, da jeg opdagede, at han var en ivrig Skakspiller! 
Overfarten var temmelig stormfuld, faa at jeg ikke 
kunde tcenke paa at tilbringe Tiden med at skrive; men
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medens Skibet dansede paa Voverne, snart loftet host 
i Vejret paa den skummende Kam af en Bolge, snart 
synkende ned i den dybe V anddal, sad jeg paa Kap­
tajnens S o fa  i hans Kahyt og spillede ivrigt Skak 
med ham.

F y r en halv Uge var forloden, vare vi de bedste 
Venner af Verden — og saaledes aabnede Gud en 
D or for mig til Arbejde blandt Passagererne paa 
Mellemdcekket. D a nemlig snart derefter et lille B arn , 
tilhorende en norsk Udvandrerfamilie, dode, bad Kap­
tajnen selv mig om at gaa ned og troste Forceldrene. 
Dermed var Isen  brudt. D a  jeg i Forvejen havde 
lidt Kjendskab til det norste S prog , saa at jeg nogen­
lunde kunde lcese det, laante jeg af Udvandrerne et 
norst Testament og lceste deraf et Stykke for de be- 
drovede Forceldre og deres lille S o n  Knud, fom de 
endnu havde tilbage; derpaa tog jeg Skibstolken til 
Hjoelp og bad med dem. Noeste Dag, Klokken fem om 
M orgenen, fandt Begravelsen Sted. Den lille Kiste, 
dcekket af Skibsstaget, stod paa et Broedt, som ragede 
ud over V andet; og da Ordene lode: „ S a a  overgive 
vi nu Havet dette Legeme til en sejerrig Opstandelse," 
scenkede Brcedtet sig, og den lille Kiste gled langsomt 
ud i Dybet. O, hvor trostefuldt er det dog ikke, at vi 
vide, at „ogsaa Havet stal give sine Dode tilbage."

F ra  nu af holdt jeg hver Aften nede i Skibs­
rummet en Bibeltime, og den folgende Sondag holdt 
jeg to Gange Gudstjeneste, forst paa Engelst i vor 
Spisesal og derefter paa Tydst og Norst paa Mellem- 
dcrkket. En mere gribende Gudstjeneste end denne sidste 
har jeg aldrig oplevet. Hjemveen efter det gamle 
Fcedreland, fom man havde forladt, Uvisheden om, 
hvad der ventede i det nye Hjem, Stilheden midt paa 
det store Hav, G uds Rost til mangen en fortabt S o n  
— a lt dette i Forening havde vidunderligt beredt 
Hjerterne. De gamle svenske Koner, de haandfaste, 
stolte Normcend, den let bevcegelige Ungdom — Alle
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maatte de ester Gudstjenesten hen og trykke min Haand, 
M ange endog med T aa re r i Lynene.

Dersom bare nogle af vore store Skibsrhedere 
havde set dette S y n , da vilde de sikkert ikke nvjes med 
at sikre Udvandrerne Lcegehjoelp for Legemet, men 
ogsaa sende en Sjælesorger med paa Udvandrerskibene. 
M en jeg takker Gud for disse T im er og for det A r­
bejde og den Vederkvægelse, som de bragte mig."

3.

„Herre, Du har talet det."
(2. Sam . 7, 29).

En eneste christelig L i v s e r f a r i n g  er mere voerd 
end et helt Hundrede F o rs ta n d sb e v ise r , thi disse 
kunne maaske bestrides med to Hundrede Modbeviser, 
medens hin staaer uigjendrivelig fast for den, som har 
gjort den. Ved de saakaldte „Beviser for G uds T i l ­
værelse", hvor indlysende de end ere for en sand 
Christen, er sikkert endnu aldrig noget vantro Menneske 
blevet omvendt, men den personlige E rfaring af den 
levende Gud, hvad enten han nu gav sig tilkjende 
igjennem en Bonhorelse eller igjennem en anklagende 
Samvittighed eller paa anden M aade, har bragt Tusinder 
as Mennesker til at gaa i sig selv og vende om fra 
deres Vejs Vildfarelse.

En saadan E rfaring meddelte for nogle A ar siden 
den fortræffelige Pasto r N inck  i Hamborg (dod 1887), 
idet han den 5te Februar 1882 i det as ham udgivne 
Sondagsblad offentliggjorde et B rev, som en ung
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S tuden t nylig havde skrevet til ham, og som tydeligt 
gav tilkjende, a t den lille Oplevelse, hvorom det hand­
lede, havde havt afgjorende Betydning for Brevskriveren. 
S tudentens Brev lod saaledes:

„For henimod et A ar siden skulde jeg op til 
Studenterexam en og tvivlede af gode Grunde meget 
stcerkt om, at Udfaldet vilde blive godt. Jeg  bad der­
for mange Gange H erren om at give mig M od og 
Usorsagthed f o r  Examen og den fornodne S indsro  
u n d e r  samme. Og mine B onner bleve hsrte, thi 
jo noermere den afgjorende D ag rykkede mig ind paa 
Livet, desto mere svandt min Angst, ihvorvel den 
Overbevisning voxede i mig fra D ag til D ag, at mine 
Kundskaber vare utilstroekkelige. Endelig skulde jeg den 
sidste Sondag for Examen blive fuldstoendig befriet fra 
min AEngstelfe. Jeg  gik den Dag i Kirke, lyttede 
ogsaa i Begyndelsen til Prcedikenen, men snart vare 
mine Tanker igjen ved den forestaaende Examen. Atter 
og atter forelagde jeg mig selv paany det Sporgsm aal, 
om jeg vilde slippe igjennem eller ikke. D erpaa be- 
skcestigede mine Tanker sig en Tid lang med min 
Faders sidste Brev, i hvilket han havde skrevet til 
mig, at jeg efter endt Examen skulde telegrafere enten 
„ J a "  eller „ Ne j "  til ham. Jeg  sad nu og toenkte 
paa, a t det korte „Nej" kunde vcere langt nok, dersom 
jeg faldt igjennem, men at jeg derimod, hvis jeg bestod, 
ikke vilde nojes med at telegrafere det blotte „ J a " ,  
men vilde tilfoje et „G ud ske Lov". I  samme Ojeblik, 
som min Sjcel syslede med disse Tanker, vendte jeg 
omsider igjen m it Blik op mod Prædikestolen og horte 
da Proesten sige disse O rd : „ P a a  d e t t e  S p o r g s ­
m a a l  t o r  v i ,  G u d s k e L o v ,  s v a r e  med  et  f r y d e ­
f u l d t  J a " .  Hvilket S porgsm aal Prcesten talte om i 
dette Ojeblik —  derom havde jeg ikke den fjerneste 
Anelse, da jeg jo flet ikke havde fulgt med Prcedikenen; 
men hvilket S porgsm aal G u d  igjennem sin Tjeners 
M und havde givet m ig  S v a r  paa, det vidste jeg ganske
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bestemt. Med Hjertet fuldt af Gloede forlod jeg hm 
Sondag Kirken; en P rofeti var given mig, som jeg 
ikke turde eller vilde foragte. A l min Angst var nu 
fuldstoendigt forbi; uden mindste Bekymring saa' jeg 
den afgjorende Dag oprinde, og end ikke den Omstæn­
dighed kunde forstyrre min S indsro , a t det strax gik 
mig meget daarligt i det forste Fag, i hvilket jeg netop 
troede at voere rigtig sikker.

Kort at melde: Jeg  fik min Examen, og om den 
end ikke bragte mig noget glimrende Examensvidnes- 
byrd, faa har den dog bragt mig en E r f a r i n g ,  fom 
er langt mere voerd end en S m ule  V erdenshistorie/'

4.

„Du er Manden."
(2. Sam . 12, 7).

En nu afdod Generalsuperintendent (Bistop) for 
Provinsen Sachsen, O r. J o h .  F r .  M o l l e r ,  fortalte 
en Gang folgende Oplevelse fra sine unge Dage:

„Medens jeg endnu var en ung Candidat, der 
ingen felvstcendig Gjerning havde, men maatte nojes 
med for en kortere Tid at vcere Hjcelper hos Profiter, 
der trcengte til en Haandsrcekning, havde jeg en S o n ­
dag holdt Formiddagsgudstjenefte i en lille Landsby. 
M in  Proediken, der blev holdt over Jesu  O rd : „ I  
kunne ikke tjene Gud og M am m on", havde angrebet 
Gjerrigheden og havde stildret baade den store D aar- 
stab og den store Synd, som gjerrige Mennesker gjgre 
sig skyldige i.



8 D u  er M anden .

P a a  Vejen fra Kirken kom jeg til at folges med 
en M and, der ligeledes kom fra G uds H us. H an til­
talte mig venligt og sagde: „H r. Candidat, idag har 
De holdt en udmcerket Prcediken; om den vil der hele 
Ugen igjennem blive ta lt i Kroen og hos Kjobmanden, 
hos B ageren og hos Bryggeren, og den bestemte 
Person, som De har afmalet, vil toenke paa denne 
Prcediken, indtal han lukker sine Ojne for sidste Gang."

„Hvilken P e rso n ?"
„N aa, n aa ,"  faldt min Ledsager mig i T alen  med 

et smorret S m il om M unden, „stil Dem bare ikke saa- 
ledes an, som om De ikke kjendte den gamle, gjerrige 
K ornhandler, der sidder tilvenstre for P illen , lige under 
Orgelet —  ham med den graa Frakke. Alle hans 
Talem aader, alle hans Kneb og Snedigheder har De 
luret ham af, og i D eres Beskrivelse deraf trusset dem 
lige paa en Prik. M en alle Folk saa' da ogsaa under 
Prcedikenen hen paa ham, og han sad der, i det ene 
Ojeblik hvid som Kridt og i det noeste igjen rod som 
B lod."

„M en kjoereste Ven," udbrod jeg, dybt forskroekket, 
„jeg forsikrer D em : jeg kjender endnu siet ikke den 
Kornhandler, som De taler om; og jeg siger D em : 
jeg har aldeles ikke sigtet til denne M and, men havt 
Eder Alle for Oje, thi Gjerrigheden sidder os Alle i 
Kjodet og i Hjertet og er en Rod til a lt Ondt paa 
Jo rden ."

M en det lune S m il, som vedblev at spille om 
M andens M und, fortalte tydeligt nok, at han blev 
ved sin M ening, og da han derpaa tog Afsked med 
mig, var hans sidste O rd til min store Bedrovelse 
dette: „D eres Prcediken var god og overensstemmende 
med Sandheden; men det, som De nu siger, det mener 
D e  ikke saaledes."

N u var jeg alene, og dybt ydmyget, bedrovet og 
nedbojet over denne S la g s  Kirkegcengere fortsatte jeg 
min Vej. Hvor mange Prcrster gjore ikke lignende
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sorgelige Erfaringer — ak, de fleste vel endog uden 
selv at ane det! Kjendte jeg Virkningerne af mine 
mange senere Prcedikener, som jeg har holdt i Lobet 
af en lang Embedstid, hvilken Mcengde Erfaringer af 
ovennoevnte A rt vilde jeg da ikke kunne fortcelle om!"

5.

„Det er ikkun Virkers Ord."
(2. Kong. 18, 20).

En engelsk Prcest, G e o r g e  P a l m e r  D a v i e s ,  
som indtil for faa A ar siden var Agent for det brittiske 
Bibelfelstab i B erlin , fortceller folgende Historie, som 
han felv har oplevet:

F o r flere A ar siden maatte jeg i det brittiske 
Bibelselstabs Anliggender oftere befoge en storre B y 
ved Rhinen og opholde mig der i loengere Tid. Jeg  
tog altid ind paa det famme Hotel og fik altid ved 
M iddagsbordet min P la d s , ikke blandt de Rejsende, 
men iblandt Stamgjcesterne. Alle disse kjendte jeg der­
for af Udseende og Navn og indlod mig undertiden i 
en S am tale  med dem. Under det Befog, hvortil jeg 
her sigter, havde jeg til Nabo ved Bordet en Bygnings- 
direktor fra B erlin , der dengang var bestceftiget med et 
stort Byggeforetagende i den ncevnte By, og lige over­
for mig fad en Lcege, en hojt dannet M and.

En Sondag, da jeg havde vceret til engelsk G uds­
tjeneste, kom jeg forst noget sent til M iddagsbordet. 
Nceppe havde jeg dog indtaget min P lad s, for B er­
lineren tiltalte mig med folgende O rd : „De har vel
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sagtens vceret i Kirke! Det giver jeg mig nu aldrig 
af med, soler heller ingen T rang  til det. Dog, det 
m aa man lade E nglanderne: om Sondagen bekjende 
de K ulor og ere gudelige!"

„ B a h ,"  faldt Lcegen ind, „med Englcendernes 
G udsfrygt er det kun faa som faa. Jeg  har vceret i 
England og kjender godt hele Historien. Ganske vist 
gaa alle anstcendige Folk hver Sondag i Kirke med 
B ibel og Bonnebog i Haanden. Ogsaa jeg gik med, 
thi der var jo ikke Andet at tage sig for. M en der­
som Prcesten troede, at de Boger, som de unge H errer 
og D am er holdt foran sig og tilsyneladende saa andceg- 
tigt lceste i, vare Bonneboger, saa tog han storligen 
fejl. Nej, det var interessante Rom aner, og Lcesernes 
Tanker vare aldeles ikke i Himmelen, men helt nede 
paa Jo rd en ."

„H vor lcenge var De i England?" spurgte jeg 
ro lig t Lcegen.

„Otte M aaneder," svarede han med stcerk B e­
toning.

„Og jeg har vceret der i otte og tyve A ar " be- 
mcerkede jeg; „og n aar jeg scetter min 28aarige E rfaring 
imod D eres flygtige Iagttagelser og siger, a t jeg — 
n aar undtages mine tidligste B arneaar og alvorlige 
Sygdom stider —  aldrig har oplevet nogen Sondag, 
hvor jeg ikke mindst en G ang var i Kirke, men at jeg 
aldrig har set det, som De saa', da er kun en S lu t ­
ning m ulig, nemlig denne: at De maa vcere kommen i 
Lag med en meget mcerkelig Kreds af Mennesker, da 
De becerede mit Fcedreland med D eres Ncervcerelse."

N u brod Latteren los igjen, denne Gang dog ikke 
over mig, men over Doktoren.

D a bruste Doktoren op og sagde: „Hvad er det 
for en Andagt, der kun lader sig forrette indenfor fire 
snevre Vcegge. M it Tempel er et andet. Jeg  trceder 
ud i G uds fri N atu r, hvor den blaa Himmel ud- 
spcender sin Hvcelving over m it Hoved, og Engene
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brede deres gronne Tceppe under mine Fodder, hvor 
Skov og Bjerg danne M u r og T aarn , og hvor den 
brusende Flod og Vindenes Susen gjore Orgeltjeneste: 
det er et Tempel, Gud og Mennesker lige vcerdigt — 
og der beder jeg."

Denne lille T ale  holdt Doktoren i det mest form­
fuldendte L>prog, som jeg kun daarlig t form aaer at 
gjengive, og med en Veltalenhed og Begejstring, der 
ikke kunde undlade at gribe og soengsle alle T il ­
horerne.

„H ar De vceret i dette Tempel idag?" spurgte jeg.
„ Id a g  . . . .  just . . . .  ikke," svarede han for­

legen; „jeg havde ikke Tid."
„M en maaske idag for otte Dage siden?" spurgte 

jeg videre.
„Nej, da var jeg der heller ikke," svarede han.
„H ar De vceret der en G ang i Lobet af de sidste 

sex M aaneder?"
„Heller ikke det."
„De synes at gjore en meget sparsom B rug  af 

Deres Tempel," bemoerkede jeg.
Doktoren tav, og de Andre lo.
Jeg  fortfatte: „ I  mit ringe Tempel, hvor jeg har 

vceret idag, kan De ikke bede, det er Dem for snevert. 
M en i Deres -herlige Tempel, i hvilket De ikke har 
vceret i de sidste sex M aaneder, der kan ogsaa jeg bede; 
det er ikke for stort for mig. Jeg  vil nu gjore Dem et 
Forslag. Om sex Uger haaber jeg at vende tilbage 
hertil for igjen at opholde mig her nogle Dage og vil 
indrette mig saaledes, at en af disse Dage bliver en 
Sondag. Jeg  stal nok i Forvejen underrette Dem om 
mit Komme, og saa gaa vi To Sondag Formiddag fra 
den larmende B y ud i G uds fri N atur, „hvor den 
blaa Himmel udfpcender sin Hvcelving over vore Hoveder, 
og Engene brede deres gronne Tceppe under vore Fodder, 
hvor Skov og Bjerg danne M u r og T aarn , og hvor 
den brusende Flod og Vindens Susen gjore Orgel-
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tjeneste." Undervejs ville vi ikke tale om Litteratur, 
Politik  eller Lignende, men stille samle alle vore Tanker. 
N aar vi saa komme ud paa den gronne Eng, ville vi 
kncele sammen paa dens blode Tceppe, tilbede Gud, 
som har skabt alle T ing, og som styrer Deres og min 
Livsgang, og love og prise ham for a lt det Gode, han 
har gjort imod os. V il De vcere med til det?"

„N ej," sagde han efter nogen Betcenkning. „det 
vil jeg ikke!"

„Skade," svarede jeg, „at De, der har en saa ud­
viklet S a n s  for D eres Tem pels ophojede Charakter, 
alligevel aldrig betroeder det som en andcegtig Beder."

Dette var mit sidste O rd. M en In g en  lo mere, 
thi der var nok F lere end Loegen, som solte sig trufne.

6.

„Da han kom i Angst, bad han."
(2. Kron. 33, 12).

„Hvo som ikke vil hore, maa fole," siger et 
gammelt Ord, og endnu den Dag idag er det.ofte  
Tilfceldet. a t Folk i de gode Dage ere utilgængelige 
for de bedste Loerdomme, men saa med E t saa Ojnene 
op, n a a r Noden bryder ind over dem og tager paa 
dem med sin haarde Haand. Herom fortceller den be- 
kjendte Forfatter, P asto r K e l l e r ,  der tidligere har 
voeret Prcest blandt de tydske Kolonister (Nybyggere) i 
S ydrusland , solgende Historie.

E n russist Handelsm and havde lejet en troende 
Kolonist til at kjsre for sig et langt Stykke Vej gjen-
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nem den mennesketomme Steppe til den noermeste J e rn ­
banestation. De sad ved S iden  af hinanden paa Vogn- 
scedet og passiarede om allehaande T ing. T alen  faldt 
da ogsaa paa religiose Em ner, og Kjobmanden begyndte 
at spotte over T roen paa en Gud, der skulde kunne 
hore Bonner, og bragte snart den udannede Tydster, 
der tilmed manglede Foerdighed i det russiske S prog , 
saaledes i Klemme, at Sidstnoevnte sagde: „M aale 
mig med Dem i en Ordstrid kan jeg ikke, men jeg 
vil bevise Dem, at a lt dette, som De ler ad — Gud, 
Bon, Sam vittighed og Dom — dog er virkelig sandt." 
Russeren lo endnu en Tid lang, derpaa talte han om 
noget Andet og glemte sin S po t. H ans Rejsefoelle 
var imidlertid bleven taus og indesluttet. Pludselig 
pegede han paa et S laan tornekrat ved Vejen og sagde: 
„D er fandt man forrige Som m er en Kornhandler fra 
Rostosf med klovet Pandestal." Forfoerdet saa' Kjob­
manden hen imod Krattet, og uvilkaarlig greb hans 
Haand efter Brystlommen. „N aa, saa der har De 
Deres Penge," brummede Tydsteren oa saa' paa ham 
med et skummelt Blik.

Atter kjorte de et Stykke Vej, da afbrod Kudsten 
Dodsstilheden med den Bemcerkning: „ I  denne D a l 
bleve i V inter to rige Joder overfaldne, slaaede ihjel 
og udplyndrede." — „Forfoerdeligt," sukkede Kjob­
manden og saa' sig sky om. S o len  var netop gaaet 
ned, og et uhyggeligt Tusmorke bredte sig ud over den 
flade Steppe.

Pludselig standser Vognen. „ S ta a  af!" broler 
Kudsten med hoes Stemme til sin Passager. Skræk­
slagen adlyder Russeren. D erpaa springer ogsaa Kolo­
nisten af Vognen, troekker sin lange Kniv frem og 
raaber med Tordenstemme: „Knoel ned og bed din 
sidste B on. for jeg stcerer Halsen over paa D ig!" — 
„F or G u d s  Skyld , hav dog Medlidenhed med m ig!" 
streg den Ulykkelige og faldt paa Knoe.
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„D er er ingen Gud til, ingen Dom, ingen S a m ­
vittighed! D u  m aa do, thi jeg har dine Penge behov!"

„M en betcenk dog, at S agen  kommer ud blandt 
Folk!"

„D er kommer Ingenting  u d ! In te t  Menneske kan 
bevise, om -jeg om N atten har sat D ig af ved J e rn ­
banestationen eller ikke! Desuden er jeg bekjendt som 
en cerlig M and, saa intet Menneske finder paa at 
fatte M istanke til mig. Bered Dig nu til Doden — 
jeg har ingen T id ."

Alle Fornuftgrunde, alle B onner, alle T aarer 
vare forgjoeves. D a begynder den Ulykkelige at be de  
under en S trS m  af T a a re r ; han bekjender sin Synd 
for sin Gud, beder for sin Sjoel og anraaber den Al- 
mcegtige om at antage sig hans unge H ustru og hans 
smaa uforsorgede B orn , Pludselig bliver han afbrudt, 
idet M anden, som staaer foran ham med den dragne 
Kniv, siger: „ S e r D u, dersom jeg nu ikke troede paa 
Gud og paa den tilkommende Dom, og dersom jeg 
ikke selv gav mig as med at bede, saa kunde jeg nu 
rolig  berove Dig Livet. M en fordi jeg troer paa alt 
dette, fordi jeg frygter for den levende G ud, derfor 
lader jeg Dig "leve. N u — er der faa en Gud til? "

„ J a , der er en Gud til,"  stammede den Knoelende 
med boevende Loeber.

„N u, saa har jeg altsaa bevist Dem det, som jeg 
lovede Dem. S tig  nu op, min gode M and ; vi maa 
skynde os for ikke at komme for sent til S ta tionen ."

P a a  Banegaarden vilde Kjobmanden betale fem 
og tyve R ubler ud over den akkorderede P r i s ;  men 
Tydsteren sagde: „Nej, jeg stal kun have B etaling for 
Kjorselen. Behold De D eres Penge og det, som De 
idag har lcert i Undervisningstim en ude paa S teppen!"
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7.

„Skal Du bespotte, og Ingen  
beskirmnie Dig?"

(Job 11, 3).

F ra  den beromte, for faa A ar siden afdode, ameri- 
kansie Prcest B e e c h e r s  Liv fortcelles solgende lille 
Troek, fom fortjener at bevares:

H an og den berygtede V antroens Apostel I n  g e r ­
so l l  vare en Dag sammen i et Selskab af lcerde Folk. 
Jngerfoll forsvarede med den ham egne Veltalenhed sin 
V antro og spottede over Christentroen; Beecher tav. 
Tilsidst spurgte En af Selskabet:

„P astor Beecher, har De In te t  at sige til T roens 
JEre?"

„Nej, egentlig har jeg ikke Noget at sige," svarede 
denne, „da jeg under Deres S am ta le  sad og tenkte 
paa et hojst bedroveligt Skuespil, som jeg idag maatte 
se paa."

„Hvad var det?" spurgte Jngerfoll.
„Aa, da jeg idag fcerdedes nede i det lavest liggende 

Kvarter af Byen, saa' jeg en stakkels lam M and, der 
kun med stort Besvcer kunde bevcege sig fremad paa 
Krykker. Under store Anstrengelser og med Anvendelse 
af den yderste Forsigtighed sogte han at bane sig Vej 
tvcers over Gaden, som paa G rund af manglende B ro- 
tegning i denne Tid er som et bundlost M orads. 
S om  han nu netop var naaet midt ud i Uforet, sprang 
en kempesterk, rasende Bolle, der selv var overstenket 

^  Hoved til Fod, los paa ham, rev 
Krykkerne ud af hans H ender, kastede dem langt bort



og lod den stakkels Krobling ligge og voelte sig i 
Skarnet."  S aaledes fortalte Beecher.

„Hvilket Uhyre af et Menneske!" udbrod Jngersoll.
„ J a ,"  sagde Beecher, idet han rejste sig fra  sin 

S to l  og strog sit hvide H aar fra Panden, medens 
hans Blik, lynende af hellig Nidkjcerhed, fcestede sig 
paa Jngerso ll: „ J a ,  H r. Jngersoll — og De er dette 
Uhyre. Den menneskelige Sjcel er i sig felv en elendig 
K robling; men den christne T ro  laaner den Krykker, 
ved Hjcelp af hvilke den kan komme igjennem Livets 
M orads. D e r e s  Lcere er det, fom river disse Krykker 
bort og lader den arme Sjcel ligge og vcelte sig i 
Elendighedens og Fortvivlelsens Skarn . Det er^Deres 
Bestilling. De frarover den stakkels syge, doende Synder 
hans eneste T rost — Religionen. Kun en Arkitekt kan 
opfore en pragtfuld Bygning, men enhver elendig B rand­
stifter kan forvandle den til Aste."

Disse O rd gjorde et saa dybt Indtryk paa alle 
Tilstedeværende, at en Fortscettelse af S am ta len  var 
umulig.- Selskabet stiltes ad i Taushed.
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8 .

„Herrens Haand har gjort dette."
(Job 12, 9).

E n bekjendt christelig Forfatter i Tydstland, A r m i n  
S t e i n ,  fortceller med folgende Ord „et ganske lille 
Stykke fra Herren vor G uds Regimente", som han 
felv har erfaret i sin Ungdom:
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„Som  gift M and turde jeg ikke mere risikere, 
hvad jeg forhen tillod mig, da jeg endnu var Ungkarl 
og kunde gjore, hvad jeg vilde. M in  kjcere Hustru 
vilde nok ordentligt lcese mig Texten, hvis jeg en 
skjsnne Dag udtalte det Dnske, at jeg gjerne vilde 
holde mig en Rodhals (Rodkjcelk), fom — vel at 
mcerke — ikke skulde sidde indespcerret i et B u r, men 
flyve frit omkring i S tuen . F ra  sit Husmoderstand­
punkt har hun ogfaa ganske Ret, naar hun frabeder sig 
S lig t, thi et faadant lille D yr besidder ikke fjerneste 
S p o r  af „Levemaade", dets Begreber om Renlighed 
ere vidt forskjellige fra de menneskelige, og i sin Ufor­
stand har det ingen Anelse om, hvor kostbar B erliner- 
fcebe er. M en fom sagt, da jeg endnu var Ungkarl 
og i Husholdningssager endnu ikke havde synderlig 
ftorre Indsigt end en Rodhals, boede jeg sammen med 
en saadan Skabning, og vi To sorstode hinanden meget 
godt, bedre end mange Mennesker.

Jeg  havde fanget den om Efteraaret, da den paa 
Gjennemrejse havde valgt et K rat ved vor B y til 
Hvilestation. Hele Vinteren havde den trofast holdt 
ud hos mig, og da Foraaret kom, erklcerede den, at 
den ogfaa fremdeles vilde blive hos mig. Den var 
nemlig en Dag smuttet ud ad det aabne Vindue, og 
jeg var allerede fuld af Bedrovelse over mit Tab, da 
jeg faa' den sidde paa Akazietrceet udenfor mit Vindue; 
men — i nocste Djeblik var den igjen inde hos mig i 
S tuen  og saa' paa mig, som om den vilde sige: „Det 
var kun Spog."

N u havde jeg foruden mange andre Daarligheder 
ogsaa den Skavank at vcere en Syvsover, det vil sige: 
Kirketaarnets Uhr maatte altid forsi flaa syv, for jeg 
kunde bekvemme mig til at gnide Sovnen af Djnene 
og lofte Benene ud af Sengen. Hver Aften besluttede 
jeg at ville nyde de dejlige Sommermorgener ved at 
staa tidligt op og, om muligt, en Gang oppe fra 
Bjerghojderne fryde mig over det pragtfulde Skue,
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som S o len s  Opgang frembyder; men mine gode F o r­
sætter bleve aldrig til Handling.

E n D ag laa  jeg saaledes og nod min sode M orgen­
sovn, uagtet S o len  allerede en T im es T id havde skinnet 
ind ad mit Sovekammervindue. Pludselig vaagnede 
jeg, idet jeg havde en Fornemmelse af, at Noget kradsede 
paa min Haand. D a jeg slog Ojnene op, faa' jeg min 
R odhals, der var kommen fra Dagligstuen ind til mig 
i Sovekammeret og havde sat sig paa min hojre Haand. 
Skjont det var tidligt paa Morgenstunden, var Sovnen 
dog strax som vejret bort fra mine Ojne, og da det 
var en dejlig M orgen, stod jeg op, klcedte mig paa og 
vilde netop gaa ned i Haven for at bade mig i den

derind — da var der nceppe S p o r  at se af min S eng : 
Loftet var styrtet ned over den og havde begravet den 
under hele Vognlces af Murbrokker, Kalk og Troe.

Hvilke Tanker der i dette Ojeblik rorte sig i min 
Sjcel, kan Loeseren nok forestille sig. Jeg  gik langsomt 
tilbage til D agligstuen: der sad min R odhals paa fin 
Kvist og sang sin glade S an g . Det var en „S a n g  
uden O rd", men jeg forstod alligevel godt Texten: 
„Herren, vor Gud, gjor ikke blot Vindene til sine 
Engle og gloende I l d  til sine Tjenere — ogsaa en 
lille R odhals kan udrette hans Befalinger, naar netop 
intet andet Sendebud er ved Haanden."

krydrede M orgenluft. D a  lod der inde i Sovekammeret 
et voeldigt B rag . Forfoerdet rev jeg D oren op og saa'
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9.

„Agt paa Guds underfulde Ting."
(Job 37, 14).

„Den 24. M a rts  i indeværende A ar" — saaledes 
stred en Missioncer M u l l e r s  Hustru i 1880 fra 
Bethlehem til et christeligt B lad  i sit Hjemland — 
„blev et ALgtepar i J e r u s a l e m ,  som paa G rund af 
sin store Fattigdom boede frit i en Lejlighed, der til­
horer det grceste Kloster, velsignet af Gud med T v il­
linger. Dette var ncer ved at vcere de fattige Forceldre 
for meget as det Gode, og deres Hjerter vare fulde af 
Bekymring for, hvorledes de skulde staffe det Nød­
vendige til Bornenes Opdragelse. Omsider overtalte 
Hustruen sin M and til at bcere det ene as Bornene 
bort og lcegge det foran det grceste Klosters D or: de 
kunde jo dog ikke, sagde hun, sode dem begge, da de 
allerede for denne Tilvcext til Fam ilien ofte havde 
maattet sulte. M anden gik altsaa afsted med den 
stakkels lille Skabning en Time for S o lopgang; men 
da han kom til Klosteret, laa der — allerede et B a rn  
foran Doren. H an blev staaende lidt, og da en Tjeneste­
pige lukkede op og saa' B arnet lrgge der, sagde hun 
til ham: „Du har lagt B arnet her!" M anden be- 
ncegtede det og fortalte, at han tvcertimod selv havde 
villet bringe et B arn . D a der nu udviklede sig en 
hsjrostet O rdstrid, kom ogsaa Klosterets N onner til­
stede, og disse domte, at M anden maatte tage B arnet, 
medmindre han kunde sige, hvem der havde lagt det 
ved Doren. Dette kunde han ikke, og faaledes blev 
B arnet ham paatvunget med M agt af Politie t, som 
imidlertid var hidkaldt. Hvem formaaer at beskrive den

2*
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fattige M ands Bekymring: han vilde stille sig af med 
et B a rn , men fik i S tedet derfor et til, saa at hans 
H ustru nu ikke blot havde to, men endog tre nyfodte 
B o rn  at opfode!

D a  han kom hjem og bragte den stakkels Hustru 
de to B orn , brod hun ud i hoje Veklager. Im idlertid  
tog M anden det fundne B a rn  i ncermere Ojesyn. Det 
var indhyllet i et godt uldent Tceppe, og han sagde: 
„ S e  bare, her faa vi dog et Tceppe, som vi netop 
havde haardt B rug  for!" H ans Hustru tog Tceppet 
af B arnet, og se: et P a p ir  faldt hende i Hcenderne. 
Dette blev nu viist frem for Folk, som forstode at 
lcese Skrift, og disse erkloerede: „D et er en Vexel, 
udstedt paa Bankier B . i Jerusalem ." Den fattige 
M and gik nu hen til Bankieren og fortalte ham, hvor­
ledes P ap ire t var kommet ham ihcende, hvorpaa H r. B. 
skrev til Nonnerne, til hvilke Vexelen skulde udbetales 
som Vederlag for B arnets Optagelse i Klosteret. N u 
vare Nonnerne strax rede til at tage imod B arnet, 
men da de vilde afhente det, svarede den fattige M a n d : 
„B aade P ap ire t og B arnet forblive i mine Hoender 
indtil videre!"

S agen  kom nu for den tyrkiske Domstol, og her 
blev Folgende oplyst: E n af de mange Fremmede i 
Jerusalem  drog hin M orgen ud paa en Udflugt til 
Jeriko og Jordanfloden. Ved denne Lejlighed fik han 
Oje paa den stakkels lille Skabning, der laa hjcelpelos 
ved Klosterets Dor, hans Hjerte blev blodt, og han 
blev den barmhjertige S am aritan . H an hyllede altsaa 
det lille Vcesen ind i sit gode varme Tceppe, trak et 
Stykke P a p ir  frem af sin Lommebog, udstedte i en 
Hast en Anvisning paa fire P und  S terling  (72 Kr.) 
som maanedlig Godtgjorelse til Nonnerne, dersom de 
optog B arnet, og stak P ap ire t ind i Toeppets Folder.

D a S agen  kom for Paschaen, sagde han: „Vi 
m aa vente, til den Herre, der har udstedt Anvisningen, 
kommer tilbage fra fin Rejse; han stal da afgjore
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Sagen." Og den gavmilde Herre traf den Afgjorelse, 
at den fattige M and fkulde beholde det ham paatvungne 
B arn , og at han vilde give ham ikke fire, men sex 
P und  S terling  (108 Kroner) om M aaneden for B arnets 
Forplejning. Han gik ogsaa selv hen i den fattige 
M ands H us; og da han saa' den store Nod og E len­
dighed, som herskede der, oplod han endnu en Gang 
sin milde Haand og lod M anden indkjobe det Nod- 
vendigste for sig og sit Hus.

Gud velsigne ham derfor og lade de B orn , over 
hvilke han saa vidunderligt har ladet sin Barm hjertig­
heds S o l  lyse, voxe op til sin ALre!

10.

„Nodens Lkygges Dal."
(Psalme 23, 4).

En Lordag Asten — fortceller en Prcest i Skot­
land — sad jeg i mit Studerekammer, da jeg fik Bud 
om, at en af de srommeste Mcend i mit Sogn, en 
Hyrde, var Doden noer og onstede at se mig. Uden 
at spilde et Ojeblik ilede jeg afsted hen over den vidt­
strakte Hede og naaede omsider til den tarvelige, men 
hyggelige lille B o lig , i hvilken jeg fandt Hyrden, 
stottet af Puder, i stor Aandenod og aabenbart i Kamp 
med Doden.

„H anne," sagde den Gam le til sin Hustru, „giv 
Hr. Pastoren en S to l og lad os et Ojeblik vcere ene!"
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S a a  snart D oren var lukket, saa' han paa mig 
med den dybeste Alvor og sagde med en Stem m e, der 
stjcelvede af Bevcegelse: „H r. Pastor, jeg er i Fcerd 
med at do, og —  og — jeg frygter!"

Jeg  begyndte strax at fremdrage de kraftigste F o r­
jættelser og Trosteord af G uds O rd ; men midt i min 
T a le  afbrod han mig og sagde bedrovet: „Jeg  kjender 
dem alle, jeg kan dem alle udenad, men de give mig 
ingen Trost."

„Troer I  dem da ikke?"
„ J o  af mit hele Hjerte," lod Svaret.
„M en hvorledes kan da Frygt bo sammen med en 

saadan saliggjorende T ro ?"
„Altsammen rigtigt, Hr. P astor, men — jeg frygter 

alligevel!"
Jeg  greb den forslidte Bibel, svm laa paa Sengen, 

og flog den 23. Psalm e op. „ I  husker jo nok den 23, 
Psalm e?" begyndte jeg.

„Om jeg husker den?" udbrod han heftigt. „Jeg  
har kjendt den, lcenge for De blev fodt. Jeg  har 
maafle fremfagt den tusinde Gange, n aar jeg laa  ude 
paa Hojene og vogtede Faarene."

„O g dog indeholder denne Psalm e et V ers, som 
I  endnu ikke har lcert."

H an saa' paa mig med et bebrejdende, ncesten 
vredt Blik og sagde: „H ar jeg ikke sagt Dem, at jeg 
kjendte hvert O rd i den, lcenge for De blev fodt?"

Langsomt fremsagde jeg det 4. V ers: „ „N aar jeg 
end stal vandre i Dodens S k y g g e s  D al, vil jeg ikke 
frygte for Ondt, thi D u  er med mig." I  har hele 
Eders Liv igjennem vceret Hyrde og har vist ofte lagt 
Mcerke til, hvorledes de tunge Skygger trak hen over 
B jerg og D a l og for en kort T id skjulte S o len s Lys. 
Have disse Skygger nogensinde forfcerdet Eder?"

„Forfcerdet m ig?" udbrod han ivrigt. „Nej, nej, 
David Donaldson har sine Fcedres Blod i A arerne; 
hverken Skygge eller Virkelighed vilde forfcerde ham."
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„M en har I  nogensinde, n aar Skygger dcekkede 
Solen , troet, at I  aldrig vilde faa S o len  at se igjen, 
a t den var forsvunden for bestandig?"

„Nej, nej! Hvorledes kunde jeg vcere en saadan 
D a a re ?"

„O g dog er det netop en saadan Daarskab, I  
gjor Eder skyldig i nu."

H an saa' paa mig med vantro Ojne.
„ J o ,"  vedblev jeg, „Dodens S k y g g e  dcekker Eder 

og skjuler for en kort Tid Retfærdighedens S o l, som 
dog straaler bag ved den. M en det er kun en S k y g g e  

betcenk Psalm ens Ord — en Skygge, der vil drage 
forbi; og n aar den er forbi, vil I  se de evige B oliger 
i ntilsloret Herlighed."

Den gamle Hyrde skjulte sit Ansigt i sine skæl­
vende Hcender og tav nogle Ojeblikke; derpaa lod han 
Hcenderne synke og sagde med dyb Eftertanke: „Vel, 
vel! Jeg  har fremsagt dette V ers maaske tusinde 
Gange ude paa Heden, har ogsaa overvejet det a lvor­
ligt — og har alligevel aldrig forstaaet det! Angst 
for en Skygge! Angst for en Skygge!" D erpaa vendte 
han sit Ansigt, der nu straalede med en ncesten over­
jordisk G lan s, om imod mig og udbrod, idet han rakte 
Hcenderne imod Himmelen: „ J a , ja, nu forstaaer jeg 
det! Doden er kun en S k y g g e ,  en Skygge, bag 
hvilken Christus staaer, en Skygge, der vil gaa forbi! 
Nej, nej — nu frygter jeg ikke mere!"
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11.

„Det er godt at takke Herreu."
(Psalme 92, 2).

Den i 1893 hjemkaldte B aro n  v o n  O e r t z e n  i 
Ham burg, der har gjort sit N avn bekjendt i vide Kredse 
ved sit nidkjcere Arbejde for Guds Rige, fortalte engang 
F slg en d e :

„ I  en By, som jeg kjender godt, er der et Hospital, 
i hvilket en D el gamle, svagelige Folk have Fribolig 
og nyde fri Forplejning. Disse Gam le havde altid 
saare meget at klage og sukke over, snart over deres 
Ophold i Huset, over Boligen, over Sengene, snart over 
M ad og Drikke, kort sagt: over a lt M uligt. Klagen og 
K nurren horte til D agens Orden i dette Hospital. D a 
sojede det sig saaledes, a t en ny „S oster" , som havde 
Hoved og Hjerte paa rette S ted, blev ansat som F o r­
standerinde for Huset. En Tid lang horte hun stille 
paa de G am les Klagen og Sukken. M en en Dag 
kaldte hun Husets Beboere sammen og sagde til dem:

„H or en Gang, I  kjcrre Gam le, jeg horer, a t I  
fra M orgen til Aften klage og sukke saa meget over 
Eders haarde Lod og over M angt og Meget, som 
ikke behager Eder, og som I  kunde onske at faa for­
andret. Jeg  vil ikke forstyrre Eder i Eders Klage, 
men jeg vilde dog gjerne gjore Eder et Forslag. Skulde 
vi ikke i det Mindste hver fjerde Uge beramme en Time, 
hvor I  lade Eders Klagen og Knurren fare, og hvor 
vi ogsaa engang t akke  for a lt det Gode, som vi dog 
endnu nyde?"

Det forekom vel de G am le mcerkvcerdigt, a t de 
endnu skulde have Noget, som var vcerdt a t takke for;
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men Sosterens Forflag bragte jo dog i a lt Fald  nogen 
Afvexling ind i deres H ospitalslivs kjedsommelige E n s­
formighed og blev derfor vedtaget.

Dag og Time blev fastfat, og med Spoending saa' 
Hufets Beboere den forste „Takketime" imode. Den 
kom. Efter at en Psalm e var fungen, opfordrede 
Sosteren de Tilstedeværende til a t bede med hende; 
og nu begyndte hun at takke Herren for a lt Godt, 
som han havde givet dem til Legem og Sjcel: for Alt, 
hvad han havde gjort for dem i sit store Forlosnings- 
vcerk, for Alt, hvad han havde fljcenket dem af S u n d ­
hed og legemlig Kraft, ogsaa for a lt det, som han 
daglig gav dem i dette H us, H usly , Fode og Klceder, 
hvilke T ing jo dog faa mange Fattige omkring dem 
ikke havde o. s. v. o. s. v. Efter at hun havde sluttet, 
spurgte Sosteren, om In g en  af de Tilstedeværende 
havde Noget at foje til: hun havde sikkert glemt en 
hel Del Ting, som der o g s a a  burde takkes for. M en 
de G am le vidste In te t  mere, og faaledes blev den 
forste Takketime, der egentlig langtfra havde varet en 
Time, sluttet.

F o r man stiltes ad, spurgte Sosteren, om F o r­
samlingen onstede, at der om fire Uger igjen skulde 
afholdes en faadan Takketime. E t enstemmigt „ J a "  
var Svaret. Det havde jo dog i a lt Fald vceret 
interessant for de Gamle at se, hvor mange T ing der 
var, som man kunde takke for.

D a den nceste Time kom, var baade den Ene og 
den Anden af Hufets Beboere kommen i Tanke om 
Noget, fom Sosteren forrige G ang havde glemt, og 
fom man dog ligeledes burde takke for. Det blev 
naturligvis nu med Gloede medoptaget i Takkebonnen.

Saaledes voxede Stoffet til Taksigelsen fra Time 
til Time, og lcenge varede det ikke, for de G am le selv 
fandt, at en Takketime hver f j e r d e  Ug e  dog egentlig 
var for lidt: man burde i det Mindste have en faadan 
hver f j o r t e n d e  D a g .  Sosteren var felvfolgelig strax
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enig med dem heri, og fra nu af holdtes der Takketime 
hveranden Uge. M en heller ikke dermed lod man sig 
naje i Lcengden. De Gam le mente, at saadan en Takke­
time oar dog altfor stjvn til, at den kun skulde holdes 
hver fjortende D ag : hvorfor ikke h v e r  U g e ?  N atu r­
ligvis havde Sosteren heller ikke Noget a t indvende 
imod dette Forslag, og faaledes var der, kort for jeg 
stiftede Bekjendtskab med Hospitalet, bleven indfort en 
ugentlig Takketime.

Og hvad var Folgen deraf? Hele Huset var som 
forvandlet. Den knurrende Tone og den uafladelige 
Klagen og Sukken var faa at sige fuldstcendig for­
svunden, og i Stedet derfor var Tilfredshed og Glcede 
dragen ind.

M on ikke en saadan Takketime kunde vcere til stor 
G avn og Velsignelse paa mange andre Steder, tkke blot 
i Hospitaler og andre ftorre A nstalter, hvor mange 
Mennesker bo sammen, men i enhver H usholdning?"

12.

„Helvedes Angst har fundet mig."
(Psalme 116, 3).

E n evangelist Prcest i P a r is , L e o n  P i l a t t e ,  
fortalte for nogle A ar siden folgende E rfaring fra sin 
Sjcelesorgergjerning:

„D a  jeg forrige Som m er en Aftenstund, efter at 
det allerede var begyndt at blive morkt, vendte hjem 
fra min G jerning, saa' jeg en Vogn holde foran min
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Bolig. Kudsken traadte hen til mig og sagde: „E n 
Kvinde af Deres T ro  ligger for Doden, og det er over­
draget mig at hente Dem."

Jeg  spurgte efter hendes Navn, men jeg mindedes 
ikke at have hort det nogensinde fyr. T i M inutter 
fenere holdt Vognen i et fnevert Stroede foran et H us, 
der ikke faa' meget indbydende ud. Kudsken bankede 
paa den store Dor. Denne aabnede sig, men faldt 
strax igjen i, da jeg var traadt ind. Jeg  befandt mig 
i en stor Forsal, der var adskilt fra det In d re  ved et 
stort Jerngitter.

Alting sagde mig, at jeg befandt mig i et Lastens 
H us. Jeg  vilde vende om, men den Tanke, at en 
D o  e nd e  lcengtes efter mig, lod mig ikke udfore min 
Beslutning. Jeg  ringede paa. E n  Kvinde kom tilfyne 
og sagde: „Vi have vel ikke den samme T ro  fom den 
Syge, men da vi fe, at hendes Endeligt ncermer sig, 
ville vi dog ikke lade hende do saaledes." Med disse 
Ord forte hun mig hen ad en lang Gang. Ved Enden 
af samme slog hun et stort, fvcert G ardin til S ide, og 
jeg stod foran den Doende.

H un laa paa en uordentlig Seng. Det var en 
Kvinde paa omtrent 40 Aar, hvis Legeme var frygtelig 
udtceret, og hvis Ansigt vidnede om dyb Sm erte  og 
pinlig Angst. Hun var lykkelig over, at jeg var 
kommen, da hun syntes at have en T rang  til at for­
tcelle mig om sit Liv. Det var en forgelig Historie. 
Ung og brcendende af Loengsel efter Uafhcengighed havde 
hun forladt fine brave Forceldre. Pyntesyge havde 
vceret Anledningen til hendes forste Fald. Derefter 
var hun funken fra T rin  til T rin , indtil hun tilsidst 
var styrtet i Prostitutionens Afgrund. F o r nogle A ar 
siden havde Ejeren af dette H us gjort hende til dets 
„Forstanderinde". Desuagtet havde hun stadig tcenkt 
paa at forlade det, men inden det var blevet til Alvor, 
kom Sygdommen og lagde hende ned. M en nu — for­
sikrede hun — var det hendes faste Beslutning at for-
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lade dette S ted og opgive sit syndige Erhverv, saa 
snart hun igjen blev rask.

Jeg  folte den dybeste Medlidenhed med hende, 
men turde dog ikke bestyrke hende i hendes salste Haab 
om Helbredelse. Forsigtigt talte jeg til hende om 
hendes svoere Sygdom , om hendes store Afkrceftelse, om 
den menneskelige Forkrcrnkelighed og om det store Ansvar 
for dette Liv, men ogsaa om G uds uendelige B arm ­
hjertighed og om Syndernes Forladelse, som m an ogsaa 
endnu i det sidste Ojeblik kan bede ham om og saa af 
ham for hans S o n s , vor Frelsers Skyld.

H un lyttede med stor Opmærksomhed til mine O rd ; 
men pludselig afbrod hun mig og sagde, medens en 
frygtelig Angst stod malet i hendes Ansigtstrcek: „Troer 
De, at m in Sygdom  er livsfarlig?"

„Gud er almcegtig," svarede jeg; „men Lcegen har 
sagt, a t han intet H aab har mere."

„O , dersom det er sandt," raabte hun med hoj 
Rost, „da bring mig bort herfra! Jeg  vil ikke do i 
dette H us. Forlad  mig ikke, hav dog Medlidenhed med 
mig! O , lad mig ikke do her, paa dette S ted !"

Jeg  lovede at forhandle med Lcegen om M u lig ­
heden as at flytte hende. Endnu en S tu n d  blev jeg 
staaende hos hende, forelceste hende nogle Afsnit af 
den hellige S krift og bad med hende. D a jeg derpaa 
vilde forlade hende og vendte mig om for at gaa, saa' 
jeg alle Husets Beboerster forsamlede: de havde hort 
A lt, hvad der var blevet sagt, og flere af dem havde 
T aa re r i Ojnene.

Nceste M orgen tidlig kom jeg igjen og fandt alle­
rede Lcegen tilstede. Jeg  forebragte ham den Doendes 
B on, men han erklcerede, at det var um uligt at fore 
hende til et andet Sted. D a jeg kom ind til hende, 
modtog hun mig med de O rd : „De kommer for at 
fore mig bort herfra?" Jeg  maatte svare, at Lcegen 
havde forbudt det.
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„M en," udbrod hun, „De vil da vel ikke lade mig 
do i dette H us?"

En Tid lang laa hun i heftig Sindsbevægelse, 
men syntes dog omsider at boje sig under G uds Villie. 
A tter bad jeg med hende, og atter havde det berygtede 
Huses Kvinder forsamlet sig.

Om Aftenen saa' jeg hende endnu en G ang. S y g ­
dommen var nu naaet til sit Hojeste —  hun stred den 
sidste haarde S trid . M en ogsaa nu havde hun kun en 
Tanke, kun et Ord, som hun atter og atter gjentog: 
„Ak,  l a d  mi g  d o g  ikke do h e r  — i d e t t e  H n s U  
D a jeg nceste M orgen kom igjen, var hun dod."

E r hun den Eneste, der raaber saaledes? Nej, 
Tusinder ogsaa i vort Land, som ligge i S y n d e n s  
Fcengsel, raabe: „ L a d  o s  ikke do h e r ! "  M en ikke blot 
disse raabe. Nej, en R o s t  f r a o v e n  raaber: „ B l i v  
v a a g e n  og s t yr k  de t  O v r i g e ,  som v i l  do;  thi 
jeg har ikke fundet dine Gjerninger fuldkommede for 
Gud" (Joh . Aabenb. 3, 2).

13.

„Jeg skal ikke do, men leve og fortoelle 
Herrens Gjerninger."

(Psalme 118, 17).

Udgiveren af „Hannoveransk Ssndagsb lad", Pastor 
S  t recker ,  fortalte i 1893 i det ncevnte Blad folgende 
sandfcerdige Begivenhed:
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„ I  Prcestegaarden i N. hersker der lydlos Stilhed. 
D er, hvor ellers Mennesker hver D ag og hver Time 
paa Dagen gaa ind og ud for al sporge om Hjcelp 
og R aad, hvor ellers Husets B orn  tumle sig lystigt 
larmende omkring, hvor ellers Husmoderens blode, 
friste Stem m e og Husfaderens fuldtonende, kraftige 
Rost lyde imellem hinanden — der horer man nu 
kun dcempel T ale  og sagte Fodtrin, der ser man nu 
kun Ansigter, paa hvilke Kummer og S o rg  staa malede, 
og som ere vcedede af stadigt friste T aarer.

D en inderlig elstede Husfader ligger syg til Doden. 
Hvorledes skulde nu Huset kunne se anderledes ud? 
H vor kan det vcere Andet, end at de Menneskers 
Hjerter maa blode, hvis tro Beskytter og T ilflugt faa- 
vel i aandelige fom i timelige T ing han har voeret? 
Og hvor kan det vcere Andet, end at S orgen  maa for­
plante sig ud i Sognet til de M ange, der have erfaret 
hans trofaste Benstab og Kjcerlighed, og hvis S jæ le­
sorger han har vceret? — Og der er saa lidet Haab 
om hans Helbredelse. Forst have smertefulde, farlige 
B ylder kastet ham ned, derefter er en Blodforgiftning 
kommen til — og nu har m an i lange, bange Dage 
ventet paa Bedring, men den vil ikke komme. Krcefterne 
blive svagere og svagere, selv den kraftigste V in for- 
m aaer kun for en lille T id at oplive dem; lige nys 
har den trofaste Huslcege, rystende paa Hovedet, staaet 
ved Sygelejet og sagt: „D et kan kun vare nogle faa 
T im er endnu, dersom der ikke imod a l Forventning og 
Haab snart indtrceffer en Vending."

Saaledes have da Alle sogt at gjore sig for­
trolige med den Tanke, a t Gud Herren nu midt i 
Livslobet vil bortkalde den kjcere, trofaste M and, fom 
for tyve A ar siden under G uds Varetcegt er gaaet 
frelst og uskadt igjennem saa mange Kampe og Farer 
i Krigen med Frankrig, og som derefter i en rig t vel­
signet M anddom sgjerning til Frelse for mange M en­
nesker har tjent Gud Herren i hans Rige.
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H an selv venter stille paa sin Hjemgang, efter at 
han endnu en G ang i Christi Legemes og B lods 
Sakram ent har faaet Stadfæstelse paa sine Synders 
Forladelse og Forvisning om sin Arveret til Himmelen. 
D a nys hans kjcere H ustru endnu en G ang forte de 
S m aa  hen til hans Seng, for at han skulde velsigne 
dem, randt der vel igjen en T aare  ned over hans 
Kind, og hans M und sukkede sagte: „Ak, kunde jeg 
dog bare blive hos Eder," men strax derpaa lagde han 
sig igjen dodstrcet tilbage og udbrod: „O , Herre, kom 
snart!" — In te t  synes mere at fcengsle ham til dette 
Liv, alle B aand synes loste, hans hele Regnstab af­
sluttet. Ogsaa hans Hustru, der dog saa gjerne vilde 
beholde ham, beder — om end med stjcelvende Lceber
— om hans Udlosning fra de frygtelige Lidelser.

D a aabner Tjenestepigen sagte D oren og rcekker 
et Brev ind. Det er fra Generalsuperintendent (Biskop) 
B ., den Syges trofaste Ven. F o r kort T id siden har 
han kaldet ham til et andet Embede, og netop i disse 
Dage skulde han have vceret indsat; men nu har man 
maattet skrive derhen, at det vist aldrig bliver til Noget.
— Sagte  bryder Proestekonen Brevet og lceser det for 
sin M and. Hvilken vidunderlig, straalende, forklarende 
G lans, der pludselig gaaer hen over den dodstrcette 
P a tien ts  Ansigt!

„ J e g  skal  ikke d o ,  m e n  j eg ska l  l eve ,  og 
j eg skal  s o r t c e l l e  H e r r e n s  G j e r n i n g e r "  (Psalme 
118, 17) — saaledes staaer der i Brevet.

„Fortcelle H errens G jerninger," gjentage de blege 
Lceber. Og for den Dodssyges aandelige S y n  stige de 
pludseligt frem, alle hans kjcere, stakkels Syge, hvilke 
han nu i saa mange A ar med sit H jertes Hengivelse 
har viet sit Liv, navnlig de stakkels S lav e r as Drukken­
skaben, der fremfor alle Andre have vceret Gjenstand 
for hans Omsorg, og af hvilke det dog ved G uds 
Naade er lykkedes ham at hjcelpe En eller Anden til 
Frelse. Alle vinke de nu ad ham og raabe til ham:
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„B liv  hos os, hjcelp os, for os til Frelsen," og over 
det hele Billede ser han G uds Klarhed straale i det 
himmelste Lys, og det er, som om han ganske tydeligt 
med sine legemlige O ren horte en Rost fra oven sige: 
„D u stal ikke do, men leve."

D a kommer der igjen Liv og G lans i hans trcette 
Ojne, gjennem hans A arer strommer der som en varm, 
frist Bolge, hans Haand strcekker sig ud, og idet han 
griber sin H ustrus Haand, siger han hojt: „G ud vil 
det: jeg stal leve." F ra  dette Ojeblik as blev han 
bedre D ag for D ag og var snart fuldstcendig hel­
bredet. —

Historien, som jeg her har fortalt, er sand; den 
M and, som saa vidunderligt blev udfriet af Dodens 
G ab, min gode Ven, har fortalt mig den med sin 
egen M und. M en jeg har ikke kunnet lade vcrre med 
at fortcelle den videre, og idet jeg gjengiver den her, 
kan jeg ikke Andet end tilfoje det hjertelige Onste: 
Gid dog alle vi Christne og scerligt alle vi E van­
geliets Forkyndere havde Christi herlige Rige og hans 
Evangelium  saa kjcrrt! Gid dog ogsaa hos os Tanken 
paa ham og hans sjcelesrelsende G jerning maatte kunne 
bringe den sidste Gnist af vor Livskraft til endnu 
at blusse hojt i Vejret fra Asten i en brcendende 
Lcengsel efter og i en stcerk Villie til at tjene ham, 
Herren, i Arbejdet paa at frelse de arme Syndere, 
der uden ham ere fortabte."
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14.

„ A f Herren er dette sket."
(Psalme 118, 23).

En simpel Kone — saaledes stred en Indsender i 
1894 i „Hannoverst Sondagsblad" — har med simple 
Ord fortalt mig en lille Historie, som jeg gjerne vilde 
sortcelle videre. Ordene ere anderledes, men Tankerne 
de samme, og jeg haaber, at den ogsaa i denne Skikkelse 
vil vcere til Velsignelse for En eller Anden, ligesom 
den har vceret det for mig.

Lader os hore Konen selv:
„Vi levede lykkeligt og tilfreds i W gtestab sam­

men," saaledes begyndte hun. „M in  M and var flittig 
og sparsommelig, jeg selv fortjente ogsaa Noget, og vi 
gik godt fremad. En Dreng paa ti A ar var vor storste 
Gloede, og naar vi om Aftenen sad sammen ved det 
hyggelige Lampestin i vor lille S tue, skulde det have 
vceret vanskeligt at finde en lykkeligere Fam ilie. D a 
kom Sygdom og Nod over vort H us og jog al Lykke 
og M unterhed bort. I  mere end et A ar fcengslede et 
svcert Anfald af Leddegigt mig til Sygelejet. Det var 
tunge D age, tunge Uger, tunge M aaneder, ja saa 
meget tungere, som vi endnu ikke kjendte den rette 
Lcege og Hjoelper histoppe saaledes, at vi kunde hente 
os Trost paa Trost fra ham.

M in  kjcere M and arbejdede med Opbydelse af alle 
sine Krcefter paa at holde os oppe. M en forgjceves! 
Fortjenesten var for ringe, min P leje altfor dyr Det 
gik mere og mere tilbage for os. E t dybt Tungsind 
overfaldt min forhen saa glade M and; med Suk stod 
han op, og med Suk gik han i Seng. Den eneste

3
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S o lstraale , der endnu af og til lyste op i dette S orgens 
og Nodens M orte, var vor Dreng. N a ar han med 
sin barnlige P a ss ia r  klyngede sig til sin Fader, da 
gled der ligesom S o lstin  hen over min M ands af 
S o rg  formorkede A nsigt; kjcertegnende lagde han da sin 
H aand paa D rengens Hoved og kunde vel for et Oje- 
blik se smilende ind i Drengens Ojne. M en kun for 
et Ojeblik i det noeste lejrede de sorte S o rgens 
Skyer sig allerede igjen paa hans P an d e , endnu 
tcettere og morkere end forhen; S o rg  for B arnets 
Frem tid var noer ved at bringe Faderhjertet til at 
briste.

Noesten endnu mere end til min M ands var Drengen 
voxet fast til mit Hjerte. M angen en tung Time har 
han i hine Dage hjulpet mig over, n aar han saa glad 
legede omkring m it Sygeleje, og mange Sm erter har 
han lindret for mig, naar hans lille blode Haand 
hvilede i min, der glodede af Feber. Og dog lod 
netop Kærligheden til mit B a rn  og til min M and 
den sorteste Tanke, som et Menneskehjerte overhovedet 
er i S tan d  til at rumme, opstige og vinde Skikkelse 
i mig.

„ S e ,"  hviskede Fristeren sagte til mig, da jeg om 
N atten, forpint af Sm erter, laa i min Seng  uden at 
kunne sove, „se, D u  er dog i G runden Skyld i a l 
den Ulykke og Nod, som er brudt ind over Eder. D in  
Sygdom  har styrtet Eder Alle i den bitreste Elendig­
hed, har forvandlet din glade, hjertensgode M and til 
en mismodig, forbitret Arbejder og unddrager daglig 
dit B a rn  meget af dets Ncering, som det i saa ho; 
G rad trcenger til. Og hvorledes stal dette ende? Hvad 
stal der blive af B a rn e t?  Det sygner mere og mere 
hen. S e  bare, hvor blegt og indfaldent det allerede 
ser u d ! Kast dit eget Liv fra D ig, for at dine Kjceres 
Liv kan bevares!" Djcevelen forklcedte sig saare listigt 
som en Lysets Engel. I  sorste Ojeblik forfcerdedes 
jeg for disse Selvm ordstanker. Jeg  sorsogte at bede.
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O, havde jeg bare kunnet det! Bestandigt heftigere 
kom de igjen —  disse onde Tanker. Jeg  led frygte­
ligt. M en jeg kunde ikke mere komme los fra dem. 
Ved Dag og ved N at lod uafladeligt dette Ene i mine 
O ren: „Kast dit Liv fra Dig, saa ere dine Kjcere 
hjulpne!" I  fjorten Dage og fjorten lange, bange 
Ncetter kcempede jeg endnu med disse Tanker. D a vare 
T ern ingerne  kastede — Fristeren havde sejret!

Og forunderligt, jeg blev roligere. Jeg  kunde 
endog vise min M and et smilende Ansigt og spoge 
med mit B a rn ! Det voldte mig en egen Glcede at 
tcenke: „Jeg  vil snart ved min Dod forloft Eder fra 
Eders Elendighed!"

F ra  nu af sogte jeg kun efter en passende Lej­
lighed til at udfore mit Forscet

Den fandtes snart. Kl. 6 om M orgenen gik min 
M and paa Arbejde, og Kl. 9 skulde Drengen i Skole: 
fra 9 til 11 var jeg altsaa ganske ene. Dagen, som 
jeg havde valgt til mit grufulde Forehavende, kom. 
Jeg  trykkede for sidste G ang med endnu storre In d e r­
lighed end ellers min M and i Haanden, for han gik 
til sit Dagvoerk; derpaa omfavnede jeg for sidste Gang 
min Dreng, for han hoppede afsted til Skole — og 
nu var jeg alene, rede til at do ved egen Haand.

Et Ojeblik nolede jeg endnn. Endnu klang min 
Ojestens glade Latter i mine Oren. Jeg  elstede ham 
jo dog saa hojt og vilde jo dog saa gjerne vcere bleven 
hos ham. Jeg  hensank i en dyb G rublen: alle de 
skjonne Billeder fra vort Fam ilielivs lykkelige Tid droge 
igjen forbi mit aandelige Oje.

Pludselig soer jeg op som af en dyb Drom. D er 
var allerede forlobet et Kvarter, siden min Dreng for­
lod mig. Jeg  maatte til Vcerket. Det gjaldt jo at 
skaffe min M and og mit B a rn  de lykkelige Dage til­
bage igjen.
.  Mojsommeligt rejste jeg mig fra mit Leje. P a a  
Hcender og Fodder krob jeg fremad for at komme op

3 *
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paa Loftet. Under usigelige Sm erter naaede jeg om­
sider hen til Loftstrappen. Udmattet standsede jeg her 
et Ojeblik for at samle nye Krcefter. D a — jeg soer 
sammen — gik D oren op, og jublende stormede min 
D reng ind. D a  han saa' mig paa Trappen, studsede 
han ; men kun et Ojeblik, i det noeste var han allerede 
hos mig, og sprudlende soer det ud af hans M und : 
„V i have fri, M o 'e r! Overlcereren sagde, at vi skulde 
gaa hjem igjen, da vor Lcerer er syg. V i stal have 
det samme Bud for igjen, som vi havde for til idag; 
og det ved D u jo, M o'er, at jeg allerede kan — det 
femte B ud : D u  maa ikke ihjelslaa!"

E n Taarestrom  brod frem fra mine Ojne. Gud 
havde netop endnu i rette T id sendt min dyrebare 
D reng til mig for at bevare mig fra det rcedsomme 
Skridt ind i den evige Fortabelse. S om  Skeel faldt 
det fra mine Ojne. Jeg  var reddet!

M ed mit B a rn s  Hjoelp lagde jeg mig igjen i 
min S e n g , og — som om dette havde voeret Hojde- 
punktet af a l vor Nod — Sygdommen flog om, og 
efter nogle Ugers Forlob  kunde jeg sammen med min 
M and takke Gud i Kirken. M ed G uds Hjoelp kom vi 
snart paa Fode igjen, og vi bleve begge helbredede 
paa Sjoelen."

„O g nu sporger jeg D em , Hr. P a s to r ,"  saaledes 
sluttede Konen sin Fortcelling, „var dette et Tilfcelde 
eller H errens G jerning?"

Og dybt bevoeget gav jeg hende R et: det var 
H e r r e n s  G j e r n i n g .
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15.

„Ljoere Herre, frels dog!"
(Psalme 118, 25).

E n engelst Prcest, W . H a s l a m ,  der forst var 
Landsbyprcest, men nu i en Aarrcekke udelukkende har 
virket som Rejseprcest og i denne G jerning er bleven 
brugt af Herren fom et Redstab til mangfoldige 
Menneskers Omvendelse, fortceller i sin nyeste B oa 
Folgende: ^

E n Dag modtog jeg et Brev fra en Prcest, der 
havde lcest min Bog „ F ra  Dod til Liv" og nu meget 
onstede at se mig. H an skrev: „D et er en hojst mcerk- 
vcerdig Bog, og De synes at leve i en Verden, som 
er mig ukjendt. Hvad vilde jeg ikke give for en Tim es 
S am tale  med Dem!"

Fjorten Dage senere stulde jeg holde en Rcekke 
Forsamlinger i en By, som laa i en Afstand af kun 
nogle faa M il fra Brevskriverens Opholdssted. Dette 
meddelte jeg ham og indbod ham til ved denne Lejlig­
hed at tilbringe nogle Dage sammen med mig.

H an indtraf den berammede D ag og kom netop 
tidsnok til at overvcere den Morgenbibeltime, som jeg 
foruden de store Vcekkelsesmoder plejer at holde paa 
ethvert S ted, og som ere bestemte til a t hjcelpe de 
Troende fremad. Efter at jeg havde sluttet, forestillede 
han sig for mig, og hans friste, aabne Ansigt gjorde 
et behageligt Indtryk  paa mig.

Kun nogle faa Skridt havde vi gaaet ved hin­
andens S ide, for han begyndte: „Hvor var Deres 
Bibeltime dog herlig! Jeg  kan understrive ethvert 
Ord af den. Med hjertevindende Ligefremhed holdt De
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Dem til G uds O rd , og Deres Billeder vare saa 
troesfende. M ange af dem have aftvunget mig et 
S m il."

„D et gloeder mig, at vort Them a har tilta l: Dem," 
sagde jeg.

„ J a ,  det har det rigtignok," svarede han. „M en 
—  vil De virkelig paastaa, at ethvert Menneske kan 
blive vis paa sin Frelse?"

„ J a ,  hvorfor ikke? V or Frelse hviler jo paa 
Christi for os fuldbragte Vcerk, og vor Vished hviler 
paa G uds Sanddruhed."

Han tav. D erfor fortsatte jeg: „N aar Jesu  Blod 
er blevet udost for mig, og jeg beraaber mig derpaa, 
saa kan M orderengelen ikke rore mig. Og naar Gud 
siger: „ Jeg  vil se B lodet og gaa Eder forbi" (2. Mos. 
12, 13), hvorledes kan jeg da endnu noere nogen 
T v iv l?"

„ J a ,"  sagde han notende; „ja, men ved Enhver, 
at dette B lod gjoelder netop ham ?"

Jeg  svarede: „Dersom jeg ikke ved dette, hvad vil 
det da sige: at „ tro "?  Blodet blev udgydt for at ud­
slette vore S y n d er; noget andet M iddel gives der ikke. 
Hvorledes kan jeg nu tro, at mine S ynder ere ud­
slettede, og med det Sam m e dog tvivle om, at Blodet 
gjoelder m ig?"

M in  Ledsager bifaldt i det Hele taget mine Ord, 
men opkastede dog stadigt nye Sporgsm aal. I  S a m ­
talens Lob vovede jeg omsider at sporge ham, om han 
havde gjort det store Skridt fra Dod til Liv? „E r De 
frelst?" spurgte jeg.

„Det var da et underligt S porgsm aal at gjore en 
Proest!" udbrod han.

„Kjcere V en," svarede jeg, „naar De er en Forer 
for Andre, saa er dette S porgsm aal saa meget mere 
paa sin P la d s ."

„ E r det ikke en Fornoermelse," sagde han lidt
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Prcest?"

„Langt fra! Dersom De er frelst, giver mit 
Sporgsm aal Dem jo Lejlighed til at bevidne G uds 
Godhed."

„Sandelig, De er en forunderlig M and! S e r  jeg 
da ud som en Uomvendt?" (Bed disse O rd stillede 
han sig i Positur foran mig). „M in  Svigerfader er 
Pasto r O r. N ." — ved disse Ord saa' han paa mig 
som den legemliggjorte Selvtillid. „De er en for­
underlig M and," gjentog han, idet vi fortsatte vor 
G ang. „endnu mere forunderlig end D eres Bog, hvor- 
meget den end ligner Dem."

„H or, gode V en!" sagde jeg, „hvorfor vil De ikke 
give mig et simpelt S v a r  paa mit simple S p o rg s­
m aal?"
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„ J a , hvad vil De hore? Jeg  prcediker R eform a­
tionens Loerdomme lige saa godt som D e."

„M eget vel; men prcediker De ogsaa C h r i s t u s ? "
Nu begyndte han at komme i Harnisk og sagde i 

en asfoerdigende T one: „Jeg  onsker at blive frelst lige 
saa vel som D e."

„ Ja , men kjcere Ven," bemcerkede jeg, „jeg onske r  
ikke at blive frelst, thi jeg er det allerede. N aar man 
o n s ke r  Noget, saa er dette et B evis for, a t man 
endnu ikke har det."

V i vare naaede til Prcestegaarden og gik ind i 
Prcestens Voerelse for her at fortscette vor Sam tale . 
—  Allerede var mere end en Time forloden, og endnu 
havde jeg ikke faaet noget klart „ J a "  eller „N ej" paa 
mit simple Sporgsm aal, om Frelse var ham vederfaret. 
Endelig afbrod jeg Sam talen , idet jeg folte mig t il­
skyndet til at sige min Gjcest, at naar troende M en­
nesker komme sammen, saa er det ikke deres Skik at 
strides om Trossporgsm aal, men at pleje Sam fund 
med hinanden og i Forening prise Gud.
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Tilsidst gjorde jeg ham et Forflag. Jeg  sagde: 
„Her er P a p ir , Blcrk og P e n ; vil De nu med S o r t  
paa Hvidt skrive: „Jeg  onfler a t blive frelst."?"

„D et har jeg ikke Noget imod," var hans S v a r ;  
„jeg ved mangen en from M and, som vilde gjore det." 
— D erpaa greb han Pennen og skrev: „Jeg  onsker at 
blive frelst."

D a dette var flet, spurgte jeg: „V il De ogsaa 
scette D eres N avn derunder?" Med den storste Bered­
villighed skrev han sit fulde N avn med et langt Sv ing  
under.

Jeg  tog B ladet i min H aand, saa' paa det og 
sagde: „F o r mig vilde det vcere at forncegte Gud, der­
som jeg bar mig saaledes ad Dersom jeg skrev disse 
O rd, saa vilde dermed vcere sagt, at Gud endnu ikke 
har frelst mig. De har robet Dem selv."

H an var forvirret, hvorfor jeg vedblev: „Jeg  ved 
en Udvej, som kan hjcelpe Dem ud af Deres U ro ; 
S tr id  har intet Vcerd her. V il De foje blot et eneste 
O rd endnu til dem, som De allerede har nedskrevet?"

„Hvad skulde det vcere for et O rd ?"
„Skriv  oven over de andre O rd det lille Ord 

„H erre" ; derved bliver det Hele til en B on, og paa
den kan Gud give Dem et S v a r . „Jeg  onsker------ ,"
det er som n aar jea skriver et Brev oa sender det afsted 
uden Adresse."

Efter nogen Modstrceben greb han igjen Pennen 
og skrev Ordet „H erre".

„ Nu , "  sagde jeg, „lyder det altsaa saaledes: 
„ H e r r e ,  j eg o n s k e r  a t  b l i v e  f r e l s t . "  Jeg  lagde 
B ladet paa Bordet og sagde: „H erre, frels ham;  frels 
ham for Jesu  Skyld!" Dermed faldt vi paa Knce.

Allerede Kncefaldet syntes at bryde Isen . Det er 
mcerkvcerdigt, med hvilken Sejghed Folk stritte imod, 
saa lcenge de endnu sidde paa en S to l, ikke at tale 
om, saa lcenge de endnu staa paa deres B en ; men
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ligge de forst paa Knoe, saa er det, som om Fjendens 
Lcenke er sprcengt.

Med T aarer bad min Ven og sogte Frelse; og 
han fandt den, og vi lovpriste Gud med hinanden.

Hvilken vidunderlig Forvandling! M anden, som 
var kommen til mig fuld af T vivl og Modsigelse, var 
nceppe til at gjenkjende i den glade Christen, der nu 
stod for mig, lykkelig i sin Gud. — Jeg  indbod ham 
til at blive hos mig til Frokost; men han asslog det 
med de O rd: „Jeg  har allerede min Frokost for idag. 
D er lever i denne B y en Ven af m ig, som holder 
mig for en troende Christen; jeg maa nu hen til ham 
for at se, om h a n  er det. Lad mig gaa og fortcelle 
ham, hvad Herren har gjort imod m in Sjcel!"

Om Aftenen saa' jeg de tvende Herrer sidde ved 
S iden af hinanden i Kirken; og efter Gudstjenestens 
S lu tn in g  forestillede min Gjcest fra om M orgenen sin 
Ven for mig som en M and, der kunde prise Gud 
med ham.

S o m  en ganske anden M and vendte denne Prcest 
tilbage til sin Kirke og Menighed. De gamle Loer- 
domme havde nu i hans M und en helt ny Kraft og 
en B raad, der trcengte ind i Hjerterne. H ans Prcedi- 
kener vare ikke mere Afhandlinger over et bestemt 
Thema, men personlige, glade Vidnesbyrd om Frelsen 
for Syndere.

Frugten udeblev ikke. S tra x  den forste Sondag 
kom der nogle Mennesker til ham i Sakristiet med 
det Sporgsm aal: „Hvad stal jeg gjore, at jea kan 
blive salig?"

En anden F rug t stal heller ikke lades uomtalt. 
I  den samme Uge kom en indflydelsesrig Herre af 
„Menigheden" til ham og erklcerede: „N aa, saa De 
vil nu prcedike anderledes for os end hidtil? Jeg  
siger Dem det rent ud: dermed kommer De ikke langt 
hos os!"
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Saaledes vil det altid gaa i denne Verden, hvor­
somhelst Evangeliet proedikes i Aands og K rafts Be- 
visning. Nogle gaaer det igjennem Hjertet, saa at 
de omvende sig; Andre spotte og sige: „De ere fulde 
af sod V in ;"  men atter Andre — ak desvcerre — 
drive det meget videre end til at spotte: de „skcere 
Teender."

16.

„Herren er bin Skygge."
(Psalme 121, 5).

E n kjcer, troende Kvinde — saaledes fortalte en 
Indsender i Sondagsbladet „Christenbote" i 1893 — 
meddelte mig en G ang folgende lille Historie, der ret 
tydeligt viser, hvorledes Herren bekymrer sig ogsaa for 
vore mindste Anliggender, hvorledes han sorger for os 
og ved at opfylde sit Ord.

Den gamle Dame, som nu allerede for en Aar- 
rcekke siden er bortkaldt til Evigheden, plejede hver 
Lordag at tilbagelægge en tre T im ers Vej tilfods, for 
at tilbringe Sondagen hos sin S o n , som var Prcest i 
en Landsby. Vejen, som forte fra den lille Kjobstad, 
hvor den dengang allerede nogle og tredsindstyve Aar 
gamle Kone levede, til hendes S o n s  Hjem, var sandet 
og fuldstcendig skyggelos og forte igjennem en tem­
melig ensom og ode Egn, hvorfor hun stadig paa sine 
Lordagsvandringer sogte ligesom at gjore den kjedelige 
Vej kortere ved at synge Psalm er og fremsige Bibel-
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sprog. Sæ dvanligt lceste hun i sit Hjem, for hun til- 
traadte sin Vandring, den 121. Pfalm e.

D a hun nu en Gang paa en broendende hed 
Eftermiddag begav sig paa Vej, kun forfynet med en 
meget lille Solsijcerm, der med Nod og noeppe be­
skyttede hendes Hoved mod de allerhedeste S tra a le r , 
men lod Armene fuldstændigt ubedoekkede voere udsatte 
for den glodende S o l, maatte hun uvilkaarligt komme 
til at toenke over det V ers af Psalm en, som hun havde 
lcest hjemme: „Herren er din Skygge over din hojre 
Haand." Hvorledes vilde Herren vel her i denne af 
S o len  opglodede Orken staffe Skygge for hendes hojre 
H aand? Denne tvivlende Tanke steg op i hendes Sjoel 
— men hvor underfuldt og dog hvor simpelt og n a tu r­
ligt viste Herren hende, at dette kun var en ringe T ing 
for ham !° T h i se, inde paa M arken opdager hun 
pludselig to store Holces, som bevcege sig ud imod 
Landevejen, paa hvilken hun gaaer, og et P a r  M inutter 
senere ankommer hun til den Markvej, paa hvilken 
Hovognene kjore, i samme Ojeblik, som disse dreje ind 
paa Landevejen for at folge denne i samme Retning, 
som hun gaaer. Og nu kunde hun i en hel Time 
vandre i Holoessenes Skygge! M en da disse havde 
naaet deres M aal, for hun endnu var kommen til sit, 
da var S o len  allerede dalet saa dybt, at hun paa 
Resten af sin Vandring ikke mere besvceredes af den.

Saaledes bestcemmer Herren ofte vor Tvivl og 
viser sig stor i smaa Ting, faa at vi maa staa stille 
og undre derpaa.
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17.

„Herrens Velsignelse gjsr rig."
(Ordspr. 10, 22).

I  en i 1892 udkommen S am ling  af christelige 
Fortæ llinger af E. S c h m i d t  meddeles folgende lille 
Troet:

F o r nogen Tid siden opholdt jeg mig i Fam ilie­
anliggender nogen Tid i den lille Kirkeby N ., som 
ligger i Noerheden af en mindre S ta tio n  ved J e rn ­
banen imellem M agdeburg og Leipzig. Forste Sondag 
efter min Ankomst dertil gik jeg efter min Soedvane i 
Kirke. Henimod S lu tn ingen  af den Psalm e, fom blev 
sungen efter Prædikenen, blev Kirkedoren ganske stil­
færdigt aabnet, og en ung M and. ifort en Banevogters 
Uniform, traadte ind. H an syntes at voere stoerkt op­
hedet af et hurtigt Lob og torrede gjentagne Gange 
Sveden af sin Pande, men tog ojensynligt med stor 
Andagt Del i Gudstjenestens S lu tn in g , Bonnen for 
A lteret og H errens Velsignelse. De folgende Sondage 
gjentog nojagtigt det Sam m e sig. Dette vakte min 
Nysgjerrighed, og jeg besluttede at opspore Aarsagen 
til denne underlige Adfoerd. Ved Udgangen af Kirken 
gav jeg mig i Folgeskab med den unge M and, indledte 
en S am ta le  med ham og spurgte ham i Lobet af 
samme, hvorfor han hver Sondag indfandt sig ved 
Gudstjenestens S lu tn in g , da dette dog aabenbart kostede 
ham stor Anstrengelse.

„ Jo , ser De, gode H erre," svarede min Ledsager 
trohjertet, „det er for Velsignelsens Skyld. Prcrdikenen 
kan jeg desvcerre ikke saa med, da jeg har Tjeneste 
lige til Klokken 10. M en n aar jeg derpaa lober af
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alle Kroefter, kan jeg lige netop komme tidsnok til at 
saa Velsignelsen."

„O g den soetter De saa stor P r i s  paa at faa?"  
spurgte jeg.

Forundret saa' det unge Menneske paa mig. „Uden 
H errens Velsignelse kan In te t  lykkes for os," sagde 
han i en alvorlig Tone; „og om jeg end godt ved, at 
G ud kan sinde mig overalt, n aar han vil velsigne mig, 
saa hedder det dog ganske soerligt om hans H u s : „D er 
vil jeg komme til Dig og velsigne D ig." Jeg  troer 
derfor ogsaa sikkert, at Herren siger sit J a  og Amen til 
den Velsignelse, som Proesten lyser, naar vi kun as 
Hjertet bede ham derom. Dette gjor jeg, og det ikke 
blot for mig selv. Jeg  har derhjemme en gammel 
M oder, som er lam og derfor ikke i mange A ar har 
kunnet besoge nogen Gudstjeneste. Ganske vist loese 
vi hver Sondag en Proediken sammen og holde saa- 
ledes vor Gudstjeneste; men Tilsigelsen af Velsignelsen, 
den have vi ikke, og dog kunne vi saa daarlig t undvcere 
den. M en nu skulde De bare se, hvorledes min gamle 
M oder gloeder sig, naar jeg kommer hjem og siger 
til hende: „Jeg bringer H errens Velsignelse med til 
Dig, thi jeg har bedet om den til D ig"."

Den joevne Banevogters O rd havde betzoeget mig 
dybt, og paa Hjemvejen stege allehaande Tanker op i 
mig, rigtig alvorlige og dybt beskoemmende Tanker. 
Hvilke Tanker voekke de i Dig, kjoere Loeser?
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18.

„E t Ord i rette Tid."
(Ordspr. 15, 23).

At den beromte J o h n  W e s l e y ,  der i forrige 
Aarhundrede ved sine voeldige Prcedikener vakte aande- 
ligt Liv rundt omkring i hele England, var en M and, 
der uden Menneskefrygt revsede Synden under hvilken- 
somhelst Skikkelse hos Hoje og Lave, er noksom bekjendt. 
At imidlertid hans Fader, S a m u e l  W e s l e y ,  der 
var Prcest i Egworth, men iovrigt ikke har gjort sig 
soerlig bekjendt, heller ikke har voeret bange for at sige 
Folk Sandheden, fremgaaer af folgende Trcek, som for­
tcelles fra hans Ungdomstid.

S o m  S tudent ved Universitetet i Oxford var S am uel 
W esley en lang Tid Medlem af det dervcerende littercere 
Selskab „Athene", som udgav et Ugeblad, hvis Navn 
var „Gazette". Medlemmerne af dette Selskab plejede 
fra Tid til anden at komme sammen paa et bekjendt 
offentligt S ted, i „S m ith s Kaffehus" i London, for at 
forhandle med hverandre angaaende deres Blad.

E n D ag befandt der sig sammesteds i den anden 
Ende af S a le n  et Selskab af H errer og blandt disse 
ogsaa en hojere staaende Officer af Garden, der bandede 
ganske frygteligt. W esley sad en T id og horte derpaa, 
idet han overvejede, hvorledes han bedst skulde boere 
sig ad med at give den hoje Herre en eftertrykkelig 
T ilrettevisning. Omsider kaldte han paa Opvarteren 
og bad ham om at bringe et G la s  Vand. D a O p­
varteren kom med Vandet, sagde W esley med hoj 
R ost: „ J a ,  bring det hen til den Herre med den 
rode Frakke, som sidder derhenne, og bed ham, om
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han tkke nok vil skylle sin M und dermed efter sine 
mange Eder!"

Fnysende af Raseri sprang Officeren op og greb 
efter sin Kaarde. H ans Selskabsbrodre holdt ham 
imidlertid tilbage, og en af dem fagde rolig t: „Nes, 
Oberst, De har selv givet Anledning dertil, thi De ved 
godt, at det er en Forncermelse imod en vordende 
Prcest at bande i hans Ncervcerelse I"

Officeren lod sig omsider berolige herved og for­
lod Lokalet, og snart efter gik ogsaa Wesley sin Vej. —

D a Sidstncevnte nogle A ar senere en G ang var 
tilstede i London som Deltager i et Mode, modte han 
i Ja m es-P a rk e n  en Herre, som standsede ham og 
spurgte, om han ikke gjenkjendte ham. D a Wesley 
besvarede dette S porgsm aal med Nej, mindede den 
fremmede Herre ham om den Scene, fom vi ovenfor 
have beskrevet, og tilfojede: „S iden  den Tid har jeg, 
Gud vcere takket, fuldstcendig vcennet mig af med den 
hceslige Banden. Og da jeg strax gjenkjendte Dem, 
saa kunde jeg, i min Glcede over at se Dem igjen. 
ikke ncegte mig selv at bevidne Dem min hjerteligste 
Tak for hin Venstabstjeneste!"

19.

„Ljoerlighed er stoerk som Noden."
(Hsjsangen 8, 6).

Den beromte Naturforsker A l e x a n d e r  v o n  H u m -  
bo  ldt  fortceller i Beskrivelsen af fine Rejser, at han 
paa sine F arte r igjennem Sydam erikas tcette Skove
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midt i Floden Atabapo, toet ved dennes Sam m enlob 
med R io T erm , saa' en hojt ragende Klippe, som hans 
Rejsefæller kaldte „Moderklippen". D a han forhorte 
sig noermere om Oprindelsen til dette Navn, fortalte 
man ham Folgende:

I  Aaret 1799 forte en romersk-katholsk Proest sine 
halvvilde Ind ianere  ud til et af de Rovertog, som de 
ofte foretoge, for at indfange Skovtykningens Beboere 
og gjore dem til S lav er. Hvor de saa' Rog stige op, 
standsede de F a rten , og medens Proesten forblev i 
B aaden , stege de Andre ud og gik i Retning af 
Rogen. Saaledes fandt de en Dag i en ensom Hhtte 
en G uahiba-Jndianerinde med tre smaa B orn . Faderen 
med de oeldre B o rn  var gaaet paa Ja g t, Forgjoeves 
forsogte M oderen at undfly med B ornene: hun blev 
greben af Menneskejoegerne, sloebt hen til B aaden og 
bragt til S a n  Fernando.

H un var nu langt borte fra sit Hjem, hvor hun 
havde ladet sine storre B o rn  tilbage. Gjentagne Gange 
tog hun sine tre S m a a  og svommede over Floden med 
dem for a t flygte til sit Hjem. M en hver G ang blev 
hun greben igjen, sloebt tilbage og pidsket paa det 
Grusomste.

Tilsidst besluttede den omtalte Proest at stille 
M oderen ogsaa fra hendes tre S m a a  og sendte hende 
i dette Ojemed op ad Atabapo-Floden til en P lad s  
ved N avn Ja v ita . H un laa loenket i B aaden og vidste 
ikke, hvor hun blev fort hen, eller hvilken Skjoebne 
der ventede hende. Af S o len s  S tilling  sluttede hun, 
at hun fjernede sig bestandig loengere fra sine B orn. 
Med en K raft, som kun Fortvivlelsen kan give den, 
fproengte hun paa en Gang sine B aand, sprang ud i 
Floden og svommede hen til en Klippe M an  satte 
efter hende, indhentede hende henimod Aften, og paa 
den noevnte Klippe blev hun, stadigt raabende efter 
sine B orn , pidsket med en tyk Loedersvobe, indtil hendes 
B lod farvede Klippen rod. D erfor kaldes denne endnu



bestandig „M oderklippen". — Hendes endnu blodende 
Arme bleve nu bundne sammen bag paa hendes Ryg. 
I  denne S tilling  blev hun igjen kastet i Baaden. og 
den afbrudte Rejse til Ja v ita  blev nu fuldfort. Ved 
Ankomsten dertil kastede man hende ind i en S la g s  
S ta ld , for at hun skulde tilbringe Natten der.

H un var nu omtrent 75 M il fjernet fra sine 
B orn. Im ellem  hende og dem laa der uigjennem- 
trcengelige Skove, fulde as Sum pe og M oradser. T il ­
med var det nu Regntiden, den T id, da Floderne gaa 
over deres Bredder og oversvomme Omegnen, og da 
selv den dristigste Jceger ikke vover sig ind i den 
uhyggelige Urskovtykning, fordi han . selv om han 
kunde byde Jaguarerne  og Krokodillerne T rods, som 
husere derinde, dog aldrig, n aar Himmelen er over- 
trukken af morke Uvejrsskyer, vilde kunne gjsre sig 
Haab om at finde ud af de morke Skove. M en — 
hendes B orn  vare i S a n  Fernando; afsted til dem 
maatte hun. tvcers igjennem Vildnisserne midt i Regn­
tiden ! Hvad ingen M ands M od havde vovet, det for- 
maaede M oderens Kjcerlighed. V are end hendes Arme 
saarede og bundne — med Teenderne gnavede hun 
Baandene over og ilede i den bcelqmorke N at ind i 
Skovene.

Nceste M orgen, da man saa' efter hende, var hun 
forsvunden. M en i S a n  Fernando saa' man hende 
nogen Tid derefter liste sig rundt omkring det H us. i 
hvilket hendes elskede B orn  vare indelukkede. H un 
havde gjennemtrcengt Skovene, svommet over Floderne 
og var saaledes igjen kommen sine B orn  ncer.

N aar vi nu blot kunde fortcelle, at man lod hende 
blive hos de kjcere S m aa! Det kunne vi desvcerre 
ikke. Nceppe vare hendes S a a r  lcegte, for man paany 
rev hende los fra dem og sendte hende til et S ted ved 
den ovre Orinoko. S aasn a rt hun nu saa', at hun 
intet Haab havde mere om at komme til sine B orn . 
vilde hun ikke leve lcengere og vcegrede sig standhaftigt
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imod at tage nogensomhelst Ncering til sig. H urtigt 
svandt Livskraften bort. og Doden gjorde Ende paa 
hendes Sm erte.

Hvor vidunderlig stcerk viser ikke M oderkæ rlig­
heden sig i denne G uahiba-M oders Historie! M oder­
kærligheden — saa almindelig udbredt som Menneske­
heden selv, saa dyb som Havet, til hvis B und kun 
den Alvidendes Oje stuer ned! Hvorsomhelst man 
finder M odre — hvad enten de nu ved Evangeliet ere 
hcevede op til den dem tilkommende S tilling  eller ved 
M uham m eds Lov nedvcerdigede til blotte Redskaber sor 
den kjodelige Lysts Tilfredsstillelse eller ved Heden­
skabet scenkede endnu dybere ned — allevegne finder- 
m an hos dem den samme uudslettelige Kjcerlighed til 
deres B orn . V illigt opofrer en M oder sig selv, ja, 
gaaer i Doden, blot for at lette sit B a rn s  Lidelser.

Hvem kommer ikke her til a t tcenke paa H errens 
O rd hos Profeten E sajas: „Kan vel en Kvinde glemme 
sit diende B arn , at hun ikke forbarm er sig over sit 
Livs S o n ?  Om  ogsaa de kunne glemme, da vil jeg, 
jeg dog ikke glemme Dig" (Es. 49, 15). N aar allerede 
M oderkærlighed gaaer saa dybt og, forglemmende sig 
selv, form aaer at bringe saa uudsigelige Ofre, hvor 
uudgrundelig dyb m aa da ikke den evige Guddoms- 
kjcrrlighed vcere! Og hvilket Offer har den ikke bragt: 
„ S a a  har Gud elsket Verden, at han har givet fin 
S o n , den enbaarne, a t hver den, som troer paa ham, 
ikke stal fortabes, men have et evigt Liv" (Joh. 3 ,16).
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20.

„Kanaans Tungemaal."
<Esajas IS. 18).

At godt Rejseselstab er en Behagelighed, ved 
Enhver, og dog sker der i vor Tid, hvor Enhver iler 
forbi stt Medmenneske med den storst mulige Lige­
gyldighed saa Lidt sor at opnaa dette Gode. M angen 
en interessant, befrngtende S am ta le  kunde blive fprt i 
Rejsevognen, mangt et kjcert, betydningsfuldt Bekendt­
skab blive stiftet, dersom vi bedre forstode at finde det 
rette Ord, der lukker Hjerterne op for os. V i onste 
gjensidig hverandre en „lykkelig Rejse", forhaabentlig 
bede  vi ogsaa derom, anraabe Gud om at tage os i 
sin Bestormelse og Varetcegt og forunde os en vel- 
stgnet Hjemkomst — hvorfor skulde vi ikke ogsaa bede 
om godt Rejseselstab? I  mange Tilfcelde har Bonnen 
bevist sin M agt ogsaa i dette Stykke, hvad vi her 
ville oplyse ved et iojnefaldende Exempel.

En mork, regnfuld Septembermorgen traadte en 
Dame ind i en Rhindam pers Kahyt for at sejle fra 
B onn til sit Hjem i Koblenz. Foruden hende fandtes 
der kun en Passager i Kahytten, en celdre Herre med 
et aandfuldt Ansigt, som sad og lceste i en Bog, der 
kunde se ud til at voere en Lommebibel. „M in  M ed­
rejsende holder nok sin M orgenandagt." toenker Damen, 
„deri vil jeg ikke forstyrre ham. men iovrigt er jeg vis 
paa, at han er det gode Rejseselstab, som jeg har bedet 
om. Hun soetter sig ned, gjor sig det bekvemt oa 
begynder ligeledes at loese i sin Lommebibel, idet hun 
fordyber sig i H errens Ord om det sande Vintrce, som 
ere optegnede i Joh. Ev. 15. Kap.
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Efter nogen T ids Forlob horer Regnen op, det 
graa Skyflor hcever sig, og Damen begiver sig op paa 
Dcekket for at fryde sig over det herlige Landflab. 
Pludselig ser hun den fremmede H erre ved S iden af 
sig og horer ham gjore et Sporgsm aal, der sandsyn­
ligvis gaaer ud paa at faa Navnet at vide paa et 
Hojdedrag i Noerheden af Floden, men —  han taler 
Engelsk, og hun kan kun svare ham med et Skulder­
træk, da hun ikke forstaaer dette Sprog. H un tiltaler 
ham paa Fransk — nu er det hans T u r  at troekke paa 
Skuldrene. Med Beklagelse se de paa hinanden, men 
nogen S am ta le  imellem dem kan ikke komme i S tand  
paa denne M aade. Vejret bliver bestandig klarere, 
Landskabet bestandig herligere — da dukker „D rage­
klippen" op, og D am en lcegger Mcerke til, at hendes 
Rejsefcelles Ansigt pludselig opklares, som om han har 
saaet en lys Ide . Det har han ogsaa: han har op­
daget en M aade, hvorpaa man kan tale sammen uden 
at forstaa hinandens S prog . H an flaaer op i sin 
engelske B ibel paa Esajas 54, 10 og peger forst paa 
Skriftstedet, derefter paa Drageklippen. Dam en for- 
staaer ham, flaaer efter i sin B ibel og lceser: „Bjergene 
flulle vige og Hojene rokkes, men min Miskundhed skal 
ikke vige fra Dig, og min F reds P a g t skal ikke rokkes, 
siger Herren, din Forbarm er." H un er meget opbygget 
as denne M aade at gjore sig forstaaelig paa og onfler 
a t fortsoette Sam talen . Id e t hun peger paa V in­
bjergene ved Bredden, flaaer hun op paa Joh . 15, 1 
og viser sin Rejsefcelle S tedet; denne flaaer op i sin 
Bibel, lceser O rdene: „ Jeg  er det sande Vintrce, og 
m in Fader er V ingaardsm anden" og svarer med et 
sorstaaende, venligt Nik til Damen. Saaledes nyde 
de i Fcellesflab Rhinbreddens Skjonheder og udvexle 
Tanker derom paa den begyndte V is. Ogsaa uden 
Ord komme Hjerterne saaledes hinanden ncermere og 
ncermere, og ganske umcerkeligt knyttes der lidt efter



lidt et Venstabs- og Sam fundsbaand imellem de to 
Rejsende.

Im idlertid  kommer Koblenz i S igte, og Tiden til 
Afsted rykker ncermere og noermere. Det gjor Damen 
oprigtig ondt at skulle stilles saa snart fra den fromme, 
aandfulde H erre, og gjerne vilde hun have indbudt 
ham med til sit Hjem, hvor hun har voxne Dotre, 
der ere det engelste S p rog  mcegtige. M en hvorledes 
skal hun boere sig ad med at udtale Indbydelsen? H un 
blader eftertænksom i sin B ibel — da kommer hun i 
Tanke om de O rd , som Purpurkroemmersten Lydia 
sagde til Apostlene; strax viser hun sin Ledsager 
Stedet, han staaer op i sin B ibel og loeser: „Dersom 
I  agte mig at voere tro for Herren, da kommer ind i 
mit H us og bliver der!" (Ap. G j. 16, 15). S om  
S v a r  viser han hende S tedet i M atth . 10, 11: „M en 
hvilken S tad  eller B y , I  komme ind i , udsporger, 
hvem der er i den, som det er voerd, og bliver der, 
indtil I  drage bort." Resultatet af denne Forhandling 
blev et hjerteligt Haandtryk, ledsaget af en ivrig Nikken 
med Hovedet, og da Damperen lagde til ved Rhinbroen 
i Koblenz, steg den gamle Herre med ud og blev i 
nogle Dage Dam ens Gjcest. Det blev glade og lykke­
lige Dage, som bragte Velsignelse ogsaa for Fremtiden, 
idet de gave Anledning til et blivende Venskabsfor­
hold ikke alene mellem de to Rejsefæller, men ogsaa 
mellem deres Fam ilier.
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21 .

„ M it Ord skal ikke komme tomt titbage."
(Esajas 55, 11).

I  en noermest gjennem Breve given Levnets- 
skildring af den beromte tydste Proest og Digter 
K a r l  G e r o k * ) ,  der dode i 1890 som Prcelat og 
Overhofprcedikant i S tu ttg a r t , findes der et gribende 
Brev, som en amerikansk Prcest efter Opfordring as 
en i hans Menighedskreds afdod M and i Aaret 1883 
skrev til Gerok, og hvis vcesentlige Indhold  vi her 
ville meddele. Den amerikanske Prcest skriver blandt 
Andet:

„Jeg  beder Dem stjcenke mig et Ojebliks Opmærk­
somhed og troer, a t De vil blive glad ved den M ed­
delelse, som jeg har at gjore Dem, saa vist som det 
dog m aa vcere en stor Tilfredsstillelse for en Ordets 
T jener at faa at vide, at han ved sit Sandhedsvidnes- 
byrd har bevaret et Menneske fra en strcekkelig Handling 
og dens Folger. F o r fire M aaneder siden lod en M and 
i min Menighed mig kalde til sit Dodsleje, da han 
onstede at skrifte for mig og derefter modtage den 
hellige Nadvere Den Doende aslagde Tilstaaelse for 
mig om et frygteligt Forscet, som han en G ang for 
mange A ar siden havde fattet, men heldigvis vor 
bleven forhindret i at udfore, og hans sidste Onste og 
Villie v a r, a t Indholdet af hans Tilstaaelse maatte

*) Kjendt ogsaa af danske Lcescre d e ls  igjennem  I .  P a u l  l i ' s  
„ F o r  S y g e  o g  S o r g f u l d e , "  en O pbyggelsesbog, der er 
en fri Bearbejdelse efter Geroks Prædikener, d e ls  igjennem  
en D ig tsa m lin g  „ D e  h e l l i g e  B j e r g e , "  der i 1893 er 
er bleven oversat paa Dansk af G . Schepelern. N. M,
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blive meddelt Dem, H r. Embedsbroder, fordi det var 
Dem, der i sin Tid havde bevaret ham for Blodskyld. 
Varme Taknemmelighedstaarer strommede ud af den 
stakkels M ands Ojne, medens han — kun en halv 
Time for sin Dod — fortalte mig Folgende:

„O m trent for tyve A ar siden kom jeg med Hustru 
og to B orn  til S tu ttg a rt for efter min S vogers Raad 
at slaa mig ned der. M in  Svoger havde dengang en 
M aterialhandel og fik mig overtalt til — uden at 
nogen Sikkerhed blev mig ydet — at anbringe min 
Form ue i hans Forretning, for at denne kunde blive 
udvidet. M en han bedrog mig og viste mig derpaa 
Doren. Det Vcerste var imidlertid, at min H ustru til 
mm store Forbauselfe ved denne Lejlighed pludselig 
viste sig kold og frastodende imod mig og trods mine 
indstændige B onner forblev i det H us, hvor jeg var 
bleven saa skammeligt bedragen. Senere blev det klart, 
a t de To havde handlet efter indbyrdes Aftale. — I  
min Fortvivlelse fattede jeg den Beslutning at myrde 
mig selv, min utro Hustru og mine to B orn, Jeg  
kjobte mig et dobbeltlobet Gevcer og en P isto l, ladede 
dem og skjulte dem mellem nogle Buske paa Kirke- 
gaarden. Allerede forinden havde jeg skriftligt indbudt 
min Hustru til med vore to B orn  at mode ved hendes 
M oders G rav, da jeg der „vilde tage Assted med dem 
for aldrig at se dem mere," H un havde lovet at 
komme. Lcenge for den til vor Sammenkomst fast­
satte Astentime drev min Uro mig allerede om Efter­
middagen ud paa Kirkegaarden. M in  Hcevntorst havde 
bragt mig fra S a n s  og S am ling ; jeg vilde tilintetgjore 
den Elendige og skaffe Bornene Ro. M edens jeg, ude 
af mig selv af Ophidselse, strejfede om uden M a a l 
eller Med mellem Gravene og allerede glcedede mig 
ved Tanken om snart at vcrre forloft fra dette Livs 
Elendighed, da — bevcegede pludselig et Ligtog sig 
forbi mig hen imod en nys kastet Grav, I  Spidsen 
af Toget gik den af Alle vel kjendte P asto r Gerok.
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Jeg  fik pludselig den Tanke: at hore paa. Ligtalen; 
„thi," sagde jeg til mig selv, „det er jo tillige ogsaa 
din egen Ligtale, da du jo som M order ellers ikke 
saaer nogen." Jeg  sneg mig nu hen i Noerheden af 
det om G raven samlede Folge og horte nu de Ord, 
som siden den D ag have voeret mig uforglemmelige: 
„ M i n  G u d ,  t a g  m i g  ikke b o r t  m i d t  i m i n e  
D a g e ! "  (Psalm e 102, 25). I  Begyndelsen lyttede 
jeg kun med det ydre O re; efterhaanden steg min O p­
mærksomhed, men tillige blev jeg mere og mere angst. 
Prcesten talte om, hvor svcert det var at do; videre 
og videre horte jeg ham ; hans O rd ramte mig som 
Kolleslag og flog mit Had og mine M ordtanker i den 
G rad sonder og sammen, at jeg tilsidst dybt rystet 
satte mig ned paa en afsides liggende G rav og be­
gyndte at groede bitre T aarer. D er maa jeg vist have 
siddet meget loenge; men da jeg forlod Stedet, folte 
jeg mig fri for den grufulde M ordlyst og takkede i en 
broendende B on  den kjoere Gud for den underfulde 
Redning. M edens jeg endnu sad i mine T aa re r og 
D rom m e, var min Hustru kommen og havde spurgt 
efter mig hos en af G raverkarlene; men han erindrede 
ikke nogen enkelt M and iblandt de M ange. — Jeg  
gjorde mig altsaa, som sagt, omsider rede til at gaa og 
tog mine Skydevaaben med mig. Jeg  vilde gjore et 
sidste Forsog Paa at faa min H ustru til at gaa i sig selv 
og vende om ; men dersom det mislykkedes, vilde jeg 
strax udvandre. Med denne faste Hensigt styrede jeg 
mine Skridt imod den Gade, i hvilken min Svoger 
boede. E n dunkel Anelse overvoeldede mig dog, da 
jeg stod foran Husets D or. Jeg  aabnede den lydlost, 
traadte ind i G angen og horte i samme Ojeblik min 
H ustru med leende Stemm e sige: „Jeg  troer, at det 
Tossehoved er lobet sin Vej uden at sige F arvel; 
nu kunne vi jo leve dejligt videre som Broder og 
S o s t e r ------ ."



Under et Forfcerdelsesstrig fra de to Elendige, 
der i det Sam m e fik Oje paa ham , vaklede den 
stakkels M and ud ad D oren og rejste nceste Dag til 
B re m e n .------

Hojcervcerdige H r. Embedsbroder! De vil as denne 
Meddelelse erkjende, hvorledes G uds Ord ofte bevarer 
et Menneske fra at begaa en Forbrydelse, ogsaa uden 
at den, ver talte det, ved det Mindste derom. Den 
Asdode giftede sig aldrig herovre; han var altid ord­
knap, og aldrig har jeg set ham smile — men han 
dode som en Christen. T re  A ar efter sin Udvandring 
havde han saaet den Efterretning, at hans H ustru var 
dod af Nervefeber, og at hun under sin Sygdom havde 
solt stor Lcengsel efter ham."

S a a  vidt den amerikanske Prcests Brev. M en vi 
ville stutte Meddelelsen af det med det S porgsm aal til 
Dig, kjcere Lceser: E r ikke ogsaa den Dag idag G uds 
Ord „som en Hammer, der sonderslaaer en K lippe?" 
(Je r. 23, 29).
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22 .

„Funden af dem, fom ikke ledte."
(Esajas 65, 1).

Den vidt beromte, utrcettelige Arbejderske paa den 
indre M issions M ark, E l i s a b e t h  F r y  (fodt i Eng­
land 1780, dod 1845), som er bleven en Velgjorer- 
inde for Tusinder af Fattige og Fanger, hvorfor hun 
ogsaa har saaet Navnet „Fængslernes Engel", havde 
en fast og urokkelig T ro  paa G uds O rds Kraft. Af
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denne G rund udgav hun ogsaa en lille Bog med 
T itlen  „Daglige Texter", som hun uddelte gratis alle­
vegne, hvor hun fandt Lejlighed dertil, til hojt staaende 
Personer lige saa godt som til fattige Daglejere og 
Arbejdere E t Exemplar af denne lille Bog skjcenkede 
hun ogsaa til et af sine B orneborn, som imidlertid 
tabte Bogen en Dag i Noerheden af en Landsby. Al 
S sg en  efter den var forgjoeves, og Ungersvenden var 
ikke lidet bedrovet, da Bogen som en Gave fra hans 
elstede Bedstemoder havde stor Voerdi for ham."

Forst lang Tid derefter horte man igjen Noget 
om den, saavel som om den store Vinding, som dette 
T ab  havde bragt en fattig Fam ilie. E n Dag kom 
Lcegen i den omtalte Landsby til sin Ben Prcesten og 
bad ham om at besoge en Kone, som boede i den 
yderste Ende af P astorate t Konens M and var a l­
mindelig bekjendt som en meget ugudelig Person, og 
hun selv havde — i alt Fald tidligere — et endnu 
voerre Rygte end M anden.

„M en," sagde Lcegen til sin Ven, „D u vil nu 
sinde dem i en helt anden T ilstand end forhen. M an  
kan i Sandhed med Hensyn til denne Kone sige: 
Loven er bleven et Lam."

Prcesten gik strax til det H us, hvor den noevnte 
Fam ilie boede, og fandt virkelig Tilstanden saadan, 
som hans Ven havde beskrevet den. Konen laa paa 
sit Sygeleje, der efter a l Sandsynlighed snart skulde 
blive hendes Dodsleje. Efter at han en Tid lang 
havde ta lt med den Syge, stak denne sin Haand ind 
under Hovedpuden og trak en meget forslidt lille Bog 
frem, som hun derpaa rakte Prcesten. P a a  Titelbladet, 
hvoraf kun et Stykke var tilbage, loeste han: „Daglige 
Texter af Elisabeth F ry " . Og nu fortalte Konen 
ham Folgende:

„M in  D atter har allerede for lcengere Tid siden 
fundet denne lille Bog paa Vejen og bragt den med 
hjem. Vi have lcest den atter og atter, og stadigt er
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den kjcere Bog bleven os mere dyrebar, og dens I n d ­
hold har lidt efter lidt fremkaldt en fuldstoendig F o r­
andring i dette Hus, hvor vi forhen levede et rygqeslost 
Liv langt borte fra G u d /

Kun faa Gange endnu kunde Proesten besoge den 
syge Kone; hun dode kort T id derefter, fuld af Gloede 
og Fred i Herren, hvem hun havde loert at kjende 
som sin Frelser. Og nu var det klart for Alle, hvor­
for det unge Menneske havde m aattet tabe sin lille 
Bog, der dog var ham saa dyrebar.

23.

„Fsrend de raabe, vil jeg svare."
(Esajas 65, 24).

I  B ladet „Nachbar" fortalte P asto r O . Funcke 
for nogle A ar siden folgende Oplevelse fra hans 
Kandidattid:

Jeg  kjendte en G ang en Enke, som i Sandhed 
var, hvad det hebraiske Udtryk for Enke: „alrnanaU " 
betegner: „En, der er ladt ene". Hun var en stille 
H errens Tjenerinde, stille overfor Gud og stille over­
for Mennesker. Hun havde tidligere voeret „godt stillet", 
som man plejer at sige om den, der har Penge nok 
at leve af; men efter fin M ands Dod var hun bleven 
skammelig bedraget af sin Forretningsforer og sunken 
ned i stor Fattigdom. Herom havde dog de A ller­
fleste ingen Anelse, da hun ikke blot tav stille om sin
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Nod, men ogsaa sogte at dcekke over den, saa at Folk 
fik Indtryk af, at hun sad i ret gode Omstændigheder.

Ved Hjoelp af en lille Spolemaskine fortjente hun 
da ogsaa det Allernodtorftigste for sig selv og sine 
Born. M en en Dag fandt jeg hende i hoj G rad ned- 
slaaet og sorrigfuld. D a jeg spurgte om Grunden til 
hendes Bedrovelse, vilde hun sorst slet ikke svare; men 
omsider tilstod hun dog under hede T aarer, at hun 
var stedt i den storste Forlegenhed. M an  havde nemlig 
proesenteret hende en Vexel paa 50 T haler (c. 133 Kr.), 
der var forfalden om tre Dage. „M en jeg ved ikke 
Udvej," klagede den stakkels Kone, „endog blot for en 
eneste af de 50 T haler!"  — Den, som skriver dette, 
var i Ojeblikket netop i en opromt Stem ning og sagde 
derfor til hende: „M in  bedste Kone, gjor Dem bare 
ingen Bekymringer for disse Penge! Det er kun S m aa- 
ting for Gud a t skaffe dem tilveje: han gjor bare et 
Greb i Lommen hos H r. M . eller en anden Rothschild 
og giver dem saa hele S um m en!" — „ J a ,  det gjor 
han sikkert," sagde hun med et lettende Suk, idet hun 
loenge heftede sit taarefyldte Blik paa mig, „det gjor 
han sikkert! N u, saa bliver der jo dog en Udvej 
for mig!"

Jeg  mcerkede, a t hun var bleven rolig, men netop 
derved blev jeg urolig. De ovenfor anforte Ord havde 
jeg (med Skam  at melde) ingenlunde ta lt ifolge G uds 
Aands Tilskyndelse, ja  ikke en G ang i barnlig T ro , 
men i G runden i en S la g s  aandeligt Overmod. Jeg  
saa' heller ikke nogensomhelst Udvej til at skaffe de 
omtalte Penge; selv havde jeg dem ikke, og at gaa og 
samle ind var mig — i det Mindste dengang endnu 
- -  en G ru . Jeg  vilde imidlertid ikke give min Gud 
eller mig selv en Blottelse, bad derfor Konen om at 
vcere fuldstoendig rolig, og gik saa min Vej. M en 
Historien broendte som I ld  i mine Aarer, saa at jeg 
ikke kunde sove om N atten for den. Noeste D ags 
Aften folte jeg mig, hvor knap Tid jeg end havde,
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uimodstaaeligt tilskyndet til at aslcegge et nyt Besog i 
det snevre Strcede, hvor Enken boede. D a jeg steg op 
ad Husets Trappe, horte jeg, hvorledes hun — ganske 
imod sin Scedvane — med hoj og klar Stemme sang: 
„Lovsynger Herren, den evige Konge, med AEre". — 
„N aa, De har nok allerede faaet Pengene?" spurgte 
jeg, da jeg saa' hendes glade Ansigt, paa hvilket ingen­
somhelst Bekymring mere stod at lcese. „Nej, ikke en 
eneste Ore, men De har jo sagt mig, a t jeg faaer hele 
Sum m en, og nu falder det mig ogsaa saa let a t tiltro 
Gud baade Evne og Villie til at give mig den," lod 
det fortrostningsfulde, men sor mig meget trosteslose 
S v ar. Jeg  sogte at dcekke over mit S po rgsm aal saa 
godt, som jeg kunde, og bad Konen, hvis hun nceste 
D ags M iddag endnu ikke var i Besiddelse af Pengene, 
da at komme til mig. — „Jo , gjerne, Hr. Kandidat," 
svarede hun med det gladeste Ansigt af Verden.

Jeg  var forvirret og bestcemmet, ja jeg kunde 
gjerne have givet mig til at groede. Om Middagen, 
netop som jeg havde sat mig tilbords, kom Konen og 
meldte, a t hun endnu ikke havde S p o r  af Penge. N u 
var det altsaa Tid for Gud at gribe ind, men da jeg 
ikke turde haabe paa et Under, saa bestemte jeg mig 
med et tungt Hjerte til at foretage en „Tiggergang" 
rundt i B yen; jeg opskrev Navnene paa en Rcekke be- 
kjendte, godgjorende Folk og begav mig paa Vej. Forst 
ringede jeg paa hos en velhavende Frue. M en idet jeg 
horte Lyden as Dorklokken, faldt det mig tungt paa 
Hjerte, at jeg jo for saa Dage siden havde voeret hos 
samme F rue  med en Begjcering om Hjoelp til en Nod- 
lidende og da havde indkasseret 10 T haler „Fruen 
vil sikkert finde det meget uforskammet af Dig at 
komme saa snart igjen, hun vil nok denne G ang jage 
Dig paa Doren uden nogen Gave," toenkte jeg, og 
dersom jeg kunde have voeret det bekjendt, vilde jeg 
sporenstregs vcere lobet min Vej. D og, i samme 
Ojeblik blev der lukket op. Hvad vilde jeg ikke have
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givet for at hpre, at Husets F rue  var fravoerende. 
M en hun var ikke fravoerende. og et M inu t derefter 
stod jeg inde i hendes S tue. S om  En, der har en 
ond Sam vittighed, og hildet i den Fordom , at min 
B on  var meget ilde anbragt og vilde blive meget ilde 
optagen, bad jeg i stammende og meget forfjamskede 
O rd om en Gave, men vovede slet ikke at tilfoje F o r­
klaring om , hvor hurtigt det gjaldt at hjoelpe, eller 
hvor stor en S u m  den nodlidende Kone troengte til.

F ruen  saa' paa mig med et ejendommeligt S m il, 
hvori jeg loeste noget Spottende. D a bruste det op i 
mig og jeg sagde temmelig fornoermet: „Hojstoerede 
Frue, troer De ikke, at det er svcerere for mig at bede 
Dem om en Gave, end for Dem at give mig den?" 
H un smilte ro lig t videre og sagde, idet hun rejste sig: 
„ Jeg  ved ikke, Hr. Kandidat, hvorfor De bliver faa 
heftig." D erpaa gik hun ind i et andet Vcerelse, kom 
et Ojeblik derefter tilbage og lagde Noget i min Haand. 
M en da jeg udenfor D oren saa' nojere efter, var det 
en —  H a l v h u n d r e d t h a l e r s e d d e l !

Saaledes blev jeg i en F a r t  foerdig med min 
T iggergang; men min V antro var bleven dybt be- 
stcemmet. Hvad jeg havde sagt i Uforstand og Over­
mod, havde den store Gud i sin vidunderlige Naade 
alligevel herligt opfyldt, for at den fattige Enkes 
rygende T rostande ikke helt skulde slukkes. H un selv 
blev dog aldeles ikke forundret, da jeg overrakte hende 
de 50 T h a le r, ovenikjobet „i et Stykke " N ej, hun 
sagde ganske roligt: „D e havde jo sagt mig, at jeg 
fik Pengene, og fra det Ojeblik af har jeg voeret fuldt 
forvisset om, at det vilde ske saaledes."

Senere er det oftere faldet i min Lod at indsamle 
G aver i samme By, men hverken af hin Dame eller 
nogen Anden har jeg ved lignende Lejligheder modtaget 
saa stor (eller endog blot halv saa stor) en Gave 
som den omtalte Dag, hvor jeg bad daarligere end 
nogensinde, men hvor i Virkeligheden Beder og Giver
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var en og samme Person, nemlig ham, som har sagt: 
„S o lvet og Guldet horer mig til."  Vedkommende 
Dame har senere selv fortalt mig, at hun ikke selv 
vidste, hvorfor hun hin D ag var saa rundhaandet, 
men at det var kommet til at staa saaledes for hende, 
at hun skulde give mig 50 T haler.

Maaske tykkes denne lille Fortcelling M ange a lt­
for ringe og ubetydelig. M en jeg saa' i denne Jesus- 
draabe G uds store Naadesol afspejlet i dens hele, 
straalende Herlighed. Hvis det gaaer, som Forfatteren 
onster, saa vil denne Fortcelling tjene til at befceste en 
og anden as de kjcere Loesere i T roen paa den Gud, „som 
e n e  gjor store, undersulde T ing ' (Psalm e 136, 4).

24.

„Jeg vil give Fred paa dette Lied."
(Haggai 2, 9).

I  en Levnets skildring af den store Prcedikant 
C. H. S p u r g e o n ,  som er forfattet as den engelste 
Proest Shind ler og i 1892 udgiven paa Danst af 
C. Schlegel, fortcelles der Folgende om Spurgeons 
Bedstefader, Jam es Spurgeon, der var Proest i S tam - 
bourne i Essex fra 1810 til 1864:

M edens J a m e s  S p u r g e o n  endnu var et ungt 
Menneske og endnu gik under Trykket as sin Synd, 
begav han sig ofte hen til en Skov ved Honeywood. 
Her groed og klagede han for Herren under en Eg, 
der dengang kun var et ungt Trce, og her modtog han
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endelig Aandens Gave, Troen paa den Herre Jesus 
og Fred nred Gud. Det var et ensomt Sted, men det 
var for ham et Bethel, et Guds H us og P orten  til 
Himmelen. H an tyede ofte derhen for i Ro at toenke 
paa Gud, bede til ham og lovprise ham.

„Noget efter denne lykkelige T id," skriver hans 
Sonneson, C. H. Spurgeon, „hcendte det, at han skulde 
gaa fra Coggeshall til Halstead, og Vejen forte toet 
forbi det S ted, der var blevet ham saa helligt Natten 
forud dromte han meget levende, at S a ta n  viste sig for 
ham og truede med at sonderrive ham, hvis han vovede 
at gaa ad den S t i ,  der forte forbi Egen, og at bede 
der, som han plejede at gjore. Den Onde mindede 
ham om, at der var en anden S ti ,  som forte gjennem 
Avlsgaarden, og hvis han gik ad den, skulde der ikke 
ske ham noget Ondt. D a min Bedstefader vaagnede, 
var det Ind tryk , Drommen havde gjort paa ham, 
overvoeldende, og han anstillede fslgende B etragtning: 
„Om  det er en D rom  eller en virkelig Fristelse af 
S a ta n , kan jeg ikke sige, men i ethvert Tilfoelde vil 
jeg ikke give efter for den, men vise Djcevelen, a t jeg 
ikke vil gjore Nogetsomhelst af, hvad han forlanger, 
men aabent byde ham T rods."  S aad an  var den gode 
M and helt igjennem. Ligesom Luther havde han et 
levende Ind tryk  af Djcevelens Personlighed og var 
vant til a t gjore kort Bested med de Indflydelser, der 
kom fra ham. En D ag, medens han stod paa Prædike­
stolen, faldt det ham ind, at der burde scettes Broedder 
om det S ted , hvor han opbevarede Sandet, der brugtes 
til a t stro paa G ulvet i Proestegaarden. H ans noeste 
Tanke var: „E r nu Djoevelen igjen paa Fcerde og 
faaer mig til at toenke paa Sandhuset, medens jeg 
staaer paa Proedikestolen? D er skal siet ikke staaes 
Broedder op i det; jeg vil lade ham se, at han ikke 
stal faa sin Villie med mig."

M en lader os vende tilbage — fortsætter Sonne- 
sonnen — til Historien om Egetroeet. M in  Bedstefader,
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dengang en ung M and, gik m untert afsted, indtil han 
kom til Stenten, hvor Vejen delte sig i de to S tie r ; da 
paakom der ham en skrcekkelig Frygt, og han sylte, at 
hans Hjerte bankede stcerkt. Scet, at han virkelig 
skulde mode Djcevelen, og at denne var ham for stoerk, 
hvad saa? B a r det ikke bedre at gaa ad S tien  
igjennem Avlsgaarden? Nej, det vilde vcere at give 
efter for S a ta n , og det vilde han ikke for A lt i 
Verden. H an samlede a lt sit M od, sprang over 
Stenten og ilede med en bestemt Villie, men fuld af 
bange Anelser hen ad den snevre S t i  gjennem Skoven. 
Egen var allerede i S ig te  — Angstens Sved stod paa 
hans Pande; han forstoerkede sine Skridt, soer frem 
og omsluttede Troeet med sine Arme — der var 
ingen Djcevel! D a drog han Vejret dybt og raabte: 
„O , D u fejge Djoevel, D u truede med at sonderrive 
mig, og nu tor D u ikke en G ang vise mig dit Ansigt!"

D erpaa bad han en broendende B on og sang en 
Takkesang, og den unge M and var ved at gaa bort, 
da hans Dje faldt paa Noget, der skinnede paa Jorden. 
Det var en meget stor Ring, noesten saa stor som en 
G ardinring, og den var af massivt Guld. Hvorledes 
den var kommen derhen, er vanskeligt at sige. M an  
gjorde Forespsrgsler, men In g en  kom og fordrede den, 
hvorfor min Bedstefader omsider lod den omdanne til 
Vielsesring for min Bedstemoder til M inde om det 
S ted, der var ham saa kjcert.

A ar efter A ar kom han og besggte Egetrceet for 
at udose sit Hjerte for Gud. Det unge Troe havde 
spredt sine Grene vidt, og han var bleven Fader til 
en talrig  Fam ilie, men Takkesangen var ikke for­
stummet, og han glemte ikke Bonnen om, at han og 
hans Afkom bestandigt maatte tilhore Herren.

H ans aarlige Besog vilde vcere blevne fortsatte 
til hans sidste A ar, hvis ikke den nyere Tid i sine 
Fremskridt havde revet baade Trce og Skov bort. H ans
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komist M aade.

D a  Skoven ncesten var fceldet, kunde han kun ved 
Hjcelp af S tien  beregne, hvor den kjcere Eg havde 
staaet. P a a  dette S ted  voxede der nu Hvede, men 
han kncelede ned i den og begyndte nu at prise H errens 
Navn. D a horte han pludselig en barst Stemme 
raabe: „Husbond, der er en gal M and, som ligger 
og holder Bon i Hveden derovre!" Dette opstrcem- 
mede den Bedende; han rejste sig, betragtede Stedet 
endnu en G ang og gik bort; men i Aanden rejste han 
sig bestandig et A lter i dette sit Bethel og lovede Gud 
for sin Frelse. H an er gaaet til Hvile efter at have 
stridt den gode S trid , men Bonnerne fra Honeywood 
Skov bringe endnu i denne Tim e Velsignelse over 
hans B orn  og B orneborn indtil tredie Led. F o r dem 
og for hele Verden lyder hans Vidnesbyrd: „ S ta a  
Djcevelen imod, og han vil fly fra D ig," og lige­
ledes lcerer han os: „Lov Herren og glem ikke alle 
hans Velgjerninger!"

25.

„Salige ere de Sagtmodige."
(Matth. 5, 5).

Kjendetegnet paa, at en Synder selv er bleven 
funden af den gode Hyrde, skulde jo vcere dette, at 
han, naar han ser sin B roder i Sjcelefare, foler sig 
tvungen af Christi Kjcerlighed til a t redde ham, saa
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at han ikke hviler, for han faaer det stakkels Menneske 
revet som en B rand ud af I ld en , ikke under sig Rist 
eller Ro, for han faaer det vildfarne Lam lagt paa 
sine Skuldre og baaret hjem til Overhyrden ved den 
K raft, som denne selv giver ham dertil. D et er 
imidlertid kun F aa , der have Lyst til saadan Tjeneste; 
for hver Gang D u finder Hundrede, der ere rede til 
at frelse en Ulykkelig ud as et broendende H us eller 
op af de brusende Vande, finder D u kun En, der vil 
gjore Noget for at frelse sit Medmenneske for den 
evige I ld ,  og dette hoenger vel sammen med, at det 
Forste bliver beundret og belonnet af Verden, medens 
det Sidste kun indbringer H aan og S po t, ikke blot 
fra Verdens Side, men ogsaa ofte fra det Menneskes 
Side, som er Gjenstand for Redningsforsoget. M en 
Gud jke Lov, Nogle er der dog altid, som ville tage 
Del i det store Redningsarbejde, og saaledes gaaer 
dette da sin G ang indtil den store Dag, da ingen Sjcel 
mere kan reddes.
^  En saadan tro Arbejder i den gode Hyrdes 
Tjeneste var den gamle, hojt ansete og fromme Kjob- 
mand J o h a n  T o b i a s  K i e s i l i n g  i Nurnberg. Af 
hans Levnetsbeskrivelse, som er forfattet af den be- 
romte Professor G . H« S c h u b e r t ,  og som indeholder 
mange herlige Vidnesbyrd om hans Kjcerlighed til 
fortabte Syndere, skal her anfores et enkelt lille Trcek.

En G ang fik Kiehling at vide, a t der paa en 
M olle tjente en meget ryggeslos og ugudelig M oller­
svend, som paa det Froekkeste spottede over Alt, hvad 
der er godt og helligt. S tra x  folte han sig i sit Hjerte 
dreven til at gaa hen til ham og i a l Kjcerlighed bede 
ham, dog ikke mere at leve og tale saa gudsbespotteligt, 
men lade sig forlige med Gud i Christus og helt give 
sig hen c sin Frelsers Tjeneste. Mollersvenden satte 
forst et forbauset Ansigt op, da den fremmede M and 
tiltalte ham med Ord, der mindede om, hvad han i 
sin Barndom  ofte havde hort Prcesten sige i Kirken;

5-s-
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men da han forst var kommen rigtig paa det Rene 
med, hvad M anden vilde, nemlig bevcege ham til at 
omvende sig, brod han ud i en skraldende Latter og 
vendte sig bort fra ham. M en Kiehling lod sig ikke 
faaledes afvise. G ang efter Gang vedblev han at 
komme til M ollen og stille sig fom en god, lokkende 
Engel ved Mollersvendens S ide uden at lade sig 
skroemme af, at denne paa alle mulige M aader — 
snart ved at stjcelde ud og spotte, snart ved at voere 
suldstcendig uopmcerksom, snart ved at flojte af fuld 
K raft eller synge uhovifle Viser —  sogte at fordrive 
ham. Lidt efter lidt loerte ogsaa de andre M oller­
svende at drive Gjcek med den taalmodige M and og 
toge sig mangen en G ang en hjertelig Latter, naar 
deres Kam merat s. Ex. sandt paa at scette et andcegtigt 
Ansigt op under Kiehlings T ale, ja endog anstille sig 
som helt ro rt deraf, og saa pludselig fra denne til­
syneladende Rorelse flog over i de vildeste N arre­
streger. Omsider dreve de deres S p a s  saa vidt, at de 
en D ag, da Kiehling netop havde en smuk sort Frakke 
paa, hjalp deres Kammerat med at overdoenge den 
gamle M and med M el fra Hoved til Fod. M en 
Kiehling borstede ganske roligt M elet af sig. saa godt 
han kunde, og gik bort lige saa mild, som han var 
kommen.

Efter denne Bedrift folte vor Mollersvend sig 
imidlertid ikke ganske vel tilmode; han begyndte at 
angre sin Adfcerd. „M anden," tcenkte han, „har jo 
dog ikke fortjent det af D ig , at D u  behandler ham 
saa flammeligt, thi at han mener det oerligt og godt 
med Dig, er dog en given S a g . N u flipper D u
ganske vist for at faa flere Besog af ham paa M ollen; 
men han kunde jo anklage D ig for Ovrigheden, om 
han vilde, og i alle Tilfcelde vil han nok give Dig et 
„Tak for sidst", n aar han en G ang trceffer D ig."

M en hvorledes? In te t  af det, som Mollersvenden 
havde toenkt sig, skete, men netop det Modsatte. F aa
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Dage senere indfandt Kiehling sig igjen med det samme 
venlige Ansigt, som altid. D a brast Skorpen, som 
havde ligget om det arme Menneskes Hjerte, og med 
hans S p o t var det nu forbi. Med mere end halv 
Opmoerksomhed horte han paa, hvad den G am le havde 
at sige ham, og ved Afskeden gav han ham et tak­
nemmeligt Haandtryk. Og se, nu varede det ikke 
lcenge, for Kiehling ikke mere behovede at opsoge 
Mollersvenden i M sllen ved Melkassen, thi nu kom 
det unge Menneske, saa ofte han kunde og den kjcere 
T obias Kiehling havde Tid, i sin Velgjorers H us og 
horte der med en Lyst og Gloede, der voxede fra Dag 
til D ag , det evige Livs Ord. Og snart blev Ordet 
levende ogsaa i ham, saa at der af den vilde Knos 
blev ikke blot en retskaffen B orger og Husfader, men 
en oegte troende Christen, der med Ord og Liv vidnede 
om , at en saadan Kjoerlighed og Taalmodighed som 
den, Fader Kiehling var besjoelet af, aldrig bliver uden 
F rug t for Tid og Evighed.

26.

„Miver som Lorn!"
(Matth. 18, S>.

I  en nyere Sam ling  Fortoellinger af E. S c h m i d t  
(Basel 1892) loeses folgende loererige Historie:

„Vejret (Aandens Vejr) bloeser, hvorhen det vil", 
og „For de Oprigtige lader Herren det lykkes". S an d ­
heden af disfe to Guds Ord har Herren en Gang
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stillet mig ret haandgribeligt for Oje, og jeg vil for­
tcelle derom for, om muligt, at gavne en eller anden 
stakkels Sjcel, der staaer i lignende Kampe som dem, 
i hvilke jeg i lange T ider var stedt.

Jeg  er en gammel Ungkarl og har voldet min 
Frelser megen Besvcer og M oje, indtil det endelig 
lykkedes ham at hente mig tilbage fra de Vildfarelsens 
Veje, paa hvilke jeg flakkede om, og at stille mine 
Fodder ind paa Fredens smalle Vej. F ra  den Tid 
af var det tilvisse mit fulde A lvor at arbejde paa 
min Sjcels Salighed med Frygt og Bceven, men jeg 
troer, a t ogsaa her gjcelder det gamle O rd : „Hvad 
lille H ans ikke lcerer, det loerer store H ans aldrig", 
eller dog meget vanskeligt; mig i det Mindste er det 
ofte faldet meget svcert at forstaa min H erres O rd og 
Villie, og mere end en G ang stod jeg halvt fortvivlet 
min B ibel tilside, naar jeg Dage igjennem havde ruget 
over et eller andet O rd, ja ogsaa gjentagne Gange 
havde bedet om O plysning ovenfra, og desuagtet intet 
Lys vilde skinne ind i mit Morke. Jeg  havde endnu 
ikke loert a t vcere „varagtig i B onnen" og saa at 
vente stille, indtil „hans Tim e" kom. Jeg  vidste endnu 
ikke, at Erkjendelsen af de guddommelige T ing ikke er 
en Viden i Hovedet, men en E rfaring i Hjertet og 
Livet, og at H erren ofte giver den, n aar vi mindst 
vente det, og undertiden bruger den mest ubetydelige 
Begivenhed som M iddel til at give os den.

B land t de O rd , som saaledes voldte mig stor 
Bekymring, var i lange Tider ogsaa Jesu Ord i 
M atth. 18, 3 : „Sandelig  siger jeg Eder: uden I
omvende Eder og b l i v e  som B o r n ,  komme I  ingen­
lunde ind i Himmeriges R ige."

Jeg  havde i mit Liv ikke havt ret megen Lejlighed 
til a t komme i B eroring med B orn og havde heller 
ikke brudt mig stort om dem, da jeg egentlig betragtede 
dem kun som nogle hojst overflodige, smaa Plage- 
aander. N u krcevede Herren, at jeg skulde blive som
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de, og jeg vidste dog saa godt som In te t  om B ornenes 
Vcesen og M aade at vcere paa —  hvad skulde jeg da 
gjore? Jeg  tog min T ilflugt til Bonnen og begyndte 
ved S iden deraf med stor Iv e r  at iagttage Bornene 
og studere deres G joren og Laden. Desvcerre var 
det ncesten udelukkende paa Gaden, at Lejligheden her- 
til tilbod sig for mig, og hvad jeg der saa' og horte 
af dem, var kun lidet stikket til at fremme min E r- 
kjendelse. Saaledes grcrmmede jeg mig i lang Tid 
D ag og N at over mine mislykkede Bestræbelser, og 
O rdet: „ S a a  komme I  ingenlunde ind i Himmeriges 
R ige" blev for mig Keruben med Flammesvcerdet, der 
ncegtede mig Indgang  i Paradiset.

D a skete det en Dag, som jeg vendte tilbage fra 
et Besog hos min Skomager, der boede tre T rapper 
tilvejrs i en af de store Lejekaserner, at jeg, idet jeg 
var i Begreb med at stige ned ad den anden Trappe, 
stodte paa en lille Pige, som stod grcrdende ved dens 
overste T rin . Jeg  spurgte hende om Grunden til 
hendes Bedrovelse, men kunde ikke faa Andet ud af 
hende end det ene O rd: „Jeg  er saa bange!" I  den 
Formodning, at den Lille ogsaa havde vceret hos Sko­
mageren, da hun holdt en lille Barnestovle i Haanden, 
og nu ved M srkets Frem brud frygtede for at stige ned 
ad den lange Trappe, sagde jeg venligt til hende: 
„Kom, jeg vil tage din Haand, mit B a rn , frygt bare 
ikke, D u stal ikke falde!" Og da jeg nu havde den 
lille Haand i min og, idet jeg omhyggeligt vaagede 
over hvert T rin . forte B arnet ned ad Trappen — da 
de store Barneojne saa fulde af T aa re r saa' op paa 
mig, og hun paa mit S porgsm aal: „E r D u nu flet ikke 
bange mere?" glcedestraalende udbrod: „Nej, flet ikke!" 
— da jeg tilsidst, fordi den nederste Halvdel af Trappen 
var aldeles indhyllet i Morke, tog B arnet paa Armen, 
og hun, med Hovedet trykket tcet ind til mig, hviskede: 
„N u lukker jeg Ojnene i" —  da vidste jeg pludseligt,
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hvad jeg saa lcenge havde loengtes efter a t vide: S aa - 
ledes m aa D u gjore, det er at „blive som Born,"

Jeg  kunde have jublet hsjt i min Hjertensglæde, 
og da jeg derefter hjemme i min S tu e  toenkte over, 
hvad der var hcendet mig, da gik der Lys efter Lys 
op for mig, indtil jeg i straalende S o lg lan s  saa' min 
G uds Faderkærlighed og min Frelsers Hyrdetrostab, 
som ogsaa gjor imod mig, hvad jeg nys havde gjort 
imod det fremmede B arn , ja, endnu meget, meget mere 
end det; indtil det stod ganske klart for mig: det har 
D u ogsaa at gjore, og slet ikke Andet: lcegge din 
H aand stille ind i H errens H aand, tillidsfuldt lofte 
Ojet op til ham og saaledes Skridt for Skridt vandre 
videre med ham, fort og ledet af ham, vogtet af hans 
trofaste Oje, bestjcermet af hans M agt. Jeg  maatte 
toenke paa, hvorledes den Lille egentlig slet ikke havde 
holdt fast ved mig, hvorledes hun kun havde lagt sin 
lille Haand ind i min store og havde l a d e t  sig 
h o l d e  af mig. Og faa cengstelig som hun tidligere 
havde set paa den lange, stejle Trappe, saa lidt syntes 
den nu a t volde hende Bekymring; hun saa' bestandig 
kun paa mig, og da jeg en G ang formanede hende: 
„B arn , se dog, hvor D u scetter Fodderne!" da rystede 
hun paa sit lille Hoved og udbrod glad: „D u holder 
jo min H aand!" — J a  visselig, jeg holdt hendes 
Haand, og jeg vilde ikke for A lt i Verden have ladet 
hende falde; men hvorledes kunde hun vide det om 
mig, den fremmede M and?

S om  jeg overvejede a lt dette, var det pludseligt, 
som om min H erre og M ester stod for mig og spurgte: 
„Skulde jeg da ikke meget mere gjore det Sam m e 
imod E der? Lceg dog bare dit lille H je r te  ind i min 
store Kjcerlighed og lad den holde Dig, vaage over 
Dig, lede Dig, ja boere Dig. S e  ikke faa cengsteligt 
paa Vejen, som D u stal vandre, paa den morke Frem ­
tid, fom ligger foran Dig, se dog paa mig! Kjender 
D u mig da ikke? D u ved jo dog, at jeg har sat mit
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Liv til for Dig — kan D u saa tro , at jeg vil lade 
Dig rives ud af min Haand, lade Dig omkomme paa 
Vejen? Og naar D u omsider staaer foran den sidste 
„morke T rappe", naar Vejen forer ned igjennem 
„Dodens Skygges D a l" , ned i G ravens Dyb, da lceg 
kun dit Hoved fast op til mit Hjerte og luk kun 
Ojnene frimodigt i; jeg tager Dig i mine Arme og 
boerer D ig ned, igjennem og — op."

27.

„Ve det Menneske, ved hvilket For­
argelse kommer."

(Matth. 18, 7).

I  vor Landsby — skriver E. S c h m i d t  i en af 
sine christelige Fortoellinger — havde der i en Rcekke 
af A ar boet en M an d , som i Almindelighed kun 
kaldtes „Eneboeren". S i t  lille H us, fom laa lige 
overfor min Bolig, beboede han ganske alene; alle 
Arbejder udforte han felv; han omgikkes ikke med 
noget Menneske, og paa Gaden saa' man ham kun, 
n aar han gjorde sine Jndkjob, hvad regelmæssigt skete 
hver M orgen. Nogle Gange havde jeg forsogt at 
ncerme mig den ensomme M and med det morke, h'aarde 
Ansigt, da han indgod mig hjertelig Medlidenhed — 
men forgjceves. M in  Hilsen blev ikke gjengjceldt, paa 
min venlige T ilta le  gav han intet S v a r, og da jeg en 
Gang havde stillet en Buket dejlige Roser i hans
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paa Gaden. S a a  opgav jeg da mine Forsog og lod 
M anden i Ro.

E n M orgen forblev D oren lukket, og H. (hans 
fulde N avn onsker jeg ikke at ncevne) viste sig ikke som 
scedvanligt med sin Kurv; da han heller ikke den nceste 
Dag kom tilsyne, frygtede jeg, at det var galt sat, og 
besluttede at opsoge ham i hans B olig, hvad rigtignok 
kun lykkedes mig ved en Sm eds Hjcelp. M ine bange 
Anelser vare kun altfor vel begrundede; et S la g til­
fælde havde ram t H. og gjort ham det um uligt at staa 
op. Jeg  sogte at hjcelpe ham, saa godt jeg kunde, og 
spurgte ham om, hvad han onskede, men sik ikke S v a r  
paa noget af mine S porgsm aal. Kun da jeg erklcerede, 
a t jeg vilde hente en Lcege og en Sygeplejerske, prote­
sterede han heftigt og kom i saa stcerk Sindsbevægelse, 
at jeg ikke vovede at tale mere derom. Dag ester Dag 
gik jeg derpaa over til ham, gjorde rent i hans Vcerelse 
og plejede ham, saa godt jeg kunde, men endnu efter 
Ugers Forlob vidste jeg nceppe, om H. ikke hellere 
saa' mig gaa end komme. En G ang folte jeg mig 
tilskyndet til at tage min Bibel med og kcese et G uds 
O rd for ham ; nceppe havde han dog faaet Oje paa 
Bibelen, for han heftigt udbrod: „Hvad skal den Fabel­
bog her? Jeg  er ikke noget B arn , hvem De kan binde 
S lig t  paa W rm et!"

Jeg  var ganske forfcerdet over hans ugudelige 
Ord og bebrejdede ham alvorligt, a t han sorte saadan 
Tale. F ra  den Dag af faldt det mig svcert at gaa 
til den Syge, men der var ingen Anden, som bekymrede 
sig om ham, og saaledes kunde jeg dog ikke forlade 
ham. A tter vare flere Uger forlobne; da saa' H. en 
Aften, da jeg traadte ind ad hans D or, for forste 
G ang lidt venligt paa mig og sagde: „Jeg  ved ikke, 
hvorfor De ulejliger Dem saa meget for mig, F rue! 
N ej, ingen Talem aader — jeg troer ikke paa Kjcer- 
lighed og fligt Nonsens. M en lige meget — jeg foler

74  Ve det Menneske, ved hvilket Forargelse kommer.
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mig for forste G ang i mit Liv i Taknemmeligheds­
gæ ld til Nogen og fom B evis derpaa vil jeg fortcelle 
Dem , hvorfor jeg har kaldt Bibelen en Fabelbog, 
og hvorledes jeg er bleven saadan, fom jeg nu en 
Gang er."

Jeg  satte mig hen til ham og horte ham nu med 
mange Afbrydelser fortcelle Folgende:

„ F ra  min tidlige B arndom  har jeg kun bevaret 
meget faa E rindringer; kun en Hcendelse har indgravet 
sig uudsletteligt i min Hukommelse — den er blevcn 
mit Livs Forbandelse. Om trent et halvt A ar efter 
min M oders Dod fik jeg som Fodselsdagsgave hendes 
Bibel, af hvilken hun ofte havde lcrfte hojt for mig, 
da jeg aldrig kunde hore nok af dens Fortællinger. 
I  min Gloede viste jeg den til alle Folk, fom jeg faa', 
faaledes ogfaa til en fremmed Herre, fom en Dag 
onskede at tale med min Fader og i denne Anledning 
sad i vor Dagligstue og ventede paa hans Hjemkomst. 
„Aa, kun en Fabelbog!" udbrod den Fremmede, da jeg 
viste ham min Gave.

„E n Fabelbog?" spurgte jeg ganske forundret. 
„Nej, det er jo en Bibel. Kjender D u ikke den B og? 
Deri staaer der om Gud og den kjoere Herre Jesus. 
Aa, faa mange smukke Historier! S ka l jeg loefe en af 
dem for D ig?" Og uden at afvente Tilladelsen, flog 
jeg op og lceste, hvad jeg traf paa. Det var Fortæ l­
lingen om Opvcekkelsen af Enkens S o n  i Nain. D a 
jeg var fcerdig og saa' op, saa' jeg ind i et af et 
fpodsk S m il — nej, af et djcevelfl G rin  forvrcenget 
Ansigt og horte Ordene: „Fabler. B arn , ikke Andet 
end Fabler!"

Hvilket Indtryk dette gjorde paa mig, der hidtil 
kun havde hort Bibelen blive om talt med den storste 
ALrefrygt og Kjcerlighed, formaaer jeg ikke at beskrive. 
P a a  G rund af mit indesluttede Vcesen meddelte jeg 
dog In g en  min Oplevelse. T il  hvem skulde jeg ogfaa 
have ta lt derom? M in  M oder var dod, Soflende
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havde jeg ikke, og min Fader var en alvorlig, streng 
M and, der ikke gav sig synderligt af med mig. M en. 
desto frugtbarere og sikrere virkede Giften i min Sjcel. 
I  enhver Religionstim e, og hver G ang jeg lceste eller 
hvrte et B ibelord. saa' jeg det forvrængede Ansigt og 
horte de skrækkelige O rd : „Fabler, B arn , ikke Andet 
end F ab ler!"  og dermed blev lidt efter lidt a l min 
B arnetro , men ogsaa al min Lykke og Gloede odelagt. 
E n  S m ule  Lys i mit Morke bragte endnu en Gang 
m in Confirm ationstid. Overfor min Prcests troskraftige 
Vidnesbyrd svandt for en kort Tid mine T viv l; jeg 
begyndte endog igjen at bede. M en snart begyndte 
igjen hint Spotteord, skrækkeligere end nogensinde, at 
gjalde i mil Ore, og da jeg ved Alteret for forste 
G ang horte Ordene om Christi Legeme og B lod, var 
det for mig, fom om det med H aanlatter lod bagved 
mig: „Fabler, ikke Andet end Fabler!"

Jeg  behover ikke at foje meget til. Med Troen 
paa Gud tabte jeg lidt efter lidt ogsaa Troen paa 
Menneskene. P a a  jordisk G ods har jeg ingen M angel 
lidt, men lykkelig har jeg aldrig folt mig, og under­
tiden raser det frygteligt i mit In d re . M en det vil 
nu snart vcere forbi. Doden gjor en Ende paa Alt, 
ja paa Al t .  E n  Gud, en Himmel, et Helvede gives 
der ikke! Det er Fabler, ikke Andet end Fabler."

Udmattet sank den Syge tilbage paa sin Pude, 
og jeg forlod ham hin Aften saa dybt rystet, som 
aldrig nogensinde for.

Efter en ncesten fovnlos N at begav jeg mig alle­
rede ved Daggry til min ulykkelige Patient. Jeg 
fandt ham bevidstlos, og Lcegen, som jeg skyndsomst 
lod kalde, erklcerede, at der var indtraadt et nyt S la g ­
tilfælde; han mente dog at der ikke i Ojeblikket var 
overhængende F a re , men at M anden maaske kunde 
leve nogle Uger endnu, n aar han blev omhyggeligt 
behandlet. D er blev nu hidkaldt en Diakonisse, og 
vor Prcest, hvem jeg havde fat ind i hele Sagen,

76  Ve det Menneske, ved hvilket Forargelse kommer.
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besogte dagligt den Syge. Saaledes nod baade Sjoel 
og Legeme den bedste P leje. Alligevel blev det sidste 
D ag for Dag svagere. H. laa for det Meste ganske 
stille hen; Mcelet havde forladt ham, og den ene S ide 
var lamslaaet. M en hvad der foregik i hans arme, 
mishandlede Sjoel, om den endelig formaaede at koempe 
sig los fra den frygtelige M agt, fom holdt den fangen, 
og troenge igjennem til Fred i H jertets levende T ro  
paa Jesus Christus — ja, det ved kun Herren alene. 
Jeg  noerer dog godt Haab derom, idet jeg stoler paa 
G uds uendelige Barmhjertighed og paa den M agt, 
fom ligger i den hellige, forbedende Kjoerlighed, som 
endnu bestandigt overvinder Herren med sit: „Jeg  
slipper Dig ikke, for D u har velsignet mig!" — F or 
vi havde tcenkt os det, stundede det imod Enden. Vi 
stode alle T re  omkring den Doende, der syntes at voere 
fuldstoendigt bevidstlos. Pludselig slog han dog Djnene 
op og lod dem med et meget talende Blik hvile paa 
Enhver as os. Proesten lagde sin Haand paa hans af 
Dodssved bedoekkede Pande, idet han langsomt og inder­
ligt sagde: „V or Herre og Frelser, Jesus Christus, er 
kommen for at soge og frelse det Fortabte — ogsaa 
Dig, Anton H., ogsaa D ig!" D a sloj der et straalende 
Lysstjcer hen over den Doendes Ansigt, og om Loeberne 
spillede der et S m il, som jeg aldrig for havde set hos 
ham. Proesten gjentog derpaa endnu en Gang de 
samme O rd — og saaledes gik Sjcelen, dcekket af det 
dyrebare Jesusnavns Vinger, over i Evigheden.

E t Liv fuldt as S ynd  og Skyld, fuldt af Ufred 
og Elendighed, var tilende; men den, som havde gjort 
det dertil, har storre Synd.
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28.

„For Gud ere alle Ting mulige."
(Matth. 19, 26).

I  Tillægsbladet til de „Flyveblade", som udgives 
fra  den store R edningsanstalt „D as rauhe H ans" ved 
Hamborg, fortalte i 1893 en Indsender Folgende:

I  min Bedstefaders H us, et Apothek i den gamle 
B y E rfurt, gik en Syerste ud og ind, hvis Person 
endnu staaer ganske levende for mit indre Dje, uagtet 
hun dode, medens jeg endnu var B arn . „Lene Sonder- 
m ann", en lille, en S m ule  krogrygget P ige med et 
stille, fint Ansigt og to overordentlig snilde og flittige 
Hcender, kom hver M aaned i nogle Dage for at hjoelpe 
min Bedstemoder baade med at sy nyt Toj og med at 
reparere det gamle. Ikke blot Tjenestefolkene, men 
ogsaa de andre gode, hjcelpende H usaander stiftede i 
hine T ider ncesten aldrig P la d s  uden tvingende Grunde, 
og saa langt jeg kan huste tilbage i Tiden, sad den 
venlige Lene sine bestemte Dage hver M aaned bag sin 
Sykurv i min Bedstemoders S tue .

„N aa, Lene. hvorledes gaaer det?" spurgte min 
Bedstefader en Morgenstund.

„Godt, H r. H ofraad ; dog kniber det mangen G ang 
med at faa Pengene til at staa t il , og naar man 
gjerne vilde hjoelpe sine Sostende lidt, saa er der ikke 
Noget i Pungen. Ak, H r. Hofraad, jeg vilde onste, 
at jeg ogsaa en G ang kunde vinde det store Lod i 
Lotteriet!"

„M en Lene dog," udbrod Bedstefader helt for­
skrækket, „D u spiller da vel ikke i Lotteriet? Der kan
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man komme af med mange surt erhvervede Penge og 
har dog slet ingen Fordel deraf!"

„Nej, H r. Hofraad, hvad tcenker De dog om mig! 
Nej, faa har jeg dog mine Skillinger kjcerere end som 
faa, og desuden kan jeg heller flet ikke lide Lotterifpil 
— det er jo altid et Lykkespil."

„N u, Lene, n aar D u Ingenting  har sat ind, saa 
kan D u heller ikke faa Noget ud!"

„A a, hvad det angaaer, H r. Hofraad, saa beroer 
det dog alene paa den kjcere G ud; v il han det, faa 
vinder jeg i Lotteriet, felv om jeg ingen Seddel har."

„ J a  vel, Lene, men det er dog mere end usand­
synligt; jeg raader D ig: vcer tilfreds med, hvad D u 
har!" —

E t Fjerdingaar senere kom Lene en D ag faa for- 
nojet og med et saa fljelmsk S m il om M unden, at 
min Bedstemoder spurgte: „Hvad Lykkeligt har D u op­
levet idag, Lene?"

„ Ja , vent nu bare, til Hofraaden kommer."
Og Ventetiden blev ikke lang , thi hvor Bedste­

moder var, der skulde han nok snart indfinde sig.
„N aa, hvad siger De saa, H r. H ofraad? N u har 

jeg alligevel vundet 300 D aler i Lotteriet!"
„D u har altsaa dog spillet i det!"
„Nej, det kunde aldrig falde mig ind; men samme 

D ag , som De havde ta lt med mig om Lotterispil, 
gaaer jeg i Mærkningen hjemad, og foran mig gaaer 
Professor B . En Kone standser ham paa Gaden og 
taler med ham, vel sagtens om en S y g ; han trcekker 
sin Tegnebog frem og skriver en Recept; i det Sam m e 
ser jeg, at et P a p ir  flyver ud af Tegnebogen og falder 
ned lige for mine Fodder; jeg griber efter det, men 
Vinden forer det videre og havde ncer hvirvlet det ud 
i K analen; jeg jager efter det i lang Tid, og da jeg 
saa endelig faaer det fat, er min Professor allerede 
langt borte, ncesten helt henne ved „Smedebroen".
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H r. Professor! H r. Professor! raaber jeg og styrter 
bagefter ham — men han horte Ingenting . Omsider 
hjalp nogle Folk mig, som scerdedes paa Gaden; de 
tcenkte vel sagtens, at jeg havde et dodssygt Menneske 
liggende hjemme, og nu lod det igjennem hele Gaden: 
H r. Professor! Hr. Professor! S a a  standsede han da 
endelig.

„M en Lene dog!" udbrod han, „giv Dig dog 
T id ; D u ser jo grangivelig ud som en kogt Krebs — 
hvad er der dog paa Foerde?"

„A a, H r. P ro fessor, dette P a p ir  havde De 
jo tab t."

„Ved D u saa ogsaa, hvad det er for et P a p ir? "
Nej, det vidste jeg ikke, jeg havde flet ikke set 

paa det.
„ S e r  D u, det er en kvart Lotteriseddel; dersom 

jeg vinder Noget paa den, saa faaer D u Halvdelen."
„Og hvad tcenker De nu. H r. H ofraad," sluttede 

Lene sin Fortcelling. „ Jg a a r  lader han mig kalde: 
han har vundet 600 D aler og udbetaler mig rigtigt 
300. Jeg  vilde aldeles ikke have dem, men jeg maatte 
tage imod dem. O g nu gloeder jeg mig dog over, at 
De, H r. Hofraad, har faaet det at se med egne Ojne, 
a t virkelig I n t e t  e r  u m u l i g t  f o r  G u d ,  saa at 
han ogsaa kan lade E n vinde i Lotteriet, selv om 
m an ingen Seddel har, — og det er dog det Bedste 
ved den hele S a g .
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29.

„Den iro og snilde Tjener."
(Matth, S4, 4S).

I  forrige Aarhundrede — saaledes sortoeller den 
bekjendte Forfatter J e r e m i a s  G o t t h e l f  — levede 
der i Schweiz en bervmt Landsbylcege, ved N avn 
Micheli, der ikke alene ordinerede fortrinlige M idler 
for de forskjellige legemlige Sygdomme, men ogfaa 
forstod at hjcelpe Folk ud af adskillige andre Besvær­
ligheder; ja man troede, at der overhovedet ikke fandtes 
nogen Nod eller Besvoer, fom han ikke vidste Naad 
for. Og ofte hjalp han virkelig Folk paa den mcerk- 
vcerdigste Maade.

Saaledes kom engang en stor og stcerk Kone til 
ham og klagede over sin ulykkelige S tillin g : hun var 
gift med en hidsig og stridslysten M and , der Dag og 
N at overfnsede hende med haarde og bitre Ord, saa 
at hun det hele A ar igjennem aldrig havde en glad 
og lykkelig Dag. N u vilde hun saa gjerne, sagde hun, 
bede Hr. Doktoren om at give hende et Middel imod 
dette Huskors; hun var overbevist om, at han nok 
vidste R aad derfor.

Efter at Konen, hvis Klagesang over M anden 
noesten ingen Ende kunde faa, langt om loenge havde 
saaet ta lt ud, sad Micheli en S tund  taus, ligesom hen- 
sunken i dybe Overvejelser. Omsider sagde han: „ Ja , 
der gives ganske vist et Middel imod dette frygtelige 
Onde, hvormed Je res  M and er befcengt; men dersom 
det ikke bliver brugt nojagtigt, som det stal bruges, 
saa vil Fglgen blive, at Ondet bliver meget vcerre 
end forhen."
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„A a, i den Retning stal In te t  komme til at 
m ang le ,"  sagde Konen; „jeg stal med den storste 
Punktlighed gjore, hvad De foreskriver."

D a gik Micheli ind i et Sideværelse, hvor han 
havde sit O plag af Medikamenter, og kom efter nogen 
T ids Forlob tilbage med en temmelig stor Flaske fuld 
af Brondvand, paa hvilket han havde sat lidt Kulor ved 
at komme en Skefuld af en eller anden uskadelig S a ft 
deri. Id e t han nu rakte Konen Flasken, sagde han: 
„S e , min gode Kone, saa snart nu S tr id s-  og Larme- 
sygen igjen anfalder Je re s  M and, saa tager I  bare 
saa meget som et halvt S n a p sg la s  fuldt af dette 
herlige M iddel i Je re s  M und og beholder det der 
saa lcenge, som det paa nogen M aade er muligt, 
jo lcengere, desto bedre; og jo mere I  gjor Vold paa 
J e r  selv og hverken synker M ixturen eller spytter den 
ud , desto mere vil det vise sig, at Je res  M ands 
Rasen tager af. Og mcerker I ,  at denne Virkning 
indtrceder, og tier M anden maaste endog helt stille 
og gaaer ind i en anden S tue , saa maa I  gjerne 
spytte M ixturen ud; men saa snart Ondet igjen an­
falder M anden, saa maa I  ojeblikkelig igjen tage en 
god M undfuld."

Efter nogen T ids Forlob kom Konen igjen til 
Micheli og sagde: „M idlet har allerede hjulpet temme­
lig godt, men har dog ikke helt og ganske hcevet den 
onde Rasesyge."

„N aa, saa giver jeg J e r  endnu en Flaste fuld," 
sagde Micheli, „og denne G ang vil jeg gjore M ixturen 
noget stcerkere. Kan I  blot beholde den i M unden 
i Tim evis, saa garanterer jeg, at Ondet vil fuld­
stændigt vige."

Konen lovede paany at gjore sig den alleryderste 
F lid  og bod Farvel. M en efter nogen T ids Forlob 
kom hun igjen og fortalte med glcedestraalende Ansigt 
Doktoren, at Ondet ikke mere var vendt tilbage hos



hendes M and , siden hun havde taget ind af den 
„stoerkere Flaste" og virkelig havde beholdt M ixturen 
i Tim evis i Munden.

D en tro og snilde T jener. 83

30.

„Dit M ia l rober Dig."
lMatth, 2tz, 7S).

Hofprcest E m i l  F r o m m e l  i B erlin , der er be- 
kjendt for sin ypperlige Gave til at fortcelle, hvad han 
har oplevet i sin Prcestegjerning og paa sine Rejser, 
meddeler i en Kalender for 1888 Folgende:

Hvor ofte modtager man dog ikke en Illu s tra tio n  
til et Skriftord fra en Kant, hvor m an flet ikke havde 
ventet det! Det er nu flere A ar siden, at jeg en sildig 
Aftenstund midt om Vinteren var ude at forrette en 
Barnedaab yderst imod Vest, helt paa den anden S ide 
af „Dyrehaven". Klokken var allerede over 11, da jeg 
forsvgte at naa hjem igjennem Sneen, der faldt i tcette 
Flokke. Ingensteds en Droske at ojne. Endelig opdagede 
jeg foran en Kjcelder en Slcedes blaa Lys. Kusten 
var gaaet ned i Kjcelderen for at soge Ly og Varme. 
Jeg  raabte derned med hoj Rost: „Droske!" og fra 
Underverdenen lod et hcest „ J a  vel" tilbage til mig. 
Jeg  hyllede mig tcet ind i min P e ls , og afsted gik det. 
Vejen gik igjennem Dyrehaven. In te t  Menneske, ingen 
Vogn vidt og bredt, dyb Taushed rundt omkring. 
Pludselig holdt min Hestestyrer stille. „N aa," tcenkte 
jeg, „det er ikke ilde: her i Skovensomheden ved M id-

6*
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natstid" og greb mekanisk efter min S lag ring , som 
jeg fra den Tid, da jeg var Feltprcest, havde vcennet 
mig til at boere, n aar jeg foerdedes ude ved Nattetider.

„N aa da," fagde jeg, „hvad er der los?"
M in  Kusk svarede: „Med Forlov — er det ikke 

en Prcest, jeg kjorer fo r?"
„ Jo , jeg har den M re ."
„N aa," fagde han, „faa er De den Proest, der 

holdt den forste Prcediken i S trahbu rg , strax som m 
vare rykkede ind der den 30. Septem ber 1870."

„Menneske," sagde jeg, „hvorfra ved De dog det?"
„ J o ,  da De raabte ned til m ig: „Droske!" da 

toenkte jeg mig hele Tiden om og spurgte mig selv: 
H vor har D u dog hort den Stem m e for? Og faa 
ere mine Tanker nu omsider naaede til S trahburg , 
og jeg har gjort mig den Tanke: Dersom det er en 
Prcest, faa er det ham., som proedikede i S trahburg . 
S e r  De, de Ord, fom De dengang talede, kan jeg 
ikke alle samle sammen igjen; men Stemm en har jeg 
ikke glemt."

„ S a a  stod De vel ved Garde-Landevoernet?"
spurgte jeg. ^

„ J a  vel," svarede han, „ved den gule B atalllon ."
Jeg  rejste mig op i Slceden og lcenede mig for­

over for bedre at kunne opfange hans Ord. Og nu 
fortalte han mig Folgende: B o rt fra Hustru og B orn 
og sin lille Jord lod  var han bleven indkaldt til Krigs­
tjeneste. Afskeden faldt ham tung, og Livet i Felten 
var heller ikke let; „men," sagde han, „ser De, De er 
ganske vist Prcest, men jeg maa alligevel sige: B or 
Prcest derhjemme han duer ikke stort, han brod sig 
Ingen ting  om os S o ldater derude i det fremmede 
Land, og de derhjemme have i G runden heller aldrig 
havt noget G avn af ham. M en vor Degn, han er 
hojt oppe i Halvfjerdserne, det er en G uds M and, 
som der staaer i Bogen! Aa, De gjor Dem ingen 
Forestilling om, hvordan han har lagt En G uds Ord
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paa Hjertet. H an skrev da ogsaa til mig hver Uge i 
Krigens Tid og formanede mig, a t jeg derude i F jen­
dens Land skulde tcenke paa Kone og B orn  og ikke 
glemme, at jeg var et Christenmenneske, og at jeg 
aldrig nogen Dag maatte glemme at bede; og ser De, 
det har holdt mig paa Benene, thi man faa ' jo derude 
Meget, fom ikke var ret, og Fristelsen var mangen 
G ang stor. D a jeg faa kom hjem, faa ' det rigtignok 
broget ud, thi Jorden var ikke passet, Bornene havde 
vceret fyge, og Meget var der at betale. Jeg  solgte 
derfor mine faa Agre og flyttede til B erlin , kjobte 
mig en Droske og en Hest, og nu kjorer jeg Droske. 
M en jo lcengere jeg bliver her, desto daarligere behager 
det mig; jeg har stadig Hjemve, og iscer lcenges jeg 
efter vor gode Degn. Ak ham skulde De kjende!"

Under denne vor S am ta le  vare vi imidlertid 
komne ud af den morke Dyrehave ind i den klart op­
lyste S tad  og vare naaede til Brandenburgerporten. 
D a vendte han sig om og sagde:

„Nu vil jeg dog en Gang fe Dem ind i Ansigtet!"
Jeg  flog Pelskraven lidt tilside, og han gjenkjendte 

mig strax.
„N aar jeg nu i N at kommer hjem til M utter, faa 

vil jeg fortcelle hende, at jeg har truflet Prcesten fra 
S trahburg  — det vil gloede hende; thi jeg har ofte 
fortalt hende om, hvorledes vi dengang fang: „Alene 
Gud i Himmerig", og hvorledes De prcedikede over 
Texten: „Hidtil har Herren hjulpet.""

„N u, den Proediken stal De faa paa Tryk og 
oven i Kjobet endda et P a r  Historier om Garde- 
Landevoernet, dersom De vil sige mig Deres N avn og 
B olig "

Dette gjorde han og fojede til: „Hr. P astor, vi 
have et lille B a rn , det er 14 Dage gammelt og 
endnu ikke dobt. V il De ikke dobe mig B arnet i 
Deres Kirke?"
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„ Jo , visselig," svarede jeg, „og tag kun M utter 
med ogsaa!"

Fjorten Dage derefter modte han saa med den 
Nyfodte, ledsaget af sin hele Fam ilie, og vi havde en 
dejlig Tim e sammen ved Dobefonten.

Hvad der i denne lille Oplevelse har gjort mest 
Ind tryk  paa mig, var det fine Ore, som M anden 
havde for Stem m en. Ved det ene Ord „Droske" og 
den K lang, hvormed jeg udtalte det, var hans hele 
E rindring bleven levende. E t B arn  vil iblandt tusinde 
M odre kjende sin M oder paa Rosten; ikke h v a d  hun 
siger, vil det hore, men h v o r l e d e s  hun taler. S a a -  
ledes siger ogsaa H erren: „ M i n e  F a  a r  h o r e  m i n  
R o s t "  — og med denne Rost vaagner en hel Verden 
op i dem.

Den stille Sloedefart igjennem Dyrehaven ved 
M idnatstid  havde indbragt mig en rig Vinding — 
ganske bortset fra den gavnlige Lcere om Forstjellen 
imellem Prcest og Degn, hvilken jeg tog til mig som 
Medicin til eget B rug .

31.

„Dine Synder ere Dig forladne."
(Marc. 2, 5).

I  P asto r S p l i t t g e r b e r s  Bog „ F r a  det indre 
Liv" meddeles der et Brudstykke af en Prcediken, som 
en hojt anset, gammel tydsk Prcest holdt ved sit Embeds- 
jubilceum i 1873, og hvori han fortalte, hvorledes han
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— efter i flere A ar at have prcediket den rene Lcere, 
men uden endnu af e g e n  E rfaring at kjende Noget 
til Syndernes Forladelse og Freden med Gud — blev 
fort til Omvendelse Jfolge de Meddelelser, som ere 
givne Pastor Splittgerber af et Orevidne, fortalte den 
cervcerdige Jubelolding i sin Jubilceumsprcediken om 
det store Omflag i sit Liv med folgende O rd :

„Jfo lge en Opfordring fra min Hustru, hendes 
Soster og nogle Kvinder, som vare vore gode Venner, 
holdt jeg for denne mindre Kreds en Roekke Foredrag, 
i hvilke jeg gjennemgik og forklarede Luthers lille 
Katekismus for dem, og da det sidste Foredrag var 
endt, sluttede jeg med at sige: „Nu kjende I  Eders 
Frelser; lever nu i Lydighed mod hans Bud, saa blive 
I  salige!" — T rods min theologiske Dannelse og min 
Villighed til at tro hang alligevel Mose Dcekke endnu 
for mine O jne; jeg erkjendte ikke, at jeg endnu kun 
stod paa L o v e n s  Standpunkt, og at jeg ved G j e r -  
n i n g e r  haabede at naa til den fulde Besiddelse af 
G uds Naade. M ine Ojne skulde forst aabnes.

Sam m e Dag, som jeg havde sluttet mine F ore­
drag, besogte den mest begavede af mine Tilhorerinder, 
Hanne, os om Aftenen; hun traf mig vandrende op 
og ned i en af Havens lukkede Gange og takkede mig 
nu for den Undervisning, som jeg havde meddelt. 
Hun tilfojede imidlertid, at hun derved ingen Ro 
havde vundet for sin Sjcel, men tvcertimoo kun var 
bleven endnu mere urolig og bekymret for sin Sjoele- 
frelse, og bad mig, om jeg dog vilde give hende T rost 
og aabenbare hende, hvorledes man kan komme til 
v i r k e l i g  F r e d ;  derom maatte dog Prcesterne vide 
Bested, sagde hun.

S elv  dybt bevoeget ved hendes indtrængende An­
modning svarede jeg hende: „Kvinde, jeg ved det ikke; 
jeg har sagt Dig Alt, hvad jeg ved; men jeg lover 
Dig at toenke over S agen  og bede om Lys ovenfra.
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Kom igjen i M orgen Aften, saa skal jeg give Dig 
S v a r !"

Nceste M orgen var jeg efter en sovnlos N at 
allerede meget tidlig igjen ude i Haven. En dyb Be- 
drovelfe havde bemcegtiget sig mig; mine Synder, fom 
hidtil havde forhindret mig i at holde G uds Bud 
faaledes, at jeg derved kunde vinde Vished om min 
Salighed, fyldte min Sjcel med Angst; jeg anklagede 
mig felv, fordi jeg ikke var trcengt dybere ind i 
G uds O rd og ikke kunde besvare H annes Sporgsm aal. 
Noer ved at fortvivle over mig felv, besluttede jeg at 
nedlcegge mit Embede fom Prcest og raabte til Gud 
om Lys i dette Morke. Hvor lcenge jeg faaledes 
vandrede op og ned under de hoje Trceer, ved jeg 
ikke nu mere; men idet jeg standsede foran en blom­
strende Bust, der straalede i det klare S o lly s, h o r t e  
j eg p a a  en G a n g  d i s s e  O r d  b l i v e  u d t a l t e :  
„ H v a d  k l a g e r  D u  o v e r ?  A l l e  d i n e  S y n d e r  
e r e  D i g  jo a l l e r e d e  f o r l a d n e ! "  Jeg  bojede 
B ustens Grene ud fra hverandre for at opdage, h v e m 
d e r  h a v d e  t a l t  f a a l e d e s  t i l  m i g ;  men stjont jeg 
In te t  faa ', folte jeg mig i samme Ojeblik greben af 
en u u d s i g e l i g  F o l e l f e  a f  F r y d  og S a l i g h e d .  
Hyrden havde fundet sit vildfarne F a a r:  jeg vidste det 
nu lige med Et, at man bliver retfoerdig og salig uden 
Lovens G jerninger, u f o r s k y l d t ,  af Naade, ved Ehrifti 
Fortjeneste og Dod.

Hvad jeg om Aftenen sagde til Hanne og de to 
Sostre, kunne I  vel tcenke Eder. I  mig og i dem 
begyndte et nyt Liv; Lys ovenfra skinnede ned paa 
Menigheden. Forsi nu var jeg ordineret af H e r r e n ,  
ligesom jeg syv A ar tidligere var bleven ordineret af 
Mennesker."
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32.

„Hundrede Fold igjen."
(Marc. 10, 30).

I  S lu tn ingen af forrige Aarhundrede dode en 
fattig Kone i en gammel, fugtig Hytte i den lille By 
M o n t m o u t h  af S u l t  og Elendighed. D a Graveren 
havde kastet hendes G rav til, forlod en bleg, udmagret 
Dreng med bare Fodder og fcenket Hoved Kirkegaarden, 
styrede Kurfen ind ad Byens Hovedgade og traadte 
omsider efter lcengcre Betænkning ind i en Skom agers 
Butik. „M ester King," sagde han groedende, „jeg har 
In g en  at holde mig til mere derhjemme; jeg maa bort 
— vil I  soelge mig et P a r  Sko?"

„Og hvem stal betale dem?" spurgte Loederkunftneren 
med et mistroisk Blik.

„Jeg  stal betale dem, faa snart jeg kan, saa sandt 
fom jeg hedder W ill Jo n e s!"

Med en Hovedrysten saa' den gamle King ud 
over B rillerne paa Drengen; derpaa rejste han sig, 
tog et P a r  smukke, solide Sko ud af sit Skab og gav 
Drengen dem. „D er, W ill!" sagde han , „tag dem; 
man stal ikke sige mig paa, at jeg har afvist en fattig, 
forceldrelos Dreng. D u kan betale mig dem, n aar 
D u bliver i S tand  dertil — hvis ikke, desto vcerre 
for D ig; jeg stal ikke gjore Dig nogen Bebrejdelser 
derfor."

Drengen takkede og gik sin Vej, efter at han 
endnu en Gang havde forsikret, at han nok skulde 
holde sit ALresord. —

Flere A ar forlob, men W ill Jones lod sig ikke 
se. Mester King, der strax ester Handelen med Drengen
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havde fortalt sin Nabo derom, blev ofte leet ud af 
denne, men han fvarede stadig: „W ill er ikke et ucerligt 
Menneske — hvem der ikke kan betale, kan jo ikke; 
ikke desto mindre holder jeg ham alligevel for at vcere 
en retskaffen Knos " —

Atter hengik der ffere A ar; da kom en Dag et 
fattigt, pjaltet Menneske ad Landevejen til M ontm outh. 
Efter at vcere kommen indenfor Byens P o rt, gik han 
ind i et Vcertshus og bad om et Stykke Brod. Den 
gamle Vcertinde afviste ham haardt, og da han ind­
stændigt gjentog sin Bon, hidsede hun sin Hund paa 
ham. Tiggeren forlod Voertshuset og gik lcengere ind 
i Byen. H au begav sig til Borgmesteren og anraabte 
ham om Medlidenhed. „Jeg  er W ill Jo n e s ,"  sagde 
han ; „i mange A ar har jeg stakket om i Verden og 
sogt at finde en S tilling, men overalt gik det mig 
daarligt, og der blev faaledes ingen anden Udvej til­
bage for mig end a t foge tilbage til mit Hjem i 
Haab om, at gode Mennesker ikke ville lade mig do 
af S u lt ."

„ S e  til, at D u pakker D ig!" raabte Borgmesteren. 
„M ontm outh kan ingen Tiggere underholde; D u maa 
fe Dig om efter andre Byer, fom have bedre R aad." 
Og med det Sam m e stubbede han W ill ud ad Dpren 
og ffog den i med et voldsomt Sm eld.

W ill Jo n es stod igjen paa Gaden og lod sit Blik 
strejfe om. D a  fik han Oje paa den brave Mester 
Kings beskedne Butik, der saa' ud ganske som forhen, 
og strax traadte han ind i den. „Fader King," sagde 
han med bonfaldende Stemme, „vil I  give den fattige 
W ill Jo n es  et Stykke B rod?"

Mesteren betragtede Tiggeren igjennem sine B riller 
og syntes omsider at gjenkjende ham. „Aa, vil D u 
maaske betale mig mine Sko?" spurgte han forst.

„Ak nej," svarede W ill, „denne Gang ikke; men 
jeg stal gjore det, saa snart det bliver mig muligt."
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„Kone," sagde Skomageren, idet han vendte sig 
imod den aabne D or ind til Dagligstuen, „det er den 
stakkels W ill, der vender fattig og forladt tilbage. Han 
kan ikke betale mig mine Sko; men naar han ikke kan 
betale, saa kan han jo ikke. Giv ham et Stykke B rod; 
hans Gjceld bliver ikke storre derved, og han har lovet 
mig at betale den."

W ill fik et Stykke B rod ; han takkede og kyssede 
den gamle M and paa Haanden. „Voer ikke bedrovet, 
unge Ven/" sagde Oldingen; „dit Lofte er mig ligesaa 
godt som Penge, og jeg kan vente. Forsog din Lykke 
andensteds!"

W ill Jo n es  forlod Byen anden G ang, og den 
gamle Skomager toenkte ikke mere paa Skoene. M en 
en skjonne D ag, kort Tid ester det her Fortalte, kjorte 
en proegtig Vogn gjennem B yens Hovedgade og standsede 
foran Skomagerens Butik „Fader King," raabte en 
Stemme, som var Skomageren vel bekjendt, „kom et 
Lsieblik herud!" D a den Gam le kom ud, fortsatte 
Herren i Vognen: „Jeg  vil i det Mindste bringe J e r  
Skoene igjen, som I  i sin T id gav W ill Jo n es, da 
han ikke kunde betale dem." I  det Sam m e overrakte 
den elegant paaklcedte Herre ham en pyntelig ALske, 
idet han tilfojede: „D e ere nu slidte saaledes itu, at 
jeg maatte opbevare dem i denne Wske for at kunne 
aflevere alle S tu m p ern e "

Mester King var som himmelfalden. Den sine 
Herre var ingen Anden end W ill Jones, og da han 
aabnede Msken, fandt han ganske vist de gamle, pjaltede 
Sko i den, men fyldte med Guldstykker. F o r den 
Gam le kom sig af sin Forbaufelse, satte Vognen sig 
imidlertid i Bevcegelse, og han horte kun en Stemme, 
som tilraabte ham: „Tcenk paa den fattige W ill Jones, 
der nu er B aronet og Kammermedlem!"

I  Lobet af kort Tid derefter rejste der sig nu en 
proegtig Bygning paa Newlandshojen udenfor Byen 
M ontmouth. P a a  en sort M arm ortavle over In d -



gangsdoren stod med forgyldte Bogstaver disse Ord: 
„ A s y l  f o r  g a m l e ,  f a t t i g e  P e r s o n e r ,  f o m M o n t -  
m o u t h  ikke kan u n d e r h o l d e . "

P a a  denne M aade hcevnede L o r d  W i l l i a m  
J o n  es  sig paa sin Fodeby M ontm outh, der havde 
ladet hans gamle M oder sulte ihjel og gjerne havde 
ladet ham selv friste den samme Skjcebne.

92 D e vidste ikke, hvad de skulde svare.

33.

„De vidste ikke, hvad dr skulde svare."
(Marc. 14, 40).

Den Del af Spanien , som kaldes Arragonien, var 
i M iddelalderen et scerstilt Kongerige. Om en af 
Kongerne i dette R ige, A l f o n s  d e n  H o j m o d i g e ,  
der regerede fra 1416 til 1458, fortcelles folgende 
Trcek.

Kong A lfons var en from M and og holdt strcengt 
paa god christelig Skik ved sit Hof. Det gjorde ham 
derfor ondt, da han erfarede, at de unge Adelsmcend, 
der gjorde Tjeneste fom P ager ved hans Hof, fatte sig 
tilbords uden B vn og stode op igjen uden Bvn. „Hvor­
for," havde de sagt, „skulle vi bede om det, som vi 
allerede have, og hvorfor skulle vi takke Gud, da vi jo 
faa vort B rod af Kongen?"

E n Dag bleve de alle indbudte til at spise ved 
Kongens eget Taffel, og de folte sig ikke lidet smigrede 
ved en faadan Indbydelse. D a de traadte ind i S a len , 
modtog Kongen dem med ftor Venlighed, bod dem tage
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P la d s  ved Bordet og undlod selv ved denne Lejlighed 
at holde Bordbon.

M edens nu Pagerne toge til sig af Retterne og 
lode M aden og Vinen smage dem godt, gik D oren 
pludselig op, og ind traadte —  ifolge en hemmelig 
Befaling af Kongen — en gammel pjaltet Tigger, der 
med den storste Dristighed uden videre satte sig ved 
Bordet, fyldte sin Tallerken med, hvad han fandt for 
godt, og fortcerede det med stor Graadighed. V ar han 
fcerdig med en Ret, saa Log han fat paa den nceste og 
teede sig hele Tiden, som om A lt tilhorte ham.

Pagerne vare i Begyndelsen stumme af Forbauselse 
over et saa uforskammet Menneske, der turde vove at 
soette sig ved det kongelige Taffel, klcedt i P ja lte r, 
uden faa meget som at se paa Kongen og bede ham 
om Tilladelse dertil. De vare saa fulde af Harme, at 
de rejste sig op og vilde have kastet den pjaltede M and 
paa Hovedet ud af S a len , dersom ikke A lfons havde 
befalet dem at forholde sig rolige.

Endelig var den Gam le mcet, torrede sig — dog 
ikke med Servietten eller med et Lommetorklcede — 
om M unden og forlod S a len  uden at sige et Ord til 
Tak. Ligesaa raa  og ubehovlet, som han var kommen, 
gik han ogsaa bort igjen.

M en nceppe havde han slaaet Doren i efter sig, 
for Pagernes Uvillie brod los i lydelige Ukvemsord. 
D e kaldte ham en Tolper og G robrian, der forgjceves 
sogte sin Lige i hele S panien , og udtalte fom deres 
M ening, al han burde have en eftertrykkelig Af­
straffelse.

M en nu rejste Kongen sig og sagde: „ I  vredes 
paa denne ulykkelige M and paa Grund af hans ube- 
hovlede og utaknemmelige Adfcerd, og dog har han 
kun en eneste Gang i hele sit Liv gjort, hvad I  gjore 
to Gange hver Dag. I  ere endnu ringere overfor 
Gud, end denne Tigger er overfor mig, og dog gaa I  
hver Dag tilbords uden at sige et Ord til Kongen og



Faderen i H im m elen, og n aar I  ere blevne mcette, 
torre I  Eder om M unden, men have ikke et eneste 
Takkens O rd til ham,  fra hvem alle gode Gaver 
komme. T ro  I  ikke, at Gud er lige saa vred paa 
Eder, I  Utaknemmelige, som I  paa den utaknemmelige 
T igger?"

D a stammede Pagerne sig og glemte ikke mere 
Bordbonnen.

M aaste E n  og Anden, som lceser dette, ogsaa vil 
stamme sig og fra nu af ikke mere glemme, hvad han 
saa lcenge har glemt. T hi i vore Dage er det desvcerre 
ikke blot ved Fyrstehofferne, men ogsaa i de allerfleste 
Borgerhuse og Bondergaarde, at Bordbonnen er gaaet 
Folk rent af Glemme.

9 4  D e vidste ikke, hvad de skulde svare.

34.

„Dr Karske have ikke Lage behov."
(Luc. 5, 31).

Den ypperlige Fortoeller, Hofprcest E m i l  F r o m ­
me l  i B erlin , strider i sin Bog „Ved AmpelstilO 
Fvlgende:

At m an i K arlsbad m aa undgaa al Sindsbe­
vægelse, er noksom bekjendt, og der cirkulerer alle- 
haande gruopvækkende Historier om de stadelige Fvlger 
af ikke at have indprcentet sig denne Regel. Og dog 
har jeg det paa min Sam vittighed, en Gang imod 
mit Vidende og Villie at have bragt en vanddrikkende 
Herre frygteligt i Harnisk.
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Jeg  havde netop efter to T im ers Traven omkring 
i den friste M orgenluft fortjent mig min behageligt 
duftende Kaffe og vilde just tvende min lille Pibe, da 
en Herre noermede sig mit B ord.

„Om  Forladelse — men er De ikke Prcest?" sagde 
den temmelig velnoerede Herre.

T rods min graa Frakke fornægtede jeg ikke min 
Livsstilling og spurgte den fremmede Herre, hvad han 
forlangte af mig.

„Aa, jeg vilde bare indlede en S am ta le  med dem," 
sagde han.

„Voer saa god, begynd De kun!" svarede jeg. Jeg  
toenkte mig, at han vilde tale om de soedvanlige ALmner: 
om Vejret, om de forstjellige Bronde og deres Band, 
om M adens mere eller mindre gode Beskaffenhed paa 
de forstjellige Restaurationer osv. — men han gik strax 
dybere.

„ S e r D e / ' sagde han, „jeg scetter ikke synderlig 
P r r s  paa Religionen; Gud F a d e r  kan jeg nok finde 
mig i, thi han er altfor nsdvendig, men Gud S o n  ved 
jeg flet In te t  at stille op med, ham har jeg ikke den 
mindste B rug  for!"

Uden at jeg saa' mig for, var jeg altsaa pludselig 
bleven angreben. Hvad skulde jeg sige? Jeg  toenkte: 
D u maa svare en D aare efter hans Taabeliqhed 
(Ordspr. 20, 5).

„ S a a ? "  sagde jeg. „D a maa Gud jo gloede sig 
over, at De dog lader h am  forblive i Live. M en sia 
mig en G ang: Hvad er D e?"

..Jeg er Pelshandler,"  svarede han.
„ S a a ?  Og De er vel rig og sund?"
„Om ikke just rig, saa dog velhavende, men des- 

voerre ikke rast — ellers var jeg ikke her i det stionne 
Karlsbad."

„ S a a ?  Hvor ofte har De da allerede vceret i 
K arlsbad?"

„Det er forste Gang, jeg er her."
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„ S a a ?  Og hvor gammel er D e?"
„F ire  og treds."
„Hvorfor er De da ikke tidligere kommen til det 

stjonne K arlsbad?"
„ J a , ser De. jeg var tidligere saa frist som en 

Fist i Vandet, men saa faaer jeg sidste V inter Sm erter 
i Leveren, det er Galdesten, siger min Huslcege — ja. 
han er nu baade M edicinalraad og Professor. Aa. 
hvilke S m erter jeg dog led! T il K arlsbad, sagde 
Doktoren. De m aa til K arlsbad, det er det Eneste, 
der hjcelper "

„ S a a ? "  sagde jeg. „A ltsaa i fire og tresindstyve 
A ar er De ikke kommen til Karlsbad, i a l den Tid 
havde de slet ingen Brug for det; men nu, da De har 
Galdesten, kommer De hertil. Jeg  vil sige Dem en 
T in g : S e r  De, ikke langt fra Leveren sidder der endnu 
saadan eu fatal levende Tingest, som man kalder Hjertet. 
N aar Stenene en G ang begynde at trykke derinde — 
jeg mener Syndestenene — da vil De ogsaa gaa til 
Lcegedomskilden, til G uds S o n . hvem De i fire og 
tresindstyve A ar har kastet tilside som Noget. De ingen 
B rug  havde for. og da vil De vcere glad. naar m an 
siger til D em : „ T i l  J e s u s ,  D e  m a a  t i l  J e s u s ,  
de t  e r  d e t  E n e s t e ,  de r  h j c e l p e r ! " "

N u sprang M anden op og sagde: „Hor, ved De 
hvad? Jeg  troede, at De var en Kjcerltghedens Prcedikant, 
og nu odelcegger De mig den hele K u r !" Og idet han 
vendte sig til en Ven af mig, sagde han: „Deres Ven 
der, det er ingen pcen M and. Jeg  vilde bare have 
saadan en S m ule  P a ss ia r  med ham om R eligions­
sager. og saa griber han mig strax i Brystet og siger, 
at jeg har en L>ten i Hjertet. Det er ikke pcent og 
to lerant."

Stakkels Pelshandler, som uden at ane Uraad nk 
saa alvorlig t „paa Pelsen!" Dog haaber jeg, at den 
S a lve , som jeg affyrede mod ham, ogsaa maa vcere
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gaaet i g j e n n e m  Pelsen og maa have vceret ham til 
Gavn. Dod af den er han ikke, thi han blev endnu i 
lang Tid i K arlsbad; men han satte sig ikke oftere 
ved samme Bord, som jeg.

35.

„Ve Eder, Z Rige!"
(Luc. 6, 24).

„For nogen Tid siden" — skriver en Prcest i det 
franske B lad  „ ^ s u i l l s  reliA isuZs" — begravede jeg 
et as mine Menighedsmedlemmer, en brav Landmand, 
der for 40 A ar siden sammen med sin unge H ustru 
havde overtaget D riften as den G aard, som hans Fader- 
havde efterladt ham, og nu ved sin Dod efterlod sin 
fcedrene Arv i god Behold, men uden at have for- 
oget den. H an havde vceret en meget forstandig M and, 
der altid havde fort et regelmcessigt Liv og arbejdet 
flittigt i sin G jerning; og dog efterlod han ikke Noget 
i Sparekassen Grunden dertil erfarede jeg ved at 
vcere Vidne til en S am tale , som paa Begravelsesdagen 
sortes imellem hans Naboer og Venner.

„D et var et H us, hvor m an altid modte Hjerte­
varme og Gjcestfrihed," sagde En. „Aldrig har en 
Ulykkelig behovet at bede lcenge ved Doren her."

„S in e  S onner og Dotre har han givet den bedste 
Opdragelse og In te t  sparet i den Henseende," fortsatte 
en Anden. „E n  af dem er Prcest, en anden er I n -
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genior, og to ere Loerere. Alle ere de dygtige og 
lykkelige Mennesker."

„De B orn , som sidde der og groede," tilfojede 
en Tredie, „ere de Forceldrelose, som en af hans Venner 
har efterladt ham, og som han i sin Tid, uden at 
nole, strax tog til sig i sit H us. Den stakkels vanfore 
unge P ige, som staaer ved S iden af dem, er en Soster- 
datter af hans H ustru ; hun har allerede i lange Tider 
havt sit T ilhold hos ham. Og det unge Menneske hist- 
henne, som hulter saa heftigt, er et H ittebarn, mod 
hvem han har voeret som en Fader."

Den gode M and havde altsaa ikke havt behov at 
bryde sine Lader ned, som den rige Bonde i Lignelsen, 
og bygge dem storre for at ophobe sin Host og alle 
sine Goder i dem. H an efterlod sig noget Bedre end 
Obligationer, Sparekasseboger og et mojsommelig for- 
oget Jo rdarea l. H an havde voeret en tro Forvalter i 
H errens Tjeneste og havde holdt for, at vi ikke kunne 
bruge de af ham betroede M idler paa nogen bedre 
M aade, end n aar vi udrette de G jerninger, som han 
loegger os for Haanden. D erfor havde ogsaa Velsig­
nelsen ovenfra synlig hvilet over ham og over dem, 
der horte ham til. —

Jeg  forlod Sorgehuset. men vilde endnu, for jeg 
gik hjem, besoge en anden G aardejer i Ncerheden, hvem 
jeg som ny M and i Embedet endnu ikke havde stiftet 
Bekjendtskab med. H an modtog mig med folgende Ord  ̂
„N aa, han er altsaa dod, min fattige Nabo! H an har 
ikke efterladt ret megen Form ue, ikke en Hvid mere, 
end han havde arvet efter sin Fader. S a a  har jeg 
gjort mine S a g e r bedre. Jeg  begyndte med Ingenting, 
og se nu her" — i det Sam m e pegede han paa sin 
store G aard  — „alt dette tilhorer nu mig. Ved De, 
hvorledes det er gaaet til, H r. P asto r?  D a jeg satte 
B o, opstillede jeg i min S tu e  en stor Jern-Sparebosse 
i Skikkelse af en Ulv, og alle de Skillinger, fom jeg 
kunde spare sammen, har jeg i Tidens Lob kastet i
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Gabet paa den. In g en  gjor sig Begreb om, hvor 
mange Penge m an kan samle, naar man bare vil. 
Jeg  havde soresat mig ikke at do, for jeg var en M and 
paa 300,000 Francs. D er er Folk. som spise Kjod, 
— det gjor jeg ikke; M ange kjobe Klceder af Uld til 
deres Kone — min gik altid i Bomuldstoj. Andre 
kaste deres Penge ud ad Vinduet og sende deres B o rn  
i dyre Skoler — jeg har lcert mine B orn  at staa tid­
ligt op for at arbejde og sorst at gaa sent i Seng. 
Jeg  har aldrig kastet mine Penge bort til Kirker eller 
Boger, heller ikke til disse dovne Mennesker, som kalde 
sig Fattige eller S yge; derfor ere ogsaa nu alle disse 
Agre mine, og mine Kjceldere og Lader ere fulde. S e r  
D e?" Og han gjorde Forsog paa at opslaa en lystig 
Latter.

H ans H us var ode og koldt. H ans Hustru, som 
han havde overbebyrdet med Arbejde, havde allerede 
lcenge hvilet paa Kirkegaarden. H ans B o rn  havde ikke 
lcert Andet end at skrabe Penge sammen, bestandig 
flere Penge. Datteren, et sandt Trceldyr, sled og slcebte 
uafladeligt i Kjokkenet; den ene af de to S onner var 
bleven en Dranker og havde endt sit Liv i Tugthuset; 
den anden, som var endnu gjerrigere end sin Fader, 
var hjemme, og disse T o — Fader og S o n  —  levede 
hver Dag i Kiv og S tr id  om deres Penge. —

J g a a r  har jeg begravet ogsaa denne stakkels Gnier. 
M en hvilken Forskjel! Her var ingen bedrovede Naboer, 
ingen groedende Venner, ikke en Eneste, i hvis Oje 
der var S p o r til en T aare. Tonnen og Datteren 
havde Andet at gjore end at grcede. Liget var nceppe 
koldt, for de allerede kivedes om Arven. Og hvad 
beholdt saa den gamle G nier tilovers af a lt det, som 
han med umoettelig Begjoerlighed havde skrabetsammen? 
Hvad fik han ud af sit Liv tilsidst? J a .  hernede nogle 
Fod Jo rd , ikke mere, end den Allerfattigste faaer — 
men saa paa den anden Side af G r a v e n ------ ?"

7*
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36.

„Forlader, saa skal Eder forlades!"
(Luc. 6, 37).

E n  D ag — saaledes fortceller den beromte am eri­
kanske Prcedikant M o o d y  — traadte en hoj, bleg 
Kvinde, hvem jeg aldrig for havde modt, ind i mit 
Studerekammer.

„H r. M oody," — sagde hun med gispende Aande- 
drcet — „jeg har saa ofte hort Dem prcedike om G uds 
Fred; den soger jeg, men" — hun standsede et Oje- 
blik, medens dyb Sjceleangst malede sig i hendes Trcek 
— „jeg kan ikke finde den! Kan De hjcelpe m ig?"

„Kjender De Jesu s?"  sM rgte jeg.
„ Jeg  troer paa ham," var Svaret.
„Beder De til ham ?"
„ J a ,  men uden Resultat."
„ U d e n  R e s u l t a t ! "  Jeg  saa' sporgende paa hende. 

„ S a a  maa der ligge noget Ecerligt til G rund! E r De 
Dem Noget bevidst?"

H un slog Blikket til Jo rden  og fortsatte med sagte 
Stem m e, som om jeg ikke havde afbrudt hende: „M idt 
i Bonnen faaer jeg ofte den Bevidsthed, at jeg ikke 
soler, ikke kan  fole, hvad mine Lceber i øjeblikket ud­
tale. Hvad stal jeg gjore?" — og hun rettede sine 
store O jne bonfaldende Paa mig.

Den dybeste Medynk rorte sig i min Sjcel. „B i 
ville bede med hinanden," svarede jeg; „gjentag nu 
hojt ethvert af mine O rd, og saasnart hin Folelse paa­
kommer Dem, hold saa inde!" D erpaa kncelede jeg 
ned; hun fulgte mit Exempel, og jeg begyndte at bede 
H errens Bon, der udgrunder alle H jertets Dybder og —
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naar den kommer fra Hjertet — ogsaa u d f y l d e r  dem, 
og i dette Ojeblik var det for mig, som maatte mit 
indre Livs S trom  helt og fuldt udgyde sig i de hellige 
Ord, der derpaa som en sagte Gjenklang, kommende 
fra bcevende Lceber ved S iden  af mig, vendte tilbage 
til m it Ore. Jeg  kom til den femte Bon. „Og for­
lad os vor Skyld," horte jeg tydelig fra hendes Lceber. 
„Som  og vi forlade vore Skyldnere!" fortsatte jeg med 
Varm e —  men hvad var der paa Fcerde?

H un var sprungen op; spogelseagtig Bleghed 
dcekkede hendes Trcek, og med Haanden vinkede hun 
ilfcerdigt til mig, at jeg skulde staa op. „Jeg  kan ikke 
bede den Bon, aldrig, aldrig!" hviskede hun med en 
Stemme, der noesten kvaltes af Sindsbevægelse, og i 
det Sam m e brod en Fortvivlelsens Taarestrom  frem 
fra hendes Ojne.

„ S a a  vil De heller ikke finde G uds Fred," svarede 
jeg alvorligt, men mildt.

„Ikke? I k ke ? !  S a a  er jeg fortabt!" Og idet 
hun traadte tcet hen til mig og med sine iskolde Fingre 
omklamrede min Haand, vedblev hun: „Jeg  kjender en 
Kone: hvad hun har gjort imod mig, det kan,  det 
v i l  jeg aldrig tilgive hende, om saa min Sjoel skulde 
gaa tilgrunde derfor!"

Gysende saa' jeg ned i en bundlos Afgrund af 
menneskeligt Had. Al T ilta le  var sorgjceves; hun var 
ogsaa i altfor stcerk Sindsbevægelse til at kunne skjcenke 
mine Ord den fornodne Opmcerksomhed. Ved Afskeden 
bad jeg om at maatte besoge hende med det Forste; 
hun gav mig sin Adresse, og allerede en af de ncermest 
folgende Dage gjorde jeg B rug  af den Tilladelse, som 
var mig given. Ved denne Lejlighed lcerte jeg ogsaa 
hendes M and at kjende, som indstcendigt bonfaldt mig 
om at gjore Alt, hvad der stod i min M agt, for at 
stemme hans Hustru til Forsonlighed, da ellers deres 
Familielykke vilde vcere odelagt for bestandigt. Gud 
ved, hvorledes jeg har raabt til ham om Oplysning,
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horelse — men G uds Naades uendelige Hav brod sig 
sorgjceves imod Forhærdelsens urokkelige Klippe. H un 
kom a l d r i g  ud over den forste Halvdel af den femte 
Bon. Jeg  er eu M and og har lcert at boere mangen 
en tung Byrde med mandig K raft; men en hed T aare  
broender i mit Oje, hver G ang jeg toenker paa de 
Kampe, jeg f o r g j oe ve s  har gjennemkoempet med denne 
arme Sjoel. P a a  Uforsonlighedens Klippe led hun det 
evige Skibbrud. Omsider lagde V a n v i d d e t s  N at sig 
hen over denne oplyste og dog saa jammerlig forblindede 
Aand — saa var det for sent! Tilgivelsens Ord til 
hin anden Kvinde blev a l d r i g  talet — Gud voere 
hendes Sjoel naadig!
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37.

„Hvo, som vil komme efter mig, skal for­
nagle jig selv."

(Luc. 9, 23).

D a jeg en G ang — saaledes skriver en for et 
P a r  A ar siden afdod, meget bekjendt tydst Proest, 
G u s t a v  S c h lo s s e r  i Frankfurt am M ain  — ud­
lagde Evangeliet om den M aanesyges Helbredelse (M arc. 
6, 17— 29) og kom til S lu tn ingsordene: „Dette S la g s  
kan ikke fare ud ved Noget, uden ved B o n  og F a s te " ,  
paaviste jeg, at heller ikke de frygtelige M agter, som 
holde v o r t  Folk bunden, Syndens og Elendighedens
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urene Aander, vige bort af sig selv, men at der ogsaa 
her behoves Faste og Bon. At faste -  sagde jeg — 
bestaaer imidlertid ikke i en lovmcessig Afholdenhed fra 
sorfkjellige S la g s  Spise, omend en saadan Fasten under 
visse Forhold kan vcere en god udvortes Tugt, men 
den egentlige evangeliske Faste bestaaer i, at man kan 
ncegte sig selv Noget af Kjcerlighed til Herren og til 
sine Medmennesker. F o r at gjore dette mere klart, 
fortalte jeg derpaa folgende Historie:

„Ved Slu tn ingen af en M issionstim e holdt en 
Prcest nogle smaa ALster i Vejret og sagde: „Hvem 
der vil have en saadan ALske til at samle Penge i til 
M issionen, kan melde sig. Jeg  raader Eder til, om 
muligt, at loegge Noget deri hver Uge, og naar saa 
Aaret er tilende, kunne I  bringe mig de smaa M ster 
igjen. E r der meget deri, saa er det godt; er der kun 
lidt deri — saa er det ogsaa godt."

S tra x  rakte sorfkjellige Hcender sig ud efter ALsterne, 
og Prcesten lagde Mcerke til, hvorledes en lille syge­
ligt udseende, elleveaarig Pige, der sad ved S iden  af 
en bleg M and, hviskede denne Noget i D ret, men kun 
fik en bedrovet Hovedrysten til S v a r.

„Hvad vil Deres B a rn ? "  spurgte Prcesten.
„Ak, hun vil ogsaa have en lille ALske! M en 

hvorledes stal hun faa Noget at komme i den? Jeg  
er jo kun en fattig Smedesvend!"

„N u", sagde Prcesten, „giv De kun D eres B arn  
denne M ste. Kan hun komme Noget i den, saa er 
det godt, og kan hun In te t  lcegge deri, saa stader det 
jo i a lt Fald  ikke Noget."

S traalende af Glcede greb B arnet den fremrakte 
ALske. —

Efter et A ars Forlob sad Smedesvenden igjen som 
T ilhorer i M issionstimen, endnu blegere end forrige 
Gang. F o r tre Uger siden var hans Hustru dod fra 
ham. og for tre Dage siden hans tolvaarige D atter. 
M sterne bleve afleverede; ogsaa Smedesvenden kom ved
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M odets S lu tn in g  hen til Prcesten og sagde: „Her er 
den lille W ste, min D atters sidste Efterladenskab. D er 
m aa vcere 52 Kreuzer (1 Kreuzer ^  3— 4 Ore) deri, 
thi hver Uge har jeg givet hende en Kreuzer, som hun 
regelmoessig har lagt i ALsten, den sidste endog, da 
hun laa paa sit Iderste ."

W flen blev aabnet. Den indeholdt ganske rigtigt 
de 52 Kreuzer, men desuden en Groschen (omtr. 10 Ore). 
Faderen blev helt forstrcekket.

„H vor har B a rn e t den Groschen f ra?  Jeg  har 
aldrig givet hende nogen Groschen, min H ustru ikke 
heller. Skulde hun have taget den?"

Bedrovet trak den stakkels M and sig tilbage. En 
mork Skygge havde kastet sig hen over det iovrigt saa 
straalende Billede af hans afdode B arn . som han gjemte 
i sin E rindring.

D a traadte en Dame ind, som ofte havde besogt 
P igebarnet under hendes Sygdom. H un saa' strax, 
a t der foruden Sm erten over Tabet var noget Andet, 
som trykkede Faderen. D a hun fik Aarsagen til hans 
Forstemthed at vide, kunde hun nceppe lcegge B aand 
Paa sin Sindsbevægelse.

„Aa, hvilket B arn , De dog har havt!" udbrod 
hun. „Tcenk Dem, da jeg for sidste G ang besogte 
hende, medens De var fravcerende, mcerkede jeg, at 
hun laa  i stcerk Feber og led stor Torst. Jeg  gav 
hende da en Groschen og sagde: Lad E n af dine Om- 
voerende kjobe en Appelsin for den; den vil kvcege Dig! 
Og denne Groschen har hun lagt i Missionscesten uden 
at sige et O rd derom." —

Dagen efter, at jeg havde fortalt denne Historie — 
fortscetter P asto r Schlosser — kom en Dame og over­
rakte mig et overordentlig kostbart Brillantsmykke. Jeg  
blev formelig forlegen og vidste ikke ret, om jeg kunde 
tage imod det; men hun sagde: „H ar det febersyge 
B a rn  kunnet ncegte sig selv den sidste Vederkvægelse, 
saa maa jeg da sagtens kunne ncegte min Forfcengelig-



hed en S m ule  og undvcere denne Luxusgjenstand. A n­
vend De bare Smykket, som De selv v il! Kun en 
T ing vil jeg scerlig bede Dem om i denne Henseende. 
N aar De en G ang trceffer paa en fattig Fam ilie, som 
rigtig troenger til at hjcelpes f r a  G r u n d e n  a f ,  spar 
da ikke, men lad da Brillantsmykket springe!"

D e t  er e v a n g e l i s k  F a s t e  — siger P asto r 
Schlosser til S lu tn ing . Og ikke sandt, kjoere Lceser: 
D u nodes til at give ham Ret!

Hvo, som vil komme efter mig, skal forncegte sig selv. 105

38.

„Zrg tyender Eder ikke!"
(Luc. 13, 25).

En engelsk Prcest, R . Bowden, fortceller Folgende, 
som han har hort af Vedkommendes egen M und:

I  en B y i E n g l a n d  forkyndte to Prcester Evan­
geliet. E n Sondag Eftermiddag lagde den ene af 
disse sig paa sin S o fa  for at hvile sig lidt, for Aften- 
gudstjenesten skulde begynde. H an faldt imidlertid i 
S ovn  og begyndte at dromme. H an dromte, at han 
sad i sin Have og lceste. S om  han nu sad der, for­
dybet i sin Bog, horte han Nogen komme gaaende og 
ftod da op for at se, hvem det vel kunde vcere. H an 
fik da Oje paa sin Hjertensven, B yens anden Prcest, 
en overordentlig nidkjcer M and, der arbejdede utrætte­
ligt og til stor Velsignelse i H errens Tjeneste. D a 
han ncrrmede sig Vennen, forbausedes han over den 
Fortvivlelse, som stod malet paa dennes Ansigt. Efter
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at der var vexlet Goddag, spurgte Vennen om, hvad 
Klokken var, og fik til S v a r . „25 M i n u t t e r  o v e r  4." 
D a  han hprte dette, sagde han med jamrende Rost: 
„ F o r  en T i m e  s i den  dode  j eg  og er  n u  f o r ­
do  m t!"  — „Fordom t! Hvorfor dog?" udbrod Prcesten. 
Og S vare t lod: „Ikke fordl jeg ikke har prcediket S a n d ­
heden og ikke har virket til Velsignelse, thi der er 
mange Vidnesbyrd om, at Ordet, som jeg har ta lt om 
Jesus, har fort Mennesker til Frelse; men jeg er for­
domt, fordi jeg sogte mere Menneskers B ifald end G uds 
ZEre, og sandelig, jeg har faaet min Lon." Efter 
disse O rd forsvandt han — og den sovende Prcest 
vaagnede.

Drommen havde naturligvis gjort et pinligt I n d ­
tryk paa hans Sjoel, og med et tungt Hjerte begav 
han sig afsted til Aftengudstjenesten. P a a  Vejen til 
Kirken blev han indhentet af en god Ven, som spurgte 
ham : „H ar De hort om det store Tab, som Byen har 
lidt: at den velsignede P asto r N. N. pludselig er dod?" 
Prcesten stod som lamflaaet af Forfcerdelse, og F or­
færdelsen blev endnu storre, da han omsider fik frem­
stammet et S porgsm aal angaaende Tiden, da hans Ven 
var dod, og saa fik S v a re t: „ I  E f t e r m i d d a g s  25 
M i n u t t e r  o v e r  3." T hi Klokkeflettet stemte jo noj- 
agtigt med det, som var blevet ham angivet i Dromme- 
synet!

M on ikke denne Tildragelse med frygtelig Alvor 
indfloerper os vor Frelsers O rd: „M ange skulle sige 
til mig paa hin D ag : Herre, Herre! have vi ikke 
p r o f e t e r e t  ved dit N avn? og have vi ikke u d d r e v e t  
Dj c e v l e  ved dit N avn? og have vi ikke gjort mange 
k r a f t i g e  G j e r n i n g e r  ved dit N avn? Og da vil 
jeg bekjende for dem: je g  k j e n d t e  E d e r  a l d r i g ;  
v i g e r  b o r t  f r a  mi g,  I ,  s om b e f l i t t e  E d e r  
p a a  U r e t ! "
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39.

„Tro i det Lidet."
(Luc. IS, 17).

F o r mere end 400 A ar siden levede der i et 
sachsisk Kloster en Broder, der syntes at voere et af 
N aturens Stedborn, som ingen Del have faaet i, hvad 
man kalder „Lykkens G oder". Vel var han af fornem 
Herkomst; men det prcegtige Riddergods, hvor han 
horte hjemme, var tilfaldet hans statelige B roder, og 
ham selv havde m an allerede tidligt stukket ind i
Klosteret. B roder Autbertus havde ikke nogen B e­
gavelse i denne eller hin Retning; tilmed var han 
svagelig af Helbred og grim af Udseende, og hans 
store Undselighed var ham overalt ivejen, saa at han 
allevegne kom til a t staa i bageste Rcekke. H an blev 
celdre og oeldre, men blev ellers ved at voere den
Sam m e. Tilsidst var han paa G rund af sin Syge­
lighed ikke en G ang mere i S tan d  til at udfore de
sædvanlige Arbejder, som kroevedes af Lægbrodrene, og 
gik derfor iblandt dem som en Overkomplet; imidlertid 
sogte han at gjore sig nyttig, hvor han paa nogen 
M aade kunde, men In g en  lagde synderligt Mcerke 
til ham.

I  Broder Autbertus levede der imidlertid en hoj- 
baaren Sjoel, der i det Skjulte led haardt under Trykket 
af at voere indesluttet i et saa mangelfuldt Hylster. 
H an folte en broendende Lcengsel efter en G ang at 
kunne ove en stor D aad; saa inderlig gjerne vilde han 
have voeret Noget for Menneskeheden, have udstroet 
Kjoerlighed og Lykke og frigjort sine Brodre fra et eller 
andet tungt Tryk N aar han horte om store Moends
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herlige Bedrifter, saa gik der et dybt Suk igjennem 
hans H jerte; men han talte aldrig om, hvad han led. 
Kun Gud vidste det.

N u havde B roder Autbertus en eneste Egenskab, 
som han undertiden fik en S m ule  R os for, og som 
derfor havde udviklet sig mere og mere. Denne Egen­
skab bestod i en meget stor Ordens- og Pcenhedssans. 
H an  havde ligefrem T alent til at finde en P la d s  for 
enhver T ing ; hvor han gik og stod, blev A lt som af 
sig selv ordentligt, pcent og rent, og alligevel voldte 
han ikke Andre Besvcer eller Kroenkelse derved. S a v ­
ledes gik det da til, a t han paa sin stille M aade gjorde 
sig nyttig overalt i Klosteret; og da de fleste Munke 
vare meget ubehjælpsomme i Sm aasager, saa havde 
han hver Dag nok at gjore.

E n  D ag gik han igjennem Haven og fandt der i 
Groesset et langt Stykke af en tynd Jernkjcede, som 
formodentlig en eller anden Dogenigt af en Hyrdedreng 
havde kastet ind over Havegjcerdet; thi ved saadanne 
tynde Jernkjoeder plejede man der at fore Gederne. 
H an tog Kjceden op, rensede den, indtil den blev skin­
nende blank, og hoengte den paa et S om  i Broendehuset.

Nceste D ag kom han tilfceldigt ind paa et Lofts­
kammer, hvor der laa en Mcengde gammelt Skram mel 
af alle S la g s . T il sin store Harme fandt han her en 
kostelig Bog, nemlig en Afskrift af Bibelen, skjodeslost 
henfioengt i en Krog. Bogen havde sin P la d s  i Bede­
salen, hvor et Hjornebord var bestemt for den; imid­
lertid tog M art den ene og snart den anden M unk den 
med sig ind i sin Celle, saa at man ofte ikke vidste, 
hvor den skulde soges, og nu var den endog havnet 
paa Pulterkammeret. Det var dog altfor galt.

Autbertus tcenkte sig et Ojeblik om; derpaa ind­
hentede han hos Abbeden Tilladelse til sit Forehavende 
og fastgjorde nu den ene Ende af den fundne Kjcede 
til den dyrebare Bog, medens Kjcedens anden Ende 
ved Hjcelp af et vceldigt S om  fcestedes til Bedesalens
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Vceg tcet ved Hjornebordet. Enhver, der vilde lcese i 
Bogen, maatte for Fremtiden scette sig ved Bordet; 
In g en  kunde nu mere tage den med sig.

Kort T id derefter nedbrcendte fuldstændigt den Flos 
af Klosteret, i hvilken Pulterkamm eret laa ; Bedesalen 
blev derimod staaende uskadt Autbertus hjalp til ved 
Slukningsarbejdet, men paadrog sig herved faa alvor­
lige B randfaar. at han dode faa Dage derefter. Nogen 
stor Daad fik han ikke ovet. hvor broendende end hans 
Sjcel torstede derefter. E ller — maaste dog? Lad os se!

E n  Roekke af A ar var ilet hen over Jo rd en ; der. 
hvor han nu boede, nemlig for G uds Ansigt, vare de 
tilsammen dog kun som een D ag. D a bod en lysende 
Engel ham at se en G ang igjen ned paa Jorden, hans 
gamle Hjem. H an gjorde det. D er stod endnu Augu­
stinerklosteret paa den samme P le t;  kun var det nu 
en smuk, ny Bygning. M en Bedesalen havde endnu 
ganske det samme Udseende fom tidligere, og paa det 
cervoerdige gamle Hjornebord laa endnu den samme 
Bibel, som han havde friet fra Undergang, loenket til 
Voeggen. M en foran Bordet sad en Augustinermunk. 
om hvis Hoved Autbertus mente at se en svag Lys­
glans. Munken loeste og loeste. og stadig tog Lys­
glansen til i Styrke. Omsider loftede han. fuld af 
Begejstring. Bogen i Vejret med en saadan Kraft, at 
Kjceden, hvormed den var bunden, sprang; i samme 
Ojeblik svandt det trange Kloster bort, og A lt rundt 
omkring blev forvandlet Augustinermunken stod nu 
ligesom paa et B jerg; i straalende G lan s ombolgede 
nu G lorien hans hele Skikkelse, og Bogen, fom han 
endnu bestandig holdt i Vejret, skinnede som Himme­
lens L>ol. M en rundt om Bjerget faa' man Folke­
skarer fra alle Rigets Egne forsamlede, og fulde af 
W refrygt faa' de op paa den straalende Bog. Og 
Munken begyndte at prcedike, men med en saa vceldig 
Rost. at det hortes ud over alle Lande, og Folkeslagene
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strammede sammen fra fjerne Lande for at hore den 
frigjorte B ibels vidunderlige Ord . . . .

A utbertus, der saa' det Altsammen, laa forlcengst 
i hellig Undren paa sine Knce; uden O rd og under 
hede T aa re r fremstammede han sin Tak til Ham, der 
havde agtet ham vcerdig til ved den ringeste Tjeneste 
at lcegge en Grundsten til M o r t e n  L u t h e r s  store, 
herlige Bcerk.

40.

„Gak bort og synd ikke mere!"
(Joh, 8, I I) ,

En G ang — saaledes fortceller en Indsender i et 
christeligt B lad  — opholdt jeg mig ved det bekjendte 
Badested S c h e v e n i n g e n  paa den hollandske Kyst. 
Denne B y drager ikke blot M ange til sig af den for­
nemme Verden, som soge dertil for Helbredets eller 
Fornojelsens Skyld, men den er tillige et yndet T il­
flugtssted for gamle, udtjente Sofolk, som her tilbringe 
deres Alderdom i Ro, lykkelige ved at kunne betragte 
deres kjcere Hav og indtil det Sidste at kunne hore 
Bolgernes Brusen. Daglig saa' jeg en Skare af dem 
opholde sig ved S tranden , dampende paa deres P iber 
og indviklede i livlig Sam tale . B land t disse Gamle 
var der isoer En, som jeg havde lagt Mcerke til. Han 
havde et stille, alvorlig t Vcesen, trofaste, blaa Ojne og 
et Ansigt, der vidnede om indre Fred, hvorfor jeg mere 
og mere fik Lyst til a t lcere ham at kjende. E n  Aften,
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da der bod sig en gunstig Lejlighed, tog jeg M od til 
mig, gik lige los paa ham og spurgte, om jeg maatte 
tale lidt med ham.

„Gjerne, kjcere H erre," sagde han; „hvormed kan 
jeg tjene D em ?" H ans Aabenhed glcedede mig og gjorde 
ogsaa mig aabenhjertig; jeg tilstod derfor strax, at jeg 
havde fundet saa stort Behag i hans Ådre, at jeg 
ogsaa gjerne vilde gjore et Indblik  i hans In d re .

„Det er saa sin egen S a g ,"  svarede han; „jeg 
frygter for, at De vil blive skuffet. Dog vil jeg for- 
soge at opfylde Deres Duske ved at berette Lidt fra 
min Fortid. Jeg  har et langt Liv bag mig, kunde 
fortoelle mange T ing og vilde vanskeligt blive fcerdig 
med at prise G uds Godhed, som altid har vaaget over 
mig. M en en T ing vil jeg sige: dersom ikke i min 
Ungdom min forste stemme S treg  var mislykket, da 
stod jeg sikkert ikke her ved Udgangen af mit Liv med 
Fred i Hjertet og med Forvisning om min Frelsers 
Naade."

Jeg  saa' sporgende paa ham, og han begyndte sin 
Fortoelling,

„Jeg  var en ung M atros, sund og frist, livsglad 
og — letsindig. M in  Fader var dod for lcenge siden, 
men min M oder levede endnu; hende elstede jeg inder­
ligt og var altid glad, naar jeg kunde vende hjem til 
hende. Kun forekom det mig, a t hun drev det lovlig 
vidt med sine Form aningstaler til mig; jeg var jo dog 
— efter min egen M ening —  god og cerlig, troede, 
a t der var en Gud i Himmelen, gjorde min P lig t og 
blev rost as mine Foresatte — hvorfor saa tiltro  mig 
noget S le t?  N u, jeg skulde snart erfare, hvor lidt jeg 
kjendte mit eget Behov!

M in  anden loengere Rejse gik til Vestindien. Vi 
havde i det Hele en meget lykkelig Rejse. D a vi 
ncermede os Jam aica, hed det sig, at vi skulde lcegge 
til ved D ens Hovedstad, Kingston, for der at losse en 
Del af Fragten og tage en ny Ladning ind. J o  mere
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vi noermede os Den, desto mere loengselsfulde bleve 
vi efter at soette Foden paa fast Land igjen, men den 
mest Utaalmodige af os Alle var dog min Ven Johan . 
Jeg  drillede ham og spurgte, om han maaske havde sig 
en „brun Skat" der. „Nej," udbrod han leende, „ikke 
en brun, men en gul, oa jeg har den ikke endnu, men 
jeg vil hente den."

„Hvad mener D u ?"  — „Nu, jeg mener naturligvis 
den proegtige cegte Rom, eller ved din Gronstolling 
endnu ikke, a t saadan et lille Romfad, som D u ganske 
stille gjemmer i en Krog nede i Lasten, vil indbringe 
D ig en god Haandfuld skinnende G uld, naar vi komme 
til E ngland?" — „Hvorledes det?" spurgte jeg. — „ Ih , 
jeg mener," svarede han, „at det store, stolte England 
er rigt nok og behover ikke at afpine os stakkels Stym pere 
den unodvendige Told, men gjerne kunde unde os en 
S m ule  P ro fit en G ang imellem. F o r vi lcegge til 
Land der, komme Joderne ombord og afhente, hvad vi 
have at soelge."

Jeg  forstod ham strax, og S agen  syntes mig let 
a t gjennemfore. Vel gjorde min Sam vittighed nogle 
svage Indvendinger, men den lokkende Udsigt til endelig 
en G ang at spille „stor H erre" og ovenikjobet at kunne 
tilfredsstille et af min M oder loenge noeret Dnste om 
en god ny Kjole, bragte den snart til Taushed.

D a vi sejlede bort fra Kingston, laa der ganske 
rigtig et Fad  Rom  godt skjult i en Afkrog af Lasten, 
og ved vor Ankomst til Southam pton blev det i en 
sildig Aftentime saa lydlost som m uligt siret ned i en 
B aad, hvis M andstab, trods Morket, havde gjort An­
sigterne ukjendelige, hvorpaa en af de formummede 
Skikkelser lydlost og hurtigt trykkede mig en Pung fuld 
af Guldstykker i Haanden. Det var en efter mine F o r­
hold betydelig S um .

S a a  snart vi fik Lov til at gaa i Land, var min 
sorste G ang hen til en af de storste Butiker for at 
kjobe Kjolen til min Moder. Butikslokalet var glim-
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Kunder.

Jeg  sogte lcenge for at udfinde det bedste og 
smukkeste Toj, betalte derpaa den P r is ,  som blev for­
langt for det, og vilde netop fjerne mig med min 
Pakke, da Kassereren pludselig kastede mine Guldstykker 
paa Disten og raabte med hoj R ost: "LaU l u o n s ^  
(falste Penge). rn o u s^ ! ImU ru o u s^ !"  lod det
nu fra M und til M und. En af de unge H andels­
betjente lukkede skyndsomst Udgangsdoren, en anden greb 
mig ved Armen, en tredie vilde hente P o litie t, og jeg 
strcekflagne Menneske stod der uden at mcele et Ord og 
saa stiv som en S tatue. Jeg  maa vel sagtens have 
set ud som En, der foler sig skyldig, men tillige maa 
det have vceret klart, at jeg blev i hojeste G rad over- 
rastet; thi Forretningens Ejer, der imidlertid var kom­
men til, udtalte som sin Villie, a t der forelobig ikke 
skulde foretages Noget i Sagen. De Andre gave da 
flip paa mig, og jeg faldt paa Knce, bekjendte hulkende 
S agens rette Sam m enhæng og bad, om man dog for 
G uds Skyld vilde lade vcere med a t angive mig. Og 
Gud vcere evigt takket derfor — den gode M and troede 
mig. I  skarpe O rd, som gik mig gjennem M arv  og 
Ben, forestillede han mig min Uret, og da han saa' 
min Anger, tog han det Lofte af mig, a t jeg aldrig, 
aldrig mere vilde indvillige i nogen Uret. Jeg  sagde 
med Glcede J a ,  og med G uds Hjcelp har jeg holdt 
mit Ord.

Jeg  gik bort som et andet Menneske fra det S ted, 
hvor jeg var bleven saa dybt ydmyget, lyttede for Frem ­
tiden opmcerksomt og villigt til min kjcere M oders F o r­
maninger og kom lidt efter lidt til Erkjendelse af, 
hvordan en Christens Hjertestilling til Frelseren maa 
vcere, dersom han engang stal indgaa til hans Hvile."
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41.

„Zeg er Verdens Lys."
(Joh. 8, 12).

I  Bogen „ S k j o l d  og P i l / '  hvis Forfatter har 
en fceregen Gave til a t kaste Lys over de dybeste S a n d ­
heder ved Hjcelp af ganske smaa, dagligdags Begiven­
heder, findes under ovenstaaende Overskrift folgende
lcesevcerdige Stykke: ,

F o r kort T id siden — skriver Forfatteren — ind­
bod en god Ven mig til a t besoge sig en Uges Tid. 
Jea  tog med Gloede imod hans Indbydelse og ankom 
en kold V interaften til hans Hjem. M in  Kuffert blev 
bragt ind paa det Voerelse, hvor jeg skulde ligge om 
N atten, men jeg selv naaede ikke forelobig at komme 
derind, men kun at se et G lim t af det igjennem den 
aabne D or, da jeg strax m aatte solge med min Voert 
ind i hans Bogvcerelse for at se et nyt og meget 
interessant Vcerk, som han nylig havde anskaffet stg 
oa nu var meget forhippet paa at vise nng.

' V i sad nu en Tid lang sammen og undersogte
Bogen. F o r imidlertid at berede min Ven en ny Bog- 
alcede, rejste jeg mig omsider og gik ind paa mit Voerelse 
i den Hensigt at fremtage as min Kuffert en anden ny 
Bog, som jeg vidste, a t han vilde soette P r i s  paa at 
saa. F o r  at kunne se ved G anglam pens Skin, vride 
jeg lade D oren staa aaben; men den smoekkede i efter 
mig, og der stod jeg nu  i Bcelgmorke.

Je a  famlede mig frem med Hcenderne fremstrakte, 
men kom uheldigvis i Morket til at tage temmelig efter­
trykkeligt paa den hede Kakkelovn, saa at jeg udstodte 
et Skrig af Sm erte. Forsigtigt tog jeg nu Kursen r
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en anden Retning, men tornede i nceste Ojeblik imod 
et lille Bord og vceltede det, selvfolgelig med Alt, hvad 
der var anbragt paa det. Jeg  blev ikke lidt forstrækket, 
da jeg horte en K lirren af G lasstaar, Hvad mon det 
var for en Ulykke, jeg havde anrettet?

Jeg  turde ncesten ikke rore mig af Stedet mere og 
blev derfor staaende ganske stille. S ituationen  var 
virkelig slet ikke hyggelig. Hvor var dog min Kuffert 
anbragt, og hvor var Doren, ad hvilken jeg var kommen 
m d? Jeg  anede det ikke. Og hvorledes skulde jeg finde 
Tændstikkerne?

At blive staaende saaledes hele N atten var imidlertid 
jo dog en Umulighed, og jeg provede derfor paany at 
famle mig nogle Skridt frem. Jeg  mcerkede, at jeg 
lgjen var ved et Bord. og rakte Haanden ud. men 
ak - -  atter var der en Ting. som jeg vceltede.

Det begyndte at blive a lt Andet end lysteligt, ja, 
der paakom mig formelig en Skrcek — og hvad skulde 
jeg gjore? Jeg  strakte Haanden ud en G ang endnu, 
og heldigvis jeg fandt den saa stcerkt attraaede 
Tcendstikceste og t cendte  L y s .

N u kunde jeg atter trcrkke Vejret frit. H vor for­
andret var ikke S tillingen nu! N aa. saaledes saa' 
altsaa mit Vcerelse ud. D er stod jo min Kuffert' 
Og hffthenne var Doren! M en ak. hvad havde jeg 
bedrevet? E n stor Lampe laa paa Gulvet i tusinde 
Stykker. Fremdeles havde jeg bragt et Blcekhus ud 
af Balancen og sat en stor hceslig Blcekplet paa et 
aldeles nyt Bordtoeppe ( I  Forbigaaende bemcerker jeg 
dog. at jeg i dette Ojeblik folte mig ikke lidt beroliget 
ved den Tanke, at min Ven ingen Kone havde).

M en jeg saa' mere endnu. M ir Vcerelse stod i 
Forbindelse med et andet Rum , som laa fem eller 
sex Fod lavere, og Doren til dette R um  stod vidaaben' 
Havde jeg r Morket famlet mig blot et P a r  Skridt 
lcengere frem, kunde jeg have gjort et frygteligt Fald

8*  ^
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gjermem den aabne D or, have brcekket Arme eller Ben, 
ja, maaske sat Livet til.

Hvor var jeg ikke taknemmelig for, a t jeg havde 
undgaaet denne F are! N u var der lyst omkring mig. 
Jeg  vidste, hvor jeg var, og kunde finde, hvad jeg 
ledte efter. N u  saa' jeg alle Gjenstande i deres virke­
lige Skikkelse og i deres indbyrdes S tilling  til hver­
andre. N u kunde jeg bevoege mig saa sikkert, t h i  d e r  
v a r  jo  L ys .

O , hvor lykkelige ere ikke vi G uds B orn, som „gik 
i Dodens Morke for," som angst og bange famlede os 
frem igjennem denne morke Verden, hvor vi hvert Oje- 
blik broendte os, snublede og faldt, og hvor vi — til­
med uden at ane det — hvert Ojeblik stode i Fare  
for at gjore det sidste store Fald , hvorfra der ikke er 
O prejsning mere — hvor lykkelige ere ikke vi, at der 
omsider blev t cendt  L y s  for os, at vr fandt ham, 
som siger: „ J e g  er  V e r d e n s  L y s ,  hvo  som fol -  
g e r  m i g ,  skal  ikke v a n d r e  i M o r k e t ,  m e n  h a v e  
L i v s e n s  Ly s . "  (Joh . 8, 12).

42.

„Hvorfor tro I  mig ikke?"
(Joh. 8, 46).

M ange af denne B ogs Lcefere kjende godt Navnet 
S  a n  key,  idet denne M ands S ange , f. Ex. „De ni 
og halvfems saa rolig  laa ,"  „D er er en P o rt, som 
aaben staaer," „End er der R um ," „E n  Vej eller
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anden," „Fortcel det gamle Budskab," „G aa mig ej 
forbi, o Frelser," „Kimer, Himmelklokker," „Kom hjem, 
kom hjem," „Christi Stridsm cend," „Skulle vi vel Alle 
modes," „T il Kamp, til Kamp" og mange flere have 
fundet stor Indgang  ogsaa hos os og ere blevne dyre­
bare for mange troende Mennesker i vort Land. D er­
imod er det vist kun de Foerreste bekjendt, at mange af 
disse „Sankey's S ange" ere digtede af en M and ved 
N avn B l  is s , et fromt H errens Vidne, som dog ikke 
mere er her paa Jorden, men allerede for nogle A ar 
siden pludselig kaldtes bort, idet han omkom ved en 
Jernbaneulykke i Amerika. D a denne M and. som sagt, 
er Forfatter til adskillige af de omtalte Sange, vil 
Loeseren forhaabentlig strax betragte ham som en god 
gammel Bekjendt og have Interesse af a t lcese et lille 
Trcek fra hans Liv, som her stal meddeles.

B liss var en stor Bvrneven, og da han selv havde 
B orn, to smaa Drenge ved N avn P o u l og Georg, saa 
kunne vi nok forstaa, med hvilken inderlig Kjcerlighed 
han omfattede dem. M en endnu hojere elstede han dog 
den Herre Jesus, og for hans Skyld kunde han for­
lade sine Kjoere og i flere M aaneder ad Gangen rejse 
omkring fra By til B y for at forkynde det herlige 
Budstab om Frelse og til H errens P r is  synge om Jesu 
Kjcerlighed. M en selv om han var lcenge borte fra 
Hjemmet, glemte han dog aldrig sine kjoere Sm aadrenge 
derhjemme.

Engang havde han ikke set dem i lang Tid. M en 
den velsignede Ju letid  var noer forestaaende, og Hoj- 
tiden vilde han selvfolgelig fejre sammen med sine 
Kjoere i Hjemmet. H an gjorde sig altsaa rede til a t 
forlade den fremmede B y og begive sig paa Hjem­
rejsen; kun vilde han endnu kjobe nogle smukke J u le ­
gaver til sine Drenge. D a han nu paa sin Vandring 
rundt i Byen kom forbi en Legetojsbutik, fik han Dje 
Paa en lille, yderst fattigt klcedt Pige, der stod foran 
Vinduet og betragtede de mange, smukke Dukker, som
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vare udstillede indenfor det. Stakkels B a rn  — hun 
havde In g en , der kunde kjobe et Stykke Legetoj til 
hende! B liss saa' paa B arnet og sylte Medlidenhed 
med hende. H urtig t som en S o lstraa le  lysnede en 
Tanke gjennem hans Sjcel; han gik hen til den lille 
P ige og sagde paa sin venlige, hjertevindende M aade: 
„M in  lille Ven, vcelg Dig den af Dukkerne, som D u 
synes allerbedst om, saa stal D u  faa den; jeg vil gaa 
ind og kjobe den til D ig."

B liss havde allerede udset en af de smaa Vox- 
damer, som han tcenkte paa at kjobe til Barnet, og 
var nu nysgjerrig efter at erfare, hvilketi Dukke hendes 
eget V alg vilde falde paa.

„Lykkelige P ige!" vil maaste Nogen sige. M en 
var hun lykkelig over Tilbudet, som blev hende gjort? 
Nej, hun var ganske forstroekket og folte sig formelig 
sorncermet, thi hun kunde ikke tiltro  ham saa stor en 
Kjoerlighed. Hun tcenkte, at den fremmede M and med 
det store Skjceg nok kun vilde holde hende for N ar, 
og uagtet han flere Gange forsikrede hende, a t han 
vilde kjobe en Dukke til hende, dersom hun bare vilde 
have den. slog hun dog sit Torklcede om Hovedet og 
lob sin Vej med et Udtryk af M istillid  og F ryg t i sit 
Ansigt, som gik B liss dybt til Hjerte.

„ Jeg  var i Sandhed bedrovet" — sagde han, da 
han fortalte denne Historie — „over, at den Lille ikke 
vilde modtage den Gave, som jeg vilde give hende, og 
at hun ncerede M istillid  til mig, da jeg dog as hele 
mit Hjerte onstede at gjore hende en Gloede. S iden 
den D ag har jeg bedre end for kunnet forstaa, hvad 
H erren maa fole ved at se vor V antro  overfor hans 
kostelige Forjcettelser; thi netop som den lille Pige 
boere de fleste Syndere sig ad overfor Frelseren."

Kjoere Loeser, D u  siger maaste ved Dig selv, at 
det var ikke smukt gjort af den lille, fattige Pige, at 
hun af lutter M istillid  noegtede at modtage den smukke 
Dukke. M en sporg Dig selv: om D u maaste ikke
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netop har handlet paa selvsamme M aade? Den Herre 
Jesus har beredt og tilbudt D ig noget endnu langt 
Herligere; men har D u fulgt hans Hyrderost, som 
kaldte" Dig til ham, for at D u  skulde blive lykkelig hos 
ham ? D u mener maaske, at Lykken hos Jesus ikke er 
stor nok til, at D u for dens Skyld kan lade Verden 
fare, og derfor blev D u forarget, hver G ang din Lcerer 
eller D in Prcest bad Dig om at give Frelseren dit 
Hjerte, og onskede bare, at de vilde lade Dig vcere i 
Fred. M en dersom D u blot havde fattet en lille S m ule  
af, hvor stor et Menneskes Lykke er, n aar han har en 
Frelser, saa vilde D u med Gloede have hort paa det 
glade Budskab — og taget imod det.

43.

„Vier ikke vantro, men troende!"
(Joh. SV. L7).

E n Proest, som for nogle A ar siden skulde proedike 
i en af Byerne i Nordengland, henvendte sig ved sin 
Ankomst til en af de Droskekudske, som med deres 
Kjoretojer holdt udenfor Jernbanestationen, og bad ham 
om at kjore ham til Ebenezer-Kapellet.

„T il Ebenezer-Kapellet?" spurgte Kudsken. „N aa, 
nu ved jeg det: De mener L i l l e  K a r l s  Kapel!"

„Lille K arls Kapel? Nej, jeg mener Ebenezer- 
Kapellet. "

„ J a ,  men vi ALldre kalde det nu i daglig T ale  
aldrig Andet end Lille K arls Kapel," svarede Kudsken.
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„Hvorfor kalder De det for Lille K arls Kcpel? 
M aaste har den bekjendte Rigsdagsm and fra Salford, 
fom man jo plejer at kalde „Lille K arl" , laat Grund­
stenen til det?"

„Nej, en lille Dreng, ved N avn K arl, har lagt 
Grundstenen. Hermed forholder det sig paa folgende 
M aade: F o r en D el A ar siden trcengte vi haardt til 
a t faa bygget et nyt Kapel. D er blev raadslaaet frem 
og tilbage om, hvorledes Pengene kunde skaffes tilveje. 
T iderne vare meget daarlige, Folk vare meget fattige. 
Arbejdslønnen meget hoj og Bygningsm ateriale meget 
dyrt — saa blev Resultatet, a t vi bestemte os til at 
opgive Sagen. M en et P a r  Dage efter det Mode, 
hvor denne Beslutning var bleven tagen, kom en lille 
Dreng paa 9 A ar og ringede paa hos den Proest, som 
havde staaet i Spidsen for Bevægelsen. Proesten lukkede 
selv op for ham. Den lille F y r  var ganske ophedet 
og forpustet, og den klare Sved stod paa hans Pande; 
foran sig havde han sin lille Trillebor, og i den laa 
der sex nye M ursten. Han havde trillet Loesset en 
lang Vej, hvis sidste Del ovenikjobet var en stejl Bakke, 
og var nu saa stakaandet, a t han nceppe kunde tale. 
Endelig havde han da faaet saa meget Vejr i sig igjen, 
a t han kunde fvare paa Prcestens forundrede S porgs- 
m aa l: „M en K arl dog, hvad betyder dette?" „ Jo , 
undskyld, gode H erre," sagde K arl, „jeg horte, at De 
gjerne vilde have en ny Kirke bygget, men at De 
alligevel toenker paa at lade vcere med at bygge, fordi 
De ikke har Noget at bygge med; faa tiggede jeg disse 
faa M ursten hos nogle Folk, som ere i Foerd med at 
bygge et H us nede i D alen udenfor Byen, og jeg 
toenkte, at de jo altid kunde bruges til en Begyndelse." 
Dybt ro rt over Drengens O rd, sammenkaldte Proesten 
igjen M enighedsraadet, forelagde Kirkesagen paany og 
glemte felvfolgelig ikke at fortcelle om Lille K arls T rille­
bor med de sex M ursten. Denne Fortoelling greb F o r­
samlingen saa moegtigt, at den tidligere Forsagthed var
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som bloest bort; snart var Storstedelen af det nod- 
vendige Belob tegnet, og Bygningen blev rejst. S a a -  
ledes lagde Lille K arl den forste S te n  til en Kirke, 
der rum m er mere end 1000 Personer, har kostet 6000 
P und  S terling  (108,000 Kr.) og nu er gjoeldfri."

„Og hvad er der blevet af Lille K arl?"  spurgte 
den fremmede Prcest.

Den gamle Drostekudsts Ansigt blev med E t saa 
alvorligt, og med lav Stem m e svarede han: „Dersom 
De vil lade mig holde udenfor Kirkegaarden, vil jeg 
vise Dem Lille K arls G rav. D er er mange Grave 
derinde, men K arls kan man altid kjende paa de smukke, 
friste Blomster. H an var Sondagsstolens In d lin g , 
og Bornene derfra lade aldrig nogen Dag gaa forbi 
uden at anbringe friste Blom ster paa hans G rav. Han 
boede lige overfor Sondagsstolens Lokaler, og han 
dode netop den Dag, da den sidste Krone af Kirkens 
Gjceld blev betalt. D et var en Som m erdag. F ra  sit 
Sygeleje bad han om at faa Vinduerne lukkede op, 
for at han kunde hore Sangen ovre fra Sondagsflolen, 
hvor hans Kammerater netop vare samlede. H an vilde 
selv synge med fra sin lille Seng  og fik lige begyndt 
at istemme S angen  — da kom Doden og hentede ham. 
M en uagtet han nceppe nok fik sin S a n g  begyndt her 
paa Jorden, ere dog alle hans Venner overbeviste om, 
at han har sunget den tilende i Himmelen."
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44.

„Det er Guds Rsst."
(Apostl. Gjern. 12, 22).

I  en tidligere Fortcelling (Nr. 31) have vi efter 
P asto r S p l i t t g e r b e r s  Bog „ F ra  det indre Liv" 
meddelt, hvad en gammel Proest i sin Jubiloeums- 
prcediken fortalte om sin Omvendelse. Her skulle vi 
efter den samme Kilde meddele en Oplevelse, som den 
samme gamle Ju b ila r  ved den ncevnte festlige Lejlighed 
fortalte for en Kreds af Benner, og som igjen en af 
disse, en noer Slcegtning af Fortcelleren, har meddelt 
P asto r Sp littgerber Fortoellingen gjengives saa vidt 
m uligt med den gamle P asto r E .'s  egne Ord saaledes: 

„S om  Andenproest i P .  maatte jeg ofte koempe med 
Næringssorger. Den Lon, jeg fik, var altfor lille til 
a t underholde mig og M ine. Vel staffede jeg mig 
nogen Bisortjeneste ved at give Undervisning i en Skole; 
men alligevel kunde jeg ikke slaa mig igjennem. Jsoer 
kneb det haardt for os i den strenge Vinter 1825. 
D a  kommer min H ustru en Lprdag, som jeg netop 
sidder og studerer paa min Sondagsproediken, ind til 
mig med en hel Bunke Regninger fra B ager. S lag te r 
o. s. v., tilsammen lydende paa et Belvb af omtrent 
100 R ubler. Uden at have en eneste Rubel i min 
Kasse lover jeg hende at klarere det Hele — og 
strider videre. M en Bekymringen lader mig ingen Ro. 
Jeg  rejser mig og gaaer hen til Vinduet. I  samme 
Ojeblik kommer en R avn flyvende med et Stykke Kjvd, 
soetter sig paa et T ag ligeoverfor mig og begynder at 
fortcere sit Bytte. M en jeg sukker: „O , H e r r e ,  D u ,  
s om g i v e r  R a v n e n s  U n g e r  F p d e  (Psalm e 147, 9) 
g iv  o g s a a  o s ,  h v a d  vi  b e h v ve !  A m e n . "
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Beroliget vender jeg tilbage til mit Skrivebord og 
soetter mig for at studere videre. D a banker det paa 
Doren. og ind trceder min Nabo, den rige Kjobmand 
Sch., en ilssand, der nod almindelig Agtelse, men endnu 
var fremmed sor sin Frelser og aldrig gik i Kirke. 
H an hilser venligt, og forhorer sig om vort Befindende 
og sporger endelig, om han ikke kunde hjcelpe mig med 
E t eller Andet: dersom jeg var i Forlegenhed, kunde 
jeg bare sige det til ham. han kjendte godt mine smaa 
K aar og vilde til enhver Tid vcere rede til at yde mig 
Laan o. s. v. — Jeg  var imidlertid altfor stolt til at 
sige ham Noget om min Forlegenhed, takkede kort og 
og lod den aabenbart skuffede M and gaa igjen. Det 
varede imidlertid ikke lcenge. saa gaaer Doren op anden 
G ang; Hr. Sch. trceder hastig ind. lcegger en Konvolut 
paa Bordet og siger i en ncesten befalende T one: 
„Dette m a a  blive her!" — D erpaa iler han ud. Jeg  
aabner Konvolutten og finder 1 0 0  R u b l e r  deri — 
n e t o p  s a a  m e g e t ,  s o m vi  b e h o v e d e !

Sondag M orgen gik jeg ind til min Nabo, takkede 
ham for hans Kjcerlighedsgave og sluttede med de O rd : 
„Herren, vor Gud, har brugt Dem til en Engletjeneste?" 
P a a  hans S porgsm aal om, hvad jeg mente dermed, 
fortalte jeg ham, hvorledes Ravnen paa Taget havde 
drevet mig til at bede, og hvorledes Gud, der havde 
hort min Bon, havde brugt ham som sit Sendebud! 
„E r det m uligt," udbrod han „at Gud er saa levende, 
saa ncer, saa mcegtig!" Og nu fortalte han mig, at 
han ved Opgjorelsen af sin Kasse Lordag M orgen 
pludselig havde faaet den Tanke: „ D u  m a a  t a g e  
n o g l e  af  P e n g e n e  me d  i d i n  L o m m e , "  og at 
han saa ogsaa, ganske i m o d  s i n  S c e d v a n e ,  havde 
gjort dette, uden at vide, hvorfor. H an behovede dem 
nemlig ikke sor at hjcelpe dem, der paa Gaden bad 
ham om Penge, da Saadanne altid bleve henviste til 
hans Kontor. „D a jeg nu gik forbi Deres B olig ," 
fonsatte han, „da lod det i mit In d re :  „D u maa se,



124 Det er Guds Rsst.

hvorledes din Nabo har det," og jeg var rede til a t 
hjcelpe Dem. M en jeg vovede ikke at tilbyde Dem 
noget Bestemt, da De afviste mig saa koldt. Noeppe 
var jeg imidlertid kommen nogle faa Skridt bort fra 
D eres H us, for det lod indeni mig ligesom med en 
b e f a l e n d e  S t e m m e :  „ D u  m a a  n n  f t r a x  g i v e  
d i n  N a b o  de 1 0 0  R u b l e r ! "  Og saa bragte jeg 
Dem de Penge, fom Gud havde befalet mig at give Dem "

Jeg  behover ikke at tilfoje mere. Bonhorelsen, 
den salige Vished om, at H errens Oje stod aabent over 
mit H us, tjente ikke blot til a t styrke min T ro , men 
blev ogsaa den forste Begyndelse til, a t min Ven blev 
fangen af H erren." —

F ra  den Dag af bleve nemlig de to Naboer gode 
Venner. — D a Kjobmanden saa tre A ar senere skulde 
tiltroede en lang og besvcerlig Forretningsrejse og for­
inden tog Afsted med Proesten, rakte denne ham sit 
eget Ny-Testament og tog det Lofte af ham, at han 
undervejs vilde lcese flittigt i det. Kjobmanden lceste 
det ogsaa virkelig igjennem; forfte G ang kun for at 
fordrive Kjedsomheden og for at holde sit Lofte. M en 
en uforklarlig Uro og Lcengselen efter dog at have 
noget Udbytte af Bogen, drev ham til at forfoge det 
anden og tredie Gang. — „Omsider" — saaledes sluttede 
den gamle Proest sin Fortoelling — „var den besvcer- 
lige Rejse tilende, og da jeg Ju leaften  stod ved mit 
Vindue, saa' jeg, hvorledes han netop kom kjorende med 
Poststoeden og steg ud. Noeppe havde han seet mig 
ved Vinduet, for han — uden at oense sine Noermeste, 
der ilede ham imode — lob ind ad min Gadedor, 
traadte ind i mit Voerelse og sagde i dyb Bevoegelse.- 
„Ven, jeg takker D ig ; uafladelig har jeg loest i Bogen 
og har d e r i  f u n d e t  m i n  F r e l s e r ,  som jeg aldrig 
for har sogt og aldrig for kjendt: jeg troer paa Jesus 
Christus, og fra nu af vil jeg ogsaa leve med ham." — 
F aa  A ar derefter kunde jeg ved hans Ligbaare be- 
kjende, at han var sovet hen i sin Herres Fred. P a a
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sit Dodsleje havde han en Dag sagt til sin Hustru, 
der stod grcedende ved Fodenden af hans S e n g : „Kone, 
stil D ig herop ved Hovedenden; dernede ved mine 
Fodder staaer — en A n d e n ;  ham ser jeg p aa!"  S a a
ncer var Frelseren tilsidst kommen denne M a n d !" ------

„M en hvem" — tilfojer P asto r Splittgerber — 
„hvem kan efter den rige aandelige Velsignelse, som 
Kjobmanden selv opnaaede ved at solge hin b y d e n d e  
Rost, ncere nogen T vivl om, at Rosten var udgaaet 
s r a  G u d ,  som ved den vilde hidsore ikke alene en 
ojeblikkelig Hjcelp fvr sin bekymrede Tjener, men ogsaa 
Kjobmandens Omvendelse?"

45.

„Saligt er det at give!"
(Apostl. Gjern. 20, 35).

D a den bekjendte P asto r F l i  edn e r  fra M adrid, 
der i mange A ar har staaet og endnu staaer som en 
trofast og ihoerdig Forkcemper for det rene Evangelium 
i det store katholske Land Spanien , i Som m eren 1894 
var i S tu ttg a rt for at deltage i den Fest, som holdtes 
der i Anledning af den wurttembergske „Gustav-Adolf- 
F oren ings"*) halvhundredaarige Bestaaen, fortalte han

*) D en n e F oren ing , der boerer sit N avn efter den svenske H elte­
konge G u s t a v  A d o l f ,  som i T rediveaarskrigen ofrede sit 
Liv for at hjoelpe sine betrcengte protestantiske T rosbrpdre r 
T ydstland, har t il F orm aal, baade ved Pengehjcelp og paa
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i en offentlig Forsam ling blandt Andet ogsaa sslgende 
herlige E rfaring, som det forundtes ham at gjore i B . 
for faa A ar siden:

I  en Beretning, som han i Kirken aflagde for en 
meget stor Tilhorerkreds om det af ham ledede Arbejde 
for Evangeliets Udbredelse i S panien , havde han ogsaa 
om talt sit Vaisenhus og de store Bekostninger, som 
vare forbundne med Underholdet af de 42 sorceldrelose, 
fattige B orn , som Huset dengang havde at sorge for. 
E n  kjcer lille P ige — Esther var hendes N avn — der 
sammen med sin M oder havde vceret tilstede ved F o r­
samlingen, var bleven ganske varm om Hjertet ved det, 
som hun havde hort, og havde ufravendt havt Blikket 
scestet paa T aleren  fra Begyndelsen til Enden. D a 
hun nu efter endt Gudstjeneste trippede afsted paa 
Vejen hjemad ved sin kjcere M oders S ide, stadig endnu 
hensunken i dybe Betragtninger, blev hun pludselig 
staaende stille, rykkede sin M oder i Kjolen og spurgte: 
„M o'er, har jeg ikke 100 F rancs (o: omtrent 72 Kroner) 
i Sparekassen?"

„ Jo , mit B a rn !"  svarede M oderen, temmelig for­
undret over det uventede S porgsm aal.

Efter nogle Ojeblikkes Betcenkning vedblev den 
Lille lidt notende: „M o 'er, tilhore disse Penge ogsaa 
virkelig mig, og turde jeg ogsaa hente dem i S p a re ­
kassen, dersom jeg havde B rug  for dem?"

M oderen begyndte at ane, hvor hendes lille D atter 
vilde hen, og nu spurgte hun: „ J a . men hvad vilde 
D u saa gjore med Pengene?"

„ Jo , ser D u, M o 'er,"  svarede lille Esther nu med 
storre Frimodighed, „den kjcere P asto r Fliedner maa 
skaffe M ad til 42 fattige B orn , som ingen Forceldre

anden M aade at stptte smaa og fattige protestantiske M en ig­
heder, som findes m idt iblandt en ip vrigt kathotsk B efolkning  
og derfor i R egelen  m aa kampe haardt for at holde S t i l ­
lin gen  som Protestanter. N .  M .
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have, og da bliver der nok for det Meste ikke Noget 
tilovers til ham selv; d e r f o r  e r  h a n  o g f a a  s a a  
m a g e r  M en fe, nu har jeg tcenkt paa, at jeg vil 
give ham mine 100 F rancs, for at han i det Mindste 
kan spise sig mcet — ja, det vil da sige: hvis D u gi'er 
mig Lov dertil."

R o rt kyssede den lykkelige M oder sit fromme B a rn  
paa Panden og sagde: „ J a ,  visselig giver jeg Dig 
Lov dertil; og D u stal selv imorgen gaa med hen til 
P asto r Fliedner og give ham dine 100 Frcs.

Saaledes skete det da ogfaa.
Og Pasto r Fliedner, hvem M oderen selv meddelte 

den ovenfor ansorte Sam tale , sluttede sin Fortcelling 
herom med disse O rd : „Den Dag takkede jeg min Gud, 
at han har givet mig et saa m a g e r t  Udseende, 
og lcerte at forstaa Apostelens O rd i en ny  Betyd­
ning, at a l l e  T ing maa tjene dem til Gode, som 
elste G ud ."

46.

„Voerer glade i Haabet!"
(Rom. 12, 12).

S o m  jeg en Dag — saaledes gjengiver „Nord­
slesvigsk Sondagsblad" en Fortcelling af Pasto r F uncke 
— gik hen ad den smukke Landevej, der sorer fra Bremen 
til H orn, saa' jeg foran mig en lille vakker, stank 
Dreng paa henved en halv S n e s  A ar med Tornyster 
paa Ryggen. Det var ikke vanskeligt at indhente ham, 
thi han gav sig god Tid. Af og til stod han stille og
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iagttog Vogne, Heste og Mennesker, som fcerdedes paa 
Vejen, og Fuglene, som sejlede i Luften. D a jeg kom 
noermere, horte jeg ham synge nok saa lystig, og dette 
undrede mig, da jeg paa hans blaa Troje tydelig kunde 
se Moerker af Spanskroret. D a vi begge vare enlige 
V andringsm and, gjorde vi Folgeskab.

„D u kommer nok lidt sent fra Skole idag?" 
sagde jeg.

„ J a ,  jeg har siddet efter," svarede han lidt for­
legen.

„ G js r  D u ofte det?"
„A a ja. Jeg  faaer ogsaa tidt Bank; idag ogsaa. 

Jeg  kan ikke faa det kjedelige Latin ind i mit Hoved."
„ J a ,  det er jo et vanskeligt Sprog . H vor ftal 

D u  hen?"
„ T il O ___ "
„B o  dine Foroeldre der?"
„Nej, T ante boer der, og jeg er hos hende."
„H vor ere da dine Foroeldre?"
„ I  Konstantinopel. Fader har en Forretning der."
„M en hvorfor er du da her?"
„D a jeg var ganske lille, sendte mine Foroeldre 

mig hertil, for at jeg skulde loere noget Ordentligt, 
men Fader har lovet, at naar jeg er bleven flink og 
om syv A ar er bleven confirmeret, ftal jeg faa Lov 
til a t rejse til Konstantinopel og voere hos Fader og 
M oder og mine fem smaa B rodre og Sostre, som jeg 
aldrig har set — bare jeg toenker derpaa, bliver jeg 
glad. M in  egen kjcere M oder har nylig skrevet til mig 
og forta lt mig, hvordan det ftal gaa til, naar vi mode 
hverandre D a kommer jeg rejsende paa et stort Dam p­
skib. og saa staaer jeg allerforrest og svinger med 
Hatten, og alle de Andre staa paa B roen  og vifte med 
hvide Lommetorkloeder, D er er „det gyldne H orn", 
ved D u nok, og der er saa dejligt som „i P a rad is" , 
siger Tante. S a a  falder Ankeret, og det ras le r ned 
igjennem Vandet, og der kommer en lille B aad ud til



Dampskibet, og jeg bliver roet i Land. S a a  kan jeg 
kysse og omfavne baade mine Forceldre og mine 
Soskende, og saa stal jeg aldrig mere rejse fra dem, 
men vcere paa Kontoret hos Fader. Aa, hvor jeg 
gloeder m ig! Jeg  toenker bestandig paa det, baade naar 
jeg staaer op om M orgenen, og naar jeg flider i 
Lektierne, og naar jeg maa smage Spanskroret i Skolen 
— og saa bliver jeg strax glad igjen."

O , D u hellige Enfold, tcenkte jeg. M in  lille 
Folgesvend er saa lykkelig ved Tanken om Gjensynet i 
Konstantinopel, stjont det vil vare syv A ar, inden det 
kan finde Sted, men han lever allerede i Haabet og 
overvinder derved alle Genvordigheder, baade Latin og 
Straffeprædikener, Hug og S la g . Ak. hvem ved, om 
dette glade Haab, hvori D u nu soler Dig, nogensinde 
vil blive opfyldt! Hvem ved, hvad der kan hoende inden 
syv Aar, hvad der kan ske mellem Bremen og Kon­
stantinopel! M aatte dit Hjerte altid vedblive at voere 
saa barnligt og tillidsfuldt! Gid Dod og Sm erte  ikke 
maa knuse dine lyse F orhaabn inger! E n eneste Time 
kan jo forvandle din Gloede til S o rg , men alligevel 
lever Du, B arn , lykkelig i Forventningen og glemmer 
alle Besværligheder.

Og vi — ? Vi, Jesu Christi Disciple, som i ham 
have Haabet om et evigt Liv, et Haab fastere end 
Klippen midt i Havets Brændinger, et Haab, som 
Verdens og Helvedes M agter ikke kunne rokke, Haabet 
om de Helliges Arvedel i Lyset, — vi ere saa ofte 
optagne af Sm aating , saa forsagte over storre eller 
mindre Lidelser, der dog altid kun ere Skyer, som 
drage forbi. Vi burde stamme os overfor den lille 
frejdige G ut fra Konstantinopel, burde lcere af ham at 
vcere glade i Haabet, at tie og bie. B ort, Brodre, med 
Suk og Klage, hoeng ikke med Hovedet, men gaa frem 
ad Vejen med loftet Pande — v o r t  Borgerskab er i 
H i m l e n e !
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47.

„Liiver Ingen Noget skyldige!"
(Rom. 13, 8).

„M edens jeg endnu var en ganske lille D reng" — 
skriver den bekjendte, nu afdode Baptistprcest S p u r g e o n  
—  „og endnu gik i Skole hos en Lcererinde, havde 
jeg en D ag kastet min G riffel bort og ejede ingen 
Penge til a t kjobe en ny for. D a jeg var en rigtig 
stjodeslvs lille Person, der ofte tabte baade det Ene 
og det Andet, turde jeg af F rygt for Skjcend ikke om­
tale S agen  til mine Forceldre og bede dem om de 
fornvdne Penge; hvad skulde jeg altsaa gjsre?

D er var i min Fodeby en lille Butik, hvor en 
gammel Kone solgte Nodder og Kager samt Legetoj 
og en Mcengde billige S m aating , og flere Gange havde 
jeg lagt Moerke til, a t den gamle Kone gav ogsaa B orn  
en eller anden T ing „paa B org". Jeg  soresnakkede 
mig selv. at Ju le n  jo ncermede sig, og at jeg da 
ganske sikkert af En eller Anden vilde faa et P a r  L)re 
eller maaske endog en halv Krone. Jeg  vilde derfor 
hente mig en G riffel og saa betale den til Ju l .

R igtig glad over min snilde P la n  var jeg dog ikke; 
alligevel begav jeg mig paa Vej og gik ind i Butikken. 
T o  O re var hele Sum m en, som det drejede sig om, 
og da jeg aldrig tidligere var bleven Noget skyldig og 
derfor havde „god Kredit," saa udleverede den gode 
Kone mig beredvilligt Griffelen, og jeg havde — en 
Gjceld. Jeg  folte mig ikke synderligt vel tilmode ved 
denne Bevidsthed, og det var for mig, som om jeg 
havde gjort noget S lem t, men jeg vidste ikke, hvor 
snart jeg skulde komme til at lide derunder!
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Jeg  har aldrig erfaret, hvorledes denne lille „ F o r­
retning" kom min Fader for O re; men kort og godt: 
E n eller Anden forraadte ham Sagen, og han kaldte 
mig til Regnflab derfor. Gud lonne ham for det! 
H an var en forstandig M and og ingen Bornefordcerver; 
han havde ikke til Hensigt at opdrage sine B orn  til 
Pengespeculanter. H an gav mig en droj Lection og 
foreholdt mig alvorligt, hvor stor Lighed en saadan 
Adfoerd havde med Tyveri, hvorledes Folk gik tilgrunde 
derved, og hvorledes en Dreng, der begyndte med at 
skylde 2 Ore, tilsidst kunde ende med at skylde Tusinder 
af Kroner, blive kastet i Fcengsel og styrte sin Fam ilie 
ned i Skam  og Elendighed. Det var en Lection, fom 
havde Nceb og Kloer; det er, som om jeg horte den 
endnu den Dag idag, og det gjalder endnu i mine 
Oren, hver G ang jeg tcenker paa den.

Efter denne Straffeprædiken blev jeg kommanderet 
hen i Butikken, medens jeg fcrldede bitre T aa re r og 
flammede mig skrcekkeligt, fordi jeg tcenkte, a t Alle og 
Enhver maatte vide, a t jeg var en gjceldbunden Person. 
Tooren blev under mange hojtidelige A dvarsler betalt, 
og den stakkels Skyldner ladt fri, fom en Fugl slippes 
ud af B uret. Hvilken sod Folelse, at vcere sin Gjceld 
kvit! Og hvor helligt og dyrt lovede ikke mit lille 
Hjerte sig selv, a t In te t  i Verden mere skulde forfore 
det til at komme i Gjceld! Det var en god Lection, 
jeg den Dag fik, og jeg har aldrig senere glemt den. 
Dersom bare denne Lcere blev indpodet alle Mennesker 
i deres Barndom , saa vilde det vcere ligesaa godt for 
dem som en Form ue og forflaane dem for hele Vognlces 
af Bekymringer i deres senere Liv. Gud velsigne min 
Fader og skjcenke vort Land mange saadanne Fcedre, 
for at vort Folk kan bevares fra at raadne op i lutter 
Pengespeculationer og Svindlerier."
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„Hvers Gjerning skal blive aabenbar."
(1. Cor. 3, 13).

132 Hvers Gjerning stal blive aabenbar.

„Jeg  var omtrent femten A ar" — skriver en I n d ­
sender i christeligt Sondagsblad — „da jeg oplevede, 
hvad jeg nu vil fortcelle. Det var paa en af vort 
Fcedrelands Fest- og Mindedage, og paa Torvet i vor 
B y  stulde der afholdes en Parade. Jeg  var staaet 
meget tidligt op om M orgenen for at blive hurtig 
fcerdig med det Havearbejde, fom min Fader havde 
paalagt mig at udfore for den D a g ; og allerede troede 
jeg at vcere fri og at kunne lobe afsted for at se paa 
det militcere Skuespil — da kaldte min Fader paa mig 
og gav mig en lille Pose fuld af Bonner, som jeg 
forst skulde lcegge. M ismodig gik jeg til Arbejdet. 
S n a r t  horte jeg paa Afstand Musikken tone, og paa 
Gaden lob Folk afsted; deres M a a l var Torvet. Hvor 
onskede jeg dog, at der aldrig havde vceret stabt Noget 
i Verden, som kaldtes Bonner! Pludselig fik jeg en 
Id e :  jeg tog Posen og gik hen i en Krog af Haven, 
hvor der laa en stor S ten . Denne loftede jeg op, 
gravede et H u l paa dens P la d s  og tomte Posens hele 
Indhold  ud i Hullet. Efter at jeg igjen havde lagt 
S tenen paa dens P la d s , var jeg med et S p ring  ude 
af Haven og lob afsted for at se Soldaterne og trcefse 
mine Venner.

Jeg  havde dog kun liden Fornojelfe af Festen, thi 
jeg var adspredt og maatte hele Dagen tcenke paa mine 
B onner og paa, hvad jeg skulde sige til min Fader. 
Denne undlod heller ikke om Aftenen at sporge mig, 
om jeg havde lagt Bonnerne, og jeg svarede: „ J a , 
jeg har lagt dem alle i Jo rden ."
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Dette var en Logn, men han havde ingen M is­
tanke. Efter at imidlertid flere Uger vare forlobne, 
sagde han en Dag til mig: Det er dog mcerkeligt, at 
Bonnerne ikke komme op; D u har da vel laat dem?"

„ J a , Fader!"
„Nu, saa maa de vel have vceret gamle og ikke 

mere have havt Spirekraft i sig."
Andre Tanker gjorde han sig ikke den Dag om 

Sagen. Jeg  troede derfor, at A lt nu var godt, og at 
Sporgsm aalet om Bonnerne var gaaet ud af Verden. 
M en nogen Tid derefter faa ' min Fader, da han fcerdedes 
i den omtalte Krog af Haven, at der rundt om den 
store S ten  voxede en tcet Skov af prcegtige Bonner 
I  øjeblikket sagde han In te t, men ved Aftensbordet 
spurgte han mig: „D u har lagt Bonnerne i det Bed, 
som jeg viste D ig?"

Denne G ang kunde jeg ikke lyve; jeg blev blodrod, 
begyndte at groede, fortalte ham derpaa A lt og bad 
ham inderligt om at tilgive mig. H an gjorde det 
ogsaa, tilgav mig og glemte min Uret. M en jeg har 
indtil denne Dag endnu ikke glemt disse Bonner, fom 
jeg troede faa godt skjulte, men som desuagtet kom for 
Dagen igjen.

Netop faaledes er det med enhver anden Brode, 
som vi begaa; thi Gud siger: „Eders Synd flal finde 
Eder" (4. Mos. 32, 23), hvor megen Umage I  end 
gjore Eder for at skjule den.

D in Synd finder Dig allerede nu . D in S a m ­
vittighed taler til Dig. D er gives Ting, om hvilke 
D u ikke gjerne horer tale, og fom scette Dig i en 
mismodig Stem ning. D u vilde gjerne kvcele denne 
Rost, men desuagtet lader den sig bestandig paany 
hore. D u kan hos Andre voekke et falsk Skin, men 
for Dig selv kan D u ikke skjule Sandheden.

D in Synd  flal finde Dig i din D o d s s t u n d .  
Der gives maafle Mennesker, som hele Livet igjennem 
kunne skjule deres Synder og paalcegge deres S am -
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vittighed Tavshed, men Doden vil rive ethvert Dcekke 
bort; for Evighedens P o rt, for G uds T rone ville dine 
S ynder mode Dig igjen for at anklage Dig.

D in  Synd  stal finde Dig paa D o m m e n s  Da g .  
P a a  den D ag vil din Samvittighed knuge Dig til 
Jorden, og In g en  vil bedomme og fordomme Dig med 
faa stor Retfærdighed og Strenghed fom den.

D in  Synd  stal finde Dig i H e l v e d e .  Ofte hore 
vi. at Fanger foge at gjore en Ende paa deres Skam. 
idet de berove sig selv Livet. M en D u kan ikke und- 
gaa din Sam vittigheds Skrig, selv om D u griber til 
dette skrækkelige M iddel; uafladelig vil i Evigheden 
den syndige og derfor sorgelige Fortid staa for Dig. 
uden at D u kan vende Ojnene bort derfra. Uden 
O phor vil D u  gjense de forsomte gode Lejligheder, de 
foragtede gode R aad. de mange med let Samvittighed 
begaaede Synder. Det er vistnok Helvedes vcerste P in e : 
en skyldbetynget Samvittighed, hvis Rost ikke lader sig 
kvoele. D er er der ingen Fester og ingen M orstaber 
til a t bedove den. der er der In te t  mere. som kun for 
et Ojeblik vilde kunne bringe den til Tavshed. Uop- 
horlig vil den foreholde Dig dine Synder, igjennem 
alle Evigheder vil din Sam vittighed pine Dig.

D er er kun et Sted. hvor vore Synder ikke ville 
finde os og anklage os — det er under Jesu  Christi 
Kors. I l  derhen. D u styldbetyngede Synder, faa er 
D u  fri til evig T id!"
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49.

„Ingen se paa sit Eget!"
(1. Cor. 10, 24).

W a l t e r  B a g s t e r  er Navnet paa en Missioncer, 
som dode i Afrika i Aaret 1882. F ra  denne M ands 
B arndom  sortcelles et smukt lille Trcek, som her skal 
meddeles.

E n  Aften gav hans M oder ham to mindre Penge­
stykker, som vi efter deres omtrentlige Vcerdi vel kunne 
noevne med den danste Bencevnelse „T ivrer", og sagde 
med det Sam m e: „Ikke sandt? Den ene af dem vil 
D u  give til M issionen, for at ogsaa D u kan hjcelpe 
til med at faa de stakkels Hedninger omvendte?"

Drengen gjorde ingen Indvendinger, men vilde 
dog sorst lege lidt med Pengestykkerne, inden han 
puttede det ene i Missionscesten og det andet i sin 
Sparebosse.

S n a r t  derefter kom han grcedende til sin M oder 
og sagde: „M o'er, min ene T iore er trillet fra mig, 
og jeg kan slet ikke finde den igjen."

„Nn, lille W alter," spurgte Moderen, „hvilken af 
de to T iorer er det, D u har tabt: din egen eller den, 
som var bestemt til Hedningemissionen?"

Den lille F y r betcenkte sig lidt paa, hvorledes 
han skulde besvare dette vanskelige Sporgsm aal. O m ­
sider erklcerede han rast: „M in  egen T iore har jeg 
endnu; det var den anden, der blev borte."

„ J a ,  nu er Klokken mange," sagde hans M oder; 
sig nu Godnat og gaa i S eng! M en tcenk kun noje 
over S agen  en Gang endnu! Jm orgen tidlig kan D u 
saa komme og sige mig, hvilken as de to T iorer det 
var, D u tabte."
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Med et alvorligt Ansigt, der robede, at Over­
vejelsen allerede var begyndt paany, gav han Moderen 
sit Godnat-Kys.

M en nceste M orgen — tidligere end han plejede 
at staa op — kom han glcedesstraalende springende 
hen til sin M oder og udbrod: „M o'er, det var alligevel 
min egen Tiore, jeg tabte; de stakkels Hedninger stal 
nok faa den anden!"

M oderen smilte og sagde: „ J a , det tcenkte jeg jo 
nok. M en se, ogsaa d i n  T iore er i Behold; da D u 
i Aftes var gaaet i Seng, fandt jeg den inde under 
Skabet — her har D u den!"

50.

„Zeg er fyldt med Trost."
(2. Cor. 7, 4).

I  S lu tn ingen  af det forrige og langt ind i dette 
Aarhundrede (indtil 1834) levede der i B erlin  en 
meget beromt Lcege. Ernst Ludvig H e i m ,  der var 
kjendt af Alle i den store B y og altid gik under Navnet 
„Gam le Heim ." At denne M ands Navn blev saa 
bekjendt ikke blot i B erlin , men langt ud over Landet, 
hidrorte dog ingenlunde alene fra hans store Dygtig­
hed som Lcege, men lige saa meget og maaste endnu 
mere fra hans milde og elskelige S ind , fra hans over­
ordentlige Godgjorenhed og fra hans oprigtige G uds­
frygt. Af flere Trcek fra hans Liv, som stadfceste, at 
han, den beromte Lcege — i Modscetning til saa mange
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af denne S tand  — kjendte den store himmelste Lcege 
og hentede Raad hos ham, n aar intet Menneste kunde 
hjcelpe, stal her et enkelt anfores.

T rods sin store G odgørenhed havde Heim dog 
efterhaanden ved sin vidt strakte Lcegepraxis erhvervet 
sig en betydelig Form ue. E n stor Del af denne var 
anbragt i en H andelsforretning; men en stjon Dag 
gik Handelshuset fallit, og Heims Penge vare tabte.

Kort T id efter Katastrofen kom en af hans S tands- 
fceller, hans gode Ven O r. Hufeland, for at bevidne 
ham sin Deltagelse.

„ J a ,"  svarede Heim, „det er mig forovrigt siet 
ikke behageligt, at De drager denne Pengehistorie frem 
igjen, thi jeg har nu, Gud ske Lov. faaet den under 
Fod."

„Hvorledes har De baaret Dem ad dermed?" 
spurgte O r. Hufeland forundret.

„ Jo , jeg har gjort, som jeg plejer at gjore, naar 
jeg ikke selv kan hjcelpe mig. Og det kunde jeg ikke 
her. Jeg  kunde slet ikke glemme den ulyksalige S a g ;  
jeg tcenkte paa den baade Dag og N at. Den store, 
smukke Pengesum, saa mojsommeligt fortjent og nu paa 
en G ang tabt — det var jo flammeligt! S e lv  mine 
stakkels uskyldige Patien ter led derunder; thi jeg var 
bestandig adspredt og kunde ikke samle mine Tanker. 
Heller ikke i mit Hjem havde jeg nogen Gloede mere; 
min kjcere Hustru, der ellers er saa munter og glad, 
sad hele Dagen og lod Hovedet hcenge, endogsaa ved 
M aaltiderne, hvor Mennesker dog ellers oplive sig efter 
deres anstrengende Gjerning; vr sad stumme og sur­
mulende overfor hinanden, og vore B orn . der ellers 
ere fulde as Liv og Lyst, saa' helt forskræmte paa os. 
Saaledes kunde og maatte det ikke blive ved — det 
solte jeg godt. De kjcere Penge vare nu en G ang 
borte, men med dem havde vi tillige tabt Livets forste 
Gode: Tilfredsheden. Id e t jeg saaledes var ude af 
S tand  til a t hjcelpe mig selv ud af denne Nod, tog jeg



arme Kryb min T ilflug t til den Almcegtige. Jeg  ilede 
op paa mit Sovekammer, lukkede Doren i efter mig, 
faldt ned paa mine Knce og bad Herren af mit inderste 
Hjerte, at han dog igjen vilde give mig Kraft og Mod, 
Gloede og Fred i min Sjcrl. D a var det, fom om 
den kjcere Gud viste sig for mig og sagde: „D u er en 
S o n  af en fattig Prcest, og jeg har velsignet Dig i 
dit Kald, faa at D u sidder lunt inden Dore. I  en 
Rcekke af A ar har jeg ladet Dig lege med de Penge, 
fom D u  nu har tabt. Voer nu ingen tosset Dreng, 
H e i m ,  og hold op med din Klynken! E llers tager jeg 
ganske anderledes alvorlig t fat paa Dig. Jeg  har 
Noglerne til alle Pengekasser og kan med Lethed give 
D ig Erstatning for dit Tab. Voer derfor ved godt 
M od igjen og giv mig din Haand paa, a t D u  igjen 
glad og tilfreds vil leve for dit K ald!" Dette har jeg 
nu lovet H erren; Hustru og B orn  ere ogsaa igjen 
m untre og glade; jeg har nu glemt det Hele, har det 
under Fod og er igjen lykkelig og fornojet i min Gud. 
S a a  meget form aaer en B on , n aar den er alvorlig . 
M en — lad os nu tale om noget Andet!"

51.

„E n glad Giver."
(2. Cor. 9, 7).

Sidste Paaske — saaledes skriver en Missioncer i 
1893 i et tydst Sondagsblad — skulde jeg hjcelpe en 
stoerkt optagen Landsbyprcest i Schweiz, der ikke blot
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har et varm t Hjerte for sin M enigheds indre og ydre 
Fornødenheder, men ogsaa for G uds Riges Udbredelse 
blandt Hedningerne. Netop i sidstnoevnte Henseende 
kan denne Menighed, der boer i en dyb D al. kaldes 
en „S tad  paa B jerget", som afgiver et bestemmende 
og lysende Exempel for andre Menigheder.

Under mit Ophold paa dette S ted  skete det, at en 
fattig, syg og forceldrelos Fabrikarbejderste en Dag 
efter Gudstjenesten kom ind i Prcestegaarden, lagde en 
i P a p ir  indsvobt Pengesum paa Bordel og sagde: „Det 
er til M issionen." H urtigt vilde hun ile bort igjen, 
men Prcesten holdt hende tilbage og sagde: „B liv dog 
og sig M issionæren, hvorfra De har disse mange 
Penge!" D a  Prcesten stulde skynde sig bort i en 
Embedssorretning, kaldte han mig udenfor D oren og 
sagde mig, at denne P ige  allerede i flere A ar havde 
bragt ham ncesten al sin Fortjeneste som Gave til 
M issionen, idet hun kun havde anvendt en ringe Del 
deraf til at staffe sig Fode og Klceder for, og at han 
kun havde turdet modtage en Del af disse Pengegaver, 
medens han, trods Giverindens Protest, havde anbragt 
en anden Del deraf i en Sparekasse, for at hun kunde 
have Noget at toere paa, hvis hun i kommende Dage 
stulde blive stedt i Nod. H an bad mig nu  at forhandle 
med P igen og faa noermere O plysning om de mange 
Penge, hun denne Gang havde bragt.

P a a  mit S porgsm aal til hende fik jeg at vide. at 
hendes Foroeldre vare dode, og at hun netop for to 
Dage siden havde faaet udbetalt sin Arv efter dem, 
220 Francs (c. 160 Kroner). Hele denne Arv vilde 
hun nu give til M issionen. I  B etragtning af hendes 
Fattigdom  og svage Helbred erkloerede jeg, at vi ikke 
turde tage imod alle disse Penge, og at det var hendes 
P lig t at sorge for, at hun kunde have Noget i B ag- 
haanden, naar Sygdommens og Alderdommens Dage kom. 
M en det var, som om jeg talte til en S ten . Atter og 
atter kom hun med den samme Indvending: „Pengene
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tilhore M issionen; jeg vil ikke have en Hvid deraf; 
mig har Herren hidtil forsorget, og jeg har den fulde 
og faste Tillid til ham, at han ogsaa fremdeles vil 
gjore det." D a jeg tilsidst sagde til hende, at jeg 
vilde modtage en Del af Pengene, men at Resten af 
dem vilde Sognepræsten scrtte i Sparekassen for hende, 
erklcerede hun, at vi kunde anbringe Pengene paa 
hvilken M aade, vi vilde, men at de tilhorte M issionen, 
og at hun In te t  som helst vilde have deraf, da hun 
havde, hvad hun behovede.

I  Begyndelsen ansaa' jeg denne P ige for ikke at 
vcere fuldt tilregnelig; men da jeg var bleven over­
bevist om det Modsatte, maatte jeg ret stamme mig 
over denne Tanke. M en saaledes er det i vor selv­
syge, pengegridste Tid — n aar Nogen „fortcerer sit 
G ods med Skjoger," det kunne vi forstaa; men naar 
stundom et Menneske af Taknemmelighed og Kjoerlighed 
vil give H e r r e n  a lt sit Gods, saa toenke vi, at han 
m aa vist vcere forrykt. — Skal et saadant Exempel 
paa Uegennyttighed og Offervillighed ikke vcere os en 
S po re  til ogsaa at gjore, hvad vi kunne? I  den indre 
og ydre M issions Kasser kommer der alle S la g s  Penge 
fra alle S la g s  Folk; ved S iden as Skjcerven fra den 
fattige Enke, der har givet Alt, hvad hun ejer, er der 
P la d s  nok ogsaa for Sum m erne fra de Rige, som yde 
af deres Overflod. „Enken" — i dette Tilfoelde den 
forceldrelose P ige — har bragt sit Offer, og Frelseren 
har set det — men han sidder endnu ved „Tempel­
kisten" og venter paa, at D u og jeg stal komme, og 
n aar vi komme, saa ser han, hvad vi lcegge i den.
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52.

„Sirrer hverandres Lyrde!"
(Gal. 6, 2).

D a den beromte S t a n l e y  i S lu tn ingen  af 1874 
tiltraadte sin store Opdagelsesrejse gjennem „det morke 
Fastland" (Afrika), maatte han forinden leje sig 300 
M and, af hvilke de fleste skulde bruges til a t boere 
den vceldige Bagage, som han sorte med sig, og som 
navnlig ved en Rejse i det In d re  af Afrika m aa blive 
uhyre stor, fordi det er nødvendigt a t medfore en 
Mcengde S ager, Klcedningsstoffer, P erle r, alle S la g s  
Flitterstads m. m., der gives til de Jndfodte som B e­
taling for Levnetsmidler.

B landt de Personer, som S tan ley  saaledes tog i 
sin Tjeneste, vare ogsaa to sorte B rodre fra Oen 
Sansibar, U l e d i  og S c h u m a r i ,  den Fsrste 25 Aar, 
den Anden 16 A ar gammel, begge srigivne S lav e r og 
Muhammedanere. Uledi skulde dog ikke blot vcere Last­
drager, men tillige vcere Forer af en B aad, naar 
Karavanen naaede saa vidt frem, at Rejsen kunde sort- 
scettes tilvands.

P a a  G rund af sin Dygtighed og Behcendighed, 
sin Snarraadighed og Uforfcerdethed blev Uledi snart 
en af S tan ley 's  mest betroede Mcend, ja, blev endog 
F orer af Hovedbaaden „Lady Alice", som var fort 
med fra England. P a a  den lange og farefulde Rejse 
gjorde han ofte Expeditionen uvurderlige Tjenester; 
altid var han rede, naar der var F are  paafcerde, og 
satte mange Gange sit Liv paa S p il, naar det gjaldt 
om at redde en Andens.

H ans Heltemod var stort — men med hans M r-  
lighed stod det mindre godt til.
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P a a  en T id, da Vareforraadet var stcerkt svundet 
ind, og S tan ley  selv maatte indskrcrnke sig i hoj G rad, 
iagttog han til sin Forscerdelse, at det paa en foruro­
ligende M aade svandt i hans Forraad  as P e rle r. Der 
maatte vcere en Tyv i Expeditionen. R igtigt! En 
Aften meldte en Dreng, at der var stet et P e rle ­
tyveri, og at Tyven var — Uledi, B aadfvreren! S tanley  
var som lynslagen. S tra x  blev Uledi kaldt frem. H an 
ncrgtede at vcere Tyven — men da man undersvgte 
hans S ag er, fandt man iblandt dem fem P und  af de 
smukkeste P e rle r, hvis Vcerdi var stor nok til a t under­
holde hele Expeditionen i to Dage.

S tan ley , som ved flige Lejligheder havde for Skik 
at lade sine Folk selv fcelde Dommen, kaldte nu M and­
skabet sammen og lagde den bedrøvelige S a g  frem for 
det. Efter i en kraftig T ale  at have betonet, hvor 
flammeligt et Tyveri netop under de forhaandenvoerende 
trange K aar var, opfordrede han Hovedanfvreren for hele 
Expeditionen, M anva S e ra , til forst at afgive sin Dom. 
Denne vilde i Begyndelsen ikke ud med Sproget. Om ­
sider sagde han dog: at dersom det havde vceret en af 
de mange dovne og fejge Personer, der aldrig havde 
indlagt sig nogen Fortjeneste, men ved enhver Lejlighed 
kun tcenkte paa at vogte deres eget Skind, saa vilde 
han have stemt for, at Forbryderen fik en stor S ten  
bunden om Halsen og derefter blev kasteti Floden; men 
da det netop var Uledi, saa vilde han foreflaa, a t han 
fik en  god  P o r t i o n  R o t t i n g s l a g  til Skrcek og 
Advarsel for Andre. Denne Dom vandt Bifald hos 
de tre Fjerdedele af Forsamlingen.

N u vendte S tan ley  sig til Baadsmandflabet, der 
havde staaet under Uledi's scerlige Kommando. Den 
mest ansete af disse Mcend erklcerede: „Mester, dette 
er et hojst vanskeligt S porgsm aal. Uledi er som vor 
celdre B roder, og at give vor Stem m e for, a t han 
afstraffes, vilde vcere det Sam m e som at bede om vor 
egen Afstraffelse. M en Folkets Fcedre have krcevet, a t
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han stal have Rottingflag, og jeg ligner kun en Dreng 
ved S iden af dem. N u, M ester — giv ham da en 
l i l l e  S m u l e  P r y g l ! "

„Og Du, Schum ari" —  vedblev S tan ley  — „D u, 
som er Uledis Broder, hvilken S tra f  stal jeg tildele 
denne Tyv, der vilde lade os Alle, ogsaa Dig og mig, 
sulte ihjel?"

„Ak, dyrebare M ester," lod S vare t, „dine Ord 
ere som B ly . Skaan ham! Det er sandt, at Uledi 
har stjaalet, og han har gjort stor Uret deri. H an 
har altid havt H ang til Tyveri, og jeg har ofte stjceldt 
ham ud derfor. Jeg  har aldrig stjaalet, og jeg er dog 
kun en Dreng, og Uledi er meget celdre end jeg. M en 
da Fsrerne  sige, a t han stal have Rottingflag, saa 
beder jeg, M ester: Voer saa god at g i v e  mi g  H a l v ­
d e l e n  a f  S l a g e n e ;  da jeg ved, a t jeg tager dem for 
Uledi, saa vil jeg ikke moerke Noget til dem."

„N u, Wywa, D u er hans Fcetter, hvad siger D u ?  
B o r vi ikke give Uledi den haardeste S tra f  for at af- 
stroekke Andre fra at stjoele?"

„V il min Herre tillade en S lav e  at tale frit ud?" 
spurgte W ywa.

„ Ja , W ywa, sig kun Alt, hvad D u har paa 
Hjertet."

Den unge Wywa traadte frem, kncelede ned, om­
favnede S tan ley 's  Fodder og sagde:

„M esteren er viis. Alt, hvad der sker, skriver han 
i en Bog. Hver Dag bliver der skrevet Noget. Vi 
S o rte  vide In te t  og have heller flet ikke nogen H u­
kommelse. Hvad vi saa' igaar, er glemt idag. M en 
vor Mester glemmer In te t. M aaste vil han, naar han 
ser i sine Boger, finde Noget om Uledi: hvad Uledi 
gjorde paa Tanganika-Soen, hvorledes han reddede 
Z aid i's  Liv paa Randen af Vandfaldet, hvorledes han 
frelste mange Mcend, hvis Navne jeg ikke mere kan 
huste, fra a t omkomme i Floden, hvorledes han paa 
Baadene arbejdede mere end tre M and tilsammen, hvor-
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ledes han var som en Fader for Drengene paa Baaden — 
og meget Andet endnu. Sam m en med Uledi, Mester, 
ere Drengene paa Baaden gode og beredvillige, uden 
ham ere de In te t. Uledi er Schum ari's B roder og 
min Fcetter. N aar Uledi efter Forernes Forlangende 
stal straffes, og Schum ari siger, at han vil tage H alv­
delen af S lagene paa sig, saa giv W y w a  d e n  a n d e n  
H a l v d e l  og l a d  U l e d i  g a a  f r i ! "

Dybt rp rt over denne Offervillighed erklcerede nu 
S tan ley , a t han benaadede Schum ari og W ywa, og 
for deres Skyld gav han Uledi fri. D a  traadte Uledi 
frem og sagde: „M ester, det var ikke Uledi, som stjal, 
men Djcevelen, der var trcengt ind i hans Hjerte. 
Uledi vil for Fremtiden vcere god, og n aar han tid­
ligere har tilfredsstillet sin Herre, saa vil han i endnu 
langt hpjere G rad strcebe efter at gjore det i de 
kommende T ider."

Og Uledi holdt Ord.

53.

„Lader os ikke blive tratte!"
(Gal. S. llj.

E n forhenværende Munk i Spanien , ved Navn 
R a m o n  M o n s a l v a t y e ,  som kom til Erkjendelse af 
Katholicismens Uholdbarhed og gik over til P rotestan­
tismen, har fra sin senere Virksomhed som Bibel- 
Kolportor fortalt folgende Oplevelse:
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B land t de 600 Spaniere, som jeg besogte i M ont­
pellier og tilbod G uds Ord, var der en sormuende og 
meget anset M and, som havde tjent som Officer i 
Armeen og nu havde trukket sig tilbage i Hvilestand 
En Dag kom jeg ind i hans H us og sagde til ham, 
at jeg havde taget mig den Frihed at fremstille mig 
for ham i den Hensigt a t tilbyde ham G uds Ord.

„A a," sagde han, „jeg kjender D ig nok; jeg har 
hort om Dig. D u er en Person, som ingen Ting 
duer til!"  ^

„M eget sandt," svarede jeg; „jeg foler det mere 
og mere. Og denne Bog har loert mig, hvem jeg er, 
og hvem den Frelser er, som jeg har behov; den har 
ydet mig en saadan Trost og Undervisning — — "

H an tillod mig ikke at tale fcerdig, men gav mig 
i sin Vrede et Spark  med Foden og jog mig ud af 
sit H us. Jeg  gik min Vej; men noeste Dag gik jeg 
M n  til ham. Jeg  fik nceppe Tid til at sige mit 
ALrmde, for han loftede en P a rap ly , som han havde 
r Haanden, l Vejret og gav mig et kraftigt S la g  i 
Hovedet. Jeg  gik, kom noeste D ag igjen for tredie 
Gang, men havde lige saa lidt Held med mig som de 
to forste Gange. Jeg  besogte ham derefter fjerde, femte, 
sjette G ang og gjentog mine Forjog indtil fjortende 
G ang ; men jeg maa tilstaa, at jeg ftjoelvede hver Gang, 
naar jeg gik op ad Trappen, idet jeg ventede at blive 
overdcenget med Grovheder eller endog med S lag . Den 
sidste Gang blev han aldeles rasende over min Ufor- 
trodenhed og tilfojede mig et saa voldsomt S la g , at 
jeg faldt ti! Jorden og bagefter faa ' mig nodsaaet til 
at blive flere Dage hjemme i min S tue.

Den forste Dag, paa hvilken jeg igjen kunde fo r­
lade Voerelset, horte jeg, a t denne mod mig saa fjendtligt 
stemte M ands Hustru var syg. D a jeg modte ham 
paa Gaden, besluttede jeg derfor at tiltale ham.
i- "M in  Herre," sagde jeg, „jeg har hort en bedrove- 
llg Nyhed."

10
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„Hvad for en Nyhed?" spurgte han i en for­
agtelig Tone.

„At D eres H ustru er meget fyg."
„Hvad kommer det Dig ved?"
„ Jo , det vedkommer mig, min Herre, thr jeg onfker 

at bede for hende. V il De ikke modtage denne Bog, 
G uds O rd, fom har givet min Sjcel Fred og vil give 
ogsaa Dem og D eres Hustru Fred, n aar De vil tage
det til H jerte?" .

F o r at blive mig kvit tog han imod Bogen, betalte
den og skyndte sig bort. . , . . . . >

Fem  Dage senere, som ;eg sad r mm S tue , saa 
jeg denne Herre komme hen imod Huset med Testa­
mentet i Haanden. Jeg  tcenkte, at han kom for at 
aive mig Bogen tilbage igjen og mishandle mig, hvor­
for jeg skyndsomst lukkede D oren af. Jeg  forholdt mig 
rolig, og han gik sin Vej. E n Time senere saa' jeg 
ham komme igjen, og snart lagde jeg Mcerke til, at 
han stod en Lap P a p ir  ind under min D or. >zeg tog 
den og lceste sslgende O rd : „Jeg  ved vel, at jeg er 
uvcerdig til a t tale med Dem ; men dersom De vil 

- komme til mit Hus, saa ville min Hustru og jeg vcere 
alade ved at hore Dem bede for D eres Fjender."

Jeg  tog B illetten med hen til min Ven, Prcesten, 
for at raadsore mig med ham. H an ansaa det for 
uklogt af mig at vove mig alene hen til M andens 
H us, og jeg tog derfor en troende Skolelcerer med ung.

S a a  snart Officeren saa' mig, omfavnede han mig 
og sagde: „Jeg  har lcest hojt for min Hustru af Bogen, 
og nu beder jeg Dem om Forladelse for den raa  M aade, 
hvorpaa jeg har behandlet Dem. Tilgiv mig!"

Jeg  svarede: „Kjcere Herre, det er ikke mig, De 
stal takke, men Gud — lader os bede til ham! '

D a  vi havde gjort dette, tog jeg Testamentet og 
lceste et Kapitel, hvilket han horte med den storfie OP- 
mcerksomhed og Alvor. Ogsaa hans Hustru tog hjertelig 
imod mig.
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D a jeg forlod Huset, sagde Officeren til mig: „E t 
Onske har jeg endnu, som De maa love mig at op­
fylde, og det er: N aar De igjen falbyder denne Bog 
til et lignende Uhyre som mig, der fjorten Gange viser 
den fra sig — gaa saa til ham ogsaa den femtende 
G ang!"

„Det er en Guds Gave."
(Eph, S. 8).

Den bekjendte franst-reformerte Prcest T h e o d o r  
M o n  od,  B roder til den endnu mere bekjendte, for- 
lcengst afdode Adolph Monod, meddeler i sin Bog 
„Guds G ave" folgende lille Fortcelling, som er fortalt 
ham as en as hans Venner.

Lcereren ved en Sondagsskole vilde en D ag gjore 
det begribeligt for Bornene, som han underviste, hvori 
„G uds Gave" bestaaer, og hvorledes man kan faa den 
i Eje. H an trak sit Uhr op af Lommen, gik hen og 
holdt det frem for et af Bornene og sagde: „Dette 
Uhr er til D ig."

B arnet gjorde store Ojne, men rakte ikke sin Haand 
ud for at tage imod det. Lcereren gik til et andet 
B a rn  og gjentog sit T ilbud: „Dette Uhr er til D ig :"  
men den Lille rorte sig ikke.

P a a  denne M aade gik Lcereren hele Klassen igjennem 
og tilbod ethvert B a rn  Uhret. Nogle saa' forundrede 
paa ham, andre bleve forlegne, atter andre lo, men 
ingen af Bornene tog imod Uhret. De celdre B orn,

10*
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der flet ikke kunde begribe den hele S ag , have vel 
sagtens tcenkt: „Hvorledes kan Loereren sige, at han 
vil give os sit U hr? Det er jo ganske sikkert ikke saa- 
ledes ment, men h v a d  mener han da dermed?" Medens 
de tcenkte saaledes, blev Uhret tilbudt ogsaa dem, men
de lode det gaa sorbi. ^

Endelig, da Tilbudet blev gjort en ganske lrlle 
F yr, rakte denne strax Haanden ud og tog imod Uhret. 
Loereren gav ham Kjoeden med, og saaledes kom baade 
Uhr og Kjcede i Drengens Besiddelse.

Helt sikker i sin S a g  var den Lille dog tkke og 
spurgte dersor: „ J a  men. H r. Lcerer, tilhorer det nu 
ogsaa virkelig m ig?"

„ J a  vist saa," var S v are t „det tilhorer D ig."
D a  Loereren derefter igjen indtog sit Scede, spurgte 

de celdste af B srnene: „Skal han da virkelig beholde 
U hret?"

„ J a  vist saa; jeg har jo sagt, at det tilhorer ham."
Havde jeg bare vidst det," udbrod et af Bornene,

v :Jo , men jeg troede ikke, at det var D eres A lvor?
Desto voerre sor D ig," svarede Loereren,  ̂„han, 

den Lille derhenne, troede det, og nu er Uhret hans." — -  
Det er just ikke min M ening at raade Enhver til, 

paa denne M aade at ofre sit Uhr, men alligevel mener 
jeg at de Penge, som det omtalte Uhr var voerd, bleve 
satte ud til hoje Renter. Lektionen var gavnlig for 
mange af Bornene i hin Sondagsskole, og naar dette 
lille Troek sortoelles her, kan det maaske have d^i vel­
signede Folge, a t ogsaa mange voxne, ja gamle M enne­
sker, som paa G rund as deres sneverhjertede forestillinger 
og deres Fornuftgrunde i lange Tider have ladet Guds 
Naadegave gaa forbi, nu ville lade sig bevoegetfl ganske 
simpelt at tage imod, hvad Gud tilbyder i Chnstuv 

J a ,  som D u troer, saaledes saaer Du.
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55.

„Han dsde for os."
(1 Thess. 5, 10).

P a a  Kirkegaarden i B u f f a l o  (Nordamerika) staaer 
der et pragtfuldt M arm orkors. P a a  Boenken lige over­
for det sidder der en gammel M and med hvidt H aar, 
hvis Hcender hvile foldede i Skjodet, medens hans Ojne 
stadigt ere fcestede paa Korset, og klare T aarer rinde 
ned ad hans Kinder. H an og mange Andre sidde ofte 
paa denne P la d s  med dybt bevoegede Hjerter. Og naar 
D u sporger dem, hvorfor de ere bevoegede, pege de paa 
M arm orpladen, som er anbragt paa Korsets Sokkel. 
P a a  denne staaer der skrevet med forgyldte Bogstaver:

„ T a k n e m m e l i g e  P a s s a g e r e r  p a a  „ S v a l e n "  
s a t t e  S t y r m a n d  J o h n  M a y n a r d  de t t e  M i n d e .  
H a n  do d e  f o r  o s ."

Og naar D u sporger videre, fortoelle de Dig med 
bcevende Loeber og fugtige Ojne Folgende:

„ Jo h n  M aynard var S tyrm and paa en Damper, 
der sejlede fra D etroit til Buffalo, og vi vare Passagerer. 
D et var en smuk Sommereftermiddag, og hele Skibet 
var fuldt af Mennesker. D a steg nogen Rog fra neden 
op paa Doekket, og Kaptajnen raabte: „Sim pson, gaa 
ned og se, hvad det er."

M anden kom ligbleg tilbage og sagde: „Kaptajn, 
Skibet broender," og snart lod Rcedselsraabet overalt: 
„ I ld  ombord! I ld  ombord!"

Hele M andstabet blev nu kaldt op Paa Doekket, og 
Strom m e af Vand bleve udgydte over Ild en  — men 
forgjoeves. D er fandtes en Moengde Harpix og Tjoere 
i Skibet, og derfor var al Moje spildt. Passagererne 
styrtede hen til Styrm anden og spurgte:



„Hvor langt ere vi endnu fra B usfalo?"
„Halvanden M il."
„Hvor lcenge varer det, for vi kunne naa dertil?"
„T re  Kvarter med denne F a rt."
„E r der F are  paa Fcerde?"
„F are?  — S e , hvorledes Rogen bryder frem. 

G aa dog for G uds Skyld ud i Forstavnen, om I  ville 
redde Eders Liv!"

Alle styrtede hen imod Forstavnen, Passagerer og 
M andstab, Mcend, Kvinder og B orn . M en Jo h n  
M aynard  stod ved Roret. I ld en  brod nu igjennem r 
brede Flamm etunger, og Rogen hoevede sig i tcette 
Skyer. Kaptajnen raabte gjennem sit T a lero r: „ John  
M aynard!"

„Her, H r. Kaptajn!"
„ E r De ved R oret?"
„ J a ,  H r. Kaptajn!"
„Hvilken R etning?"
„Sydost til Dst, Hr. Kaptajn!"
„ S ty r  mod Sydost — lige mod Land!"
Kysten kom noermere og noermere, og atter raabte 

Kaptajnen: „ Jo h n  M aynard!"
S v a re t kom svagt: „Her, H r. Kaptajn!" ^
„Kan De holde ud fem M inutter endnu, Jo h n ? "
„Jeg  vil forsoge det — med G uds Hjcelp."
Den gamle M ands H aar var assvedet indtil Hoved­

bunden, hele hans Legeme forbroendt, den hojre Haand 
noesten forkullet. M en med den venstre Haand paa 
R oret stod han som en Klippe i I l d  og Rog og forte 
Skibet til Land. Alle bleve reddede, Mcend, Kvinder 
og B o rn ; kun han selv sank ned paa Kysten, og 
Aanden forlod det forbrcendte Hylster -  han dode for 
os. V i stode omkring Liget med dyb Sm erte l Hjertet, 
og Alles Djne vare fulde af Taknemmelrghedstaarer. 
Her have vi begravet ham. Hele Mandskabet, alle 
Passagerer, noesten hele Byen fulgte hans B aare ; og 
da Kisten soenkedes ned i Graven, hortes der rundt
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omkring en lydelig Hulken. Mindestenen have vi P a ssa ­
gerer sat ham — den vil forgaa og smuldre hen. M en 
hans M inde lever i vore Hjerter — o, vi ville aldrig 
glemme ham, thi han dode for os " —

Kjcere Lceser, se mod Golgatha, hvor de tre Kors 
staa, as hvilke det midterste bcerer den Sm ertens M and, 
om hvem Profeten vidner: „Visselig, han har taget 
vore Sygdomme paa sig og baaret vore S m erte r; han 
er saaret for vore Overtrædelser og knust for vore 
M isgjerninger; S traffen  er lagt paa ham, at vi skulle 
have Fred, og vi have saaet Lcegedom ved hans S a a r ."  
H ans Ihukommelse leve i vore Hjerter, lader os aldrig 
glemme ham, thi — h a n  d o d e  f o r  os!

56.

„Herren er trofast."
(S. Th-ss, z, z).

I  en tidligere Fortcelling (Nr. 24) have vi efter 
Bogen „C. H. Spurgeons Liv og G jerning" meddelt 
et Troek af den engelste Prcest J a m e s  S p u r g e o n s  
Liv, saaledes som det er fortalt as hans Sonneson, 
den beromte Baptistproest. Her ville vi — efter samme 
Kilde — fortoelle endnu en Historie om den gamle 
M and, der i lige hoj G rad viser h a n s  Tillid til det 
guddommelige Forsyn og G u d s  Trofasthed imod ham, 
naar han var i Nod.

H ans store Fam ilie og ringe Jndtcegt som Prcest 
gjorde det vanskeligt for ham at komme ud af det;
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men han elstede sin Herre og sit Arbejde og vilde 
under ingen Omstændigheder opgive sit Embede for en 
mere indbringende S tillin g  andensteds. H an provede 
da paa at hjcelpe paa sine Jndtcegter ved at dyrke 
nogle faa Acres Land og holde en Ko, der forsynede 
Fam ilien med Mcelk. E n  Dag, da han gik ud for at 
se til Koen, fandt han den liggende dod paa Marken.

„O , Jam es ,"  sagde F ru  Spurgeon til sin M and, 
da han bragte hende dette Budstab, „hvorledes vil Gud 
nu sorge for de stakkels B o rn ?  H vor skulle vi nu 
saa Mcelk fra?"

„M o 'er,"  svarede han, „G ud har sagt, at han vil 
sorge for os, og jeg troer. a t han kunde sende os 50 
Koer, dersom det behagede ham."

Den selvsamme Dag, da dette gik for sig i det 
afsides S tam bourne, vare en Del H errer, hvoraf flere 
kjendte Prcesten i S tam bourne, samlede i London for 
a t uddele en Understottelse til fattige Prcester. Gam le 
Spurgeon havde aldrig vceret blandt Ansogerne; han 
foretrak ved streng Okonomi og ved Arbejde paa sin 
Jo rd  at flaa sig igjennem uden at henvende sig til 
Andre. D a m an nu havde uddelt Penge til alle dem, 
der havde bedet om Hjcelp, var der endnu 5 P und  
S te rlin g  (ca. 90 Kr.) tilbage. Hvad skulde man gjore 
ved dem?

„Nede i S tam bourne i Essex" — sagde En — 
„er der en Pasto r Spurgeon, en fattig M and, der 
trcenger til Hjcelp."

„A a, ham kjender jeg," sagde en Anden, „det er 
en prcegtig M and; jeg vil lcegge 5 P und  S terling  til."

„ Jeg  vil ogsaa gjerne give 5 P und ,"  sagde en 
Tredie, „hvis der er Nogen, der vil lcegge endnu 5 Pund 
til, saa vi kunne gjore det Hele til 20 Pund ."

Den nceste M orgen fik Spurgeon et Brev, som 
der skulde betales 9 Pence for. Den gamle F ru  Spurgeon 
knurrede over at skulle give 9 Pence for et B rev ; men 
da det blev aabnet, fandt man, at det indeholdt 20 P und

-
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S terling  (ca. 360 Kroner). D a den gamle Prcest saa' 
Pengene, sagde han til sin H ustru: „ D e r  se r  D u  
de t  — D u, som ikke kunde tiltro  Herren, at han vilde 
give os en Ko igjen!"

D a hans Sgnneson, C. H. Spurgeon, en Gang 
ved et Mode fortalte denne Historie, bemcerkede han: 
„ Jeg  toenker paa min gamle Bedstefader, og hvad han 
plejede at sige. Hvis han var her i Aften —  jeg er 
glad over, at han ikke er her, fordi han er i Himmelen, 
og det er et meget bedre S ted for ham — men hvis 
han kunde komme ned fra Himmelen, og han kunde 
tale, som han plejede at gjore her paa Jorden, vilde 
han sige: „O , min Dreng, jeg har fundet, a t vor 
Gud er sandelig en t r o f a s t  G u d . "

57.

„En god Jesu Christi Tjener."
(1. Tim. 4, 6).

I  Som m eren 1864 — faaledes fortalte i 1895 en 
Indsender i et christeligt Sondagsblad — gik jeg om­
bord paa et af de mange Skibe, som fare frem og 
tilbage mellem Nordamerika og Liverpool, for efter et 
loengere Ophold i den nye Verden igjen at vende tilbage 
til det gamle Hjem. Jeg  havde ikke voeret ret mange 
T im er ombord, for jeg var klar over, at hverken 
Kaptajnen eller mine Medrejsende vilde kunne vcere 
Noget for mig med Hensyn trl at bestyrke og frem- 
hjcelpe min T ro, som netop dengang var i sin sorste
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Borden, og saaledes faa' jeg da i denne Henseende en 
meget ubehagelig Rejse imode. Med Anger tcenkte jeg 
paa, at jeg ikke noer ivrigt nok havde benyttet Ordets 
Proediken, den hellige Nadvere og Sam fundet med andre 
Troende, disse M idler til T roens Fremvoext, som jeg 
hidtil havde havt saa rigelig Adgang til, men som jeg 
her saa fuldstændigt maatte savne.

D a  hprte jeg (det kunde vel voere den anden eller 
tredie D ag efter vor Afgang fra Amerika), hvorledes 
Kaptajnen spottede over Opvarteren, en allerede celdre 
Neger, fordi han var saa „forhippet" paa at bede og 
synge, og truede ham med at lade en Klokke ophoenge 
over Indgangen til hans Kahyt som Tegn paa, at der 
her var en Kirke. M edens nu Passagererne spottede 
med, troengte der sig ind i min Sjoel en S tra a le  af 
gloedeligt Haab om, at der dog var et Menneske om­
bord. med hvem jeg kunde tale om aandelige Ting. 
Den Sagtmodighed og venlige Opmcerksomhed, hvormed 
den sorte O pvarter betjente Alle, navnlig de Rejsende, 
havde jeg ganske vist allerede lagt Moerke til, men at 
jeg skulde finde en christen B roder i en M and, hvis 
S tan d  og Kald i endnu hgjere G rad end en Hotel­
opvarters paa Landjorden plejer at voere til Skade for 
det indre Liv, det havde jeg ikke drpmt om.

Jeg  skyndte mig nu hurtigst m uligt at give mig 
tilkjende for ham som en Rejsefoelle paa den store 
Evighedsrejse og oplevede fra det Ojeblik af mange 
velsignede T im er i det lille Lukaf, fom den spottende 
Kaptajn vilde pryde med en Klokke, idet jeg modtog 
mangen en Belcrring for mit Christenliv af denne kjoere 
M and, der var langt dybere rodfoestet i Troen og 
langt rigere paa E rfaring end jeg.

Dog ikke blot i denne ensomme Krog af Skibet 
helligede den kjoere Negerbroder sig til mig, men fom 
en M oder vaagede han allevegne og til enhver Time 
paa Dagen over mig, idet han med christelig Visdom 
og Langmodighed formanede eller advarede eller irette-
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satte mig. Jeg  var, som allerede sagt, dengang endnu 
en meget ung Begynder i Christendommen og vilde 
ofte give efter for Fristelsen til at forncegte min Herre 
overfor hans spottende Fjender; men fra den S tund  
af, da jeg havde lcert Negeren at kjende, turde jeg 
aldrig tie stille til mine Rejsefællers vantro Å rin g er, 
aldrig lade vcere at udtale min Misbilligelse af deres 
O rd — ellers gav min trofaste Vejleder mig strax et 
opmuntrende Ord, som gav mig M od dertil. Jeg  ser 
ham endnu, hvorledes han, naar han vartede op ved 
Bordet, saa' paa mig med et Blik fuldt af Medliden­
hed og S org , hver Gang jeg vilde stamme mig ved 
min Herre og hans Ord. S a a  snart det lod sig gjore, 
tog han mig derpaa afsides og sagde: „O  M assa, paa 
denne M aade faaer De aldrig Fred! M assa, man 
finder ingen Fred, saalcenge man stammer sig ved sin 
Jesus."  M en hans irettesættende Bemærkninger vare 
altid saa staansomme, saa hoflige og hjertelige, at man 
ikke kunde beklage sig over dem.

Det var dog ingenlunde mig alene, der saaledes 
var Gjenstand for Sjcelesorg fra hans Side. Ogsaa 
for Kaptajnen, Passagererne og hver Enkelt af M and­
stabet pegede han fra Tid til anden paa den Vej, som 
forer til Livet. H ans frimodige Bekjendelse af S a n d ­
heden og det kjcerlige Hjerte, som derigjennem lagde 
sig for Dagen, berovede fuldstændigt hans Form aninger 
den saarende B raad , som de maaste vilde have havt i 
en Andens M und, og da ogsaa hans hele Fcerd stemmede 
overens med hans Ord, saa var Enhver tvungen til i 
alt Fald at respektere ham.

Jeg , der havde saa megen Velsignelse af O m ­
gangen med ham, sluttede mig med stedse varmere 
Kjcerlighed til ham. Ofte tcenkte jeg paa, hvor svcert 
det dog maatte vcere for ham at bevare sin Christentro: 
D ag ud og Dag ind maatte han omgaaes med vantro 
og ligegyldige Mennesker, med raa  og ryggeslose M a ­
troser, med en Kaptajn, der gjorde sig en Glcede af
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offentlig at forhaane den gamle Skibsopvarter og hans 
Fromhed, og faa godt som aldrig kunde han faa Lej­
lighed til a t overvcere en Gudstjeneste i H errens Hus. 
Jeg  spurgte ham derfor en Gang, hvorledes han dog 
var kommen til denne Bestilling.

D a svarede han: „Jeg  veddet ikke selv, men Gud 
har kaldet mig til den."

„ J a , men jeg undrer mig over," bemcerkede jeg, 
„a t De bliver i den; De kunde dog vist lettere tjene 
Gud i ethvert andet Kald."

D a sagde han med et S m il:  „Gjcetter De det 
ikke, kjcere M assa?  S e r  De: paa hver Rejse har jeg 
en ny M enighed; hver G ang kan jeg prcedike Evan­
geliet for nye Mennesker."

N u forstod jeg, hvorfor min sorte Ven stadig 
vedblev at vcere O pvarter paa det samme Skib. S n a r t  
derefter maatte jeg stilles fra ham, men hans Iv e r  for 
at forkynde sin H erres P r i s  og bane Vej for Fredens 
Evangelium  har i de mange A ar, jeg siden hin Tid 
har levet, altid staaet for mig fom et opmuntrende 
Forbillede.

58.

„E n Uod til alt Ondt.«
(I. Tim. S, 10).

I  de Efterretninger, som „Bym issionen" i B erlin  
udgiver om sin Virksomhed, meddelte for et P a r  A ar 
siden en af denne M issions Arbejdere en Erfaring, 
som paa en rystende M aade giver Vidnesbyrd om,
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hvilken doemonisk M agt dog Gjerrigheden er, og hvor 
vidt den kan fyre sine ulykkelige S laver.

E n 84aarig Kone gik sit Endeligt imode. Hun 
havde havt tre Mcend, og fra det andet Mgteskab 
stammede en betydelig Form ue, der ved Konens exempel- 
lose Gjerrighed vistnok var voxet til mere end det 
Dobbelte. At tcenke paa Ordet i den hellige Skrist: 
„Falder Rigdom Eder til, da scetter ikke Hjertet dertil!" 
(Psalm e 62, 11), faldt hende saa meget mindre ind, 
som hun ved sin umættelige Higen og Jagen  efter 
M am m on var bleven ganske fremmed for G uds Ord 
og Kirken. Hjertet var under a lt dette blevet saa koldt, 
a t hun uden S p o r af Medlidenhed indtil sin hoje 
Alderdom kunde udplyndre og udsuge de stakkels 
Mennesker, som vare komne i hendes Kloer, for a t se 
sin Pengeasgud voxe mere og mere op til et Kcempe- 
uhyre og have sin eneste Fryd og Gloede i ham. J a ,  
som en S ten  var den stakkels Kones Hjerte blevet; 
den fattige Syerske, der paa G rund af den lave Lon 
havde maattet anstrcenge sig over a l M aade og derved 
havde paadraget sigToering, kunde hun med koldt Blod 
fratage Symaskinen, n aar den stakkels P ige ikke mere 
kunde betale Lejen as den til den bestemte Tid.

Hvem vilde holde det for muligt, at en saadan 
Js fig u r endnu havde Taarekilder i sine O jne? Og 
dog var der de t ,  der kunde bringe T sarerne  til at 
flyde i formelige Strom m e ned over hendes kolde An­
sigt. Dette Soersyn viste sig nemlig, naar hun en 
G ang imellem ikke kunde slippe for at rykke ud med et 
lille Pengestykke. D a kunde hun groede og jamre hele 
Dagen, og In g en  var i S tan d  til at troste hende over 
Tabet. At faa blot en eneste Ore reven los fra hendes 
Hjerte til Fordel for G uds Rige var en umulig T ing.

D a jeg en G ang gjorde Forjog paa at komme 
hende noer, iagttog hun forst min Skikkelse gjennem 
den aflaasede D ors Noglehul, og da hun formodentlig 
derved har saaet Indtryk af, at jeg ikke var nogen
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Gavtyv, indlod hun sig saa vidt med mig, at hun 
aabnede D oren paa Klem (dog uden Fare for, at jeg 
skulde presse den op, da Sikkerhedskjceden var hcengt 
for) og spurgte mig, hvad jeg onskede. S a a  snart hun 
imidlertid horte, at jeg vilde besoge hende i min Egen­
skab af Arbejder for G uds Rige, smcekkede hun D sren  
i uden at sige et Ord, som om hun havde staaet Ansigt 
til Ansigt med Pesten. Det havde vceret mit alvorlige 
Forscet at forsoge paa a t aabne den stakkels Kones 
Ojne, saa at hun kunde komme til at se sin skrcekkelige 
Gjerrighed.

D a  omsider den frygtelige „Roedslernes Konge" 
noermede sig hende og gjorde hende det klart, at hun 
skulde do og forlade sit M am mon, blev hun greben af 
en navnlos Angst, ikke fordi hendes arme Sjoel nu 
skulde siedes for sin Dommer, men kun fordi hun 
skulde overlade sin Pengeafgud til Andre. I  denne 
Angst strakte hun sine Knokkelhoender ud imod et Skab 
og forlangte, at hendes B orn  af de tre ALgteskaber 
skulde helde den der opbevarede kontante Beholdning 
af G uld og S o lv  ud paa hendes Dodsseng. M en 
netop ved Bornene og paa dem skulde nu i hendes 
Dodsstund den Forbandelse, som hvilede over hendes 
Gjerrighed og Mammonstrceldom, blive aabenbar i sin 
hele Grufuldhed. D atteren af andet ALgteskab, fra 
hvilket den store Form ue vcesentligt stammede, opfyldte 
M oderens Begjcering. M edens nu denne, kcempende 
med Doden, krampagtigt greb omkring Pengedyngen, 
droebte S a ta n  i de tre B o rn s Hjerter ethvert S p o r  af 
menneskelige Folelfer og Hensyn. Pengebegjoerligheden 
vaagnede i dem og brod frem med ustyrlig Vcelde. 
Id e t hver iscer var fuld af Angst for at komme tilkort, 
styrtede de sig alle tre samtidigt over det blinkende 
Guld. Datteren af andet ALgteskab gjorde Fordring 
paa Lovens P a r t . Den fattige S o n  af forste W gte- 
stab mente imidlertid at voere berettiget til at arve lige 
med Halvfosteren efter den fcelles M oder og skrabede
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dygtigt til sig; og Datteren af tredie W gtestab ud- 
stodte et Hyl af Raseri, da hun faa', at kun den 
ringefte Del blev tilbage til hende. In te t  Blik paa 
den doende M oder, ingen Tanke paa hendes stakkels 
Sjcel, end ikke Tanken om den frygtelige Skam , som 
faldt paa dem ved den Scene, som de opforte ved 
M oderens Dodsleje, kunde holde dem tilbage fra deres 
sorgelige Adfcerd. De faldt over hinanden og floge 
hinanden med Nceverne, medens M oderens gjerrige Sjcel 
flygtede ud af sit hentorrede Hylster og maatte troede 
frem for den retfoerdige G uds Domstol. I  deres van­
vittige Fcerd havde de nceppe agtet paa M oderens Dod. 
Det gjaldt om at gjore sig til H erre ogfaa over den 
sidste S tum p Bytte, som endnu var tilbage: tre Ringe 
reve de af den Afdodes F ingre og sloges paany om 
Besiddelsen af dem.

P a a  dette rystende D ram a fulgte et ejendommeligt 
Efterspil. Sonnen  af forste W gtestab, der mente sig 
hoflig forurettet, udponfede en Hoevn over de tvende 
Soskende saa vel som over den dode M oder. T rods 
den Bestemmelse i M oderens Testament, a t ingen Proest 
maatte fungere ved hendes Begravelse, gik han til en 
Prcest, fortalte ham den hele Historie, idet han natu r­
ligvis med Hensyn til sin egen Person stak Proesten en 
Moengde B la a r  i Ojnene, og bestilte ham til at forrette 
Begravelsen. Efter Alt, hvad der var gaaet forud, 
kunde man have ventet, at der nu ogsaa paa Kirke- 
gaarden vilde blive opfort et lignende Skuespil, som 
det ved Konens Dodsleje. Ved G uds Forelse stele det 
dog ikke, saa at Proesten fik Lejlighed til at tale G uds 
Ord i dets hele, fulde Alvor til disse stakkels Mennesker.
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59.

„Troens fulde Forvisning."
(Hebr. 10, 22).

Under den saakaldte „Krimkrig", som i Aarene 
1853— 56 fortes imellem R usland paa den ene Side 
og Tyrkiet med dets Forbundsfæller, England, Frankrig 
og S ard in ien  paa den anden Side, havde Russerne 
oprettet et stort Hospital i Backschi-Seray en lille By 
Nord for Sebastopol paa Halvoen Krim, hvor deres 
S yge  og Saarede bleve plejede. I  dette Hospital 
virkede ikke blot russiste „S ostre", men ogsaa prote­
stantiske Diakonisser. E n Dag bemoerkede en af disse 
sidste blandt de nys indbragte Ofre en Doende, hvis 
Ansigt havde et i hoj G rad lidende Udtryk. F lere 
Gange forsogte hun at faa ham til a t udtale sig, men 
sorgjoeves; stiv og ubevoegelig blev han liggende paa 
sit Leje. Efter nogle D ages Forlob brod han dog 
pludseligt sin Taushed, idet han sky og undseligt bad 
Sosteren om dog at give ham S v a r  paa et Sporgs- 
m aal, som pinte ham.

„Og hvad er det for et S p o rg sm aal?"  spurgte 
hun venligt, idet hun folte sig lykkelig ved endelig at 
kunne voere ham til Tjeneste.

„Kan et Menneske," spurgte han, „blive fuldt vis 
paa, at Gud har forladt ham alle hans S ynder?"

Sosteren forfcerdedes. Dette S porgsm aal havde 
hun endnu aldrig forelagt sig selv, og nu vidste hun 
ikke, hvorledes hun skulde svare denne Doende, der saa' 
paa hende med et Ansigt, hvis Udtryk vidnede om stor 
Angst. H un folte, a t hun ikke turde gaa af Vejen for 
dette Sporgsm aal, men at hun maatte troede den for-
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pinte Sjcel imode med G uds eget Ord. H un trak sig 
derfor tilbage paa sit Voerelse, tog sin B ibel frem, 
sogte efter det onskede S v a r  —  og fandt det uden 
M oje; ja, S vare t forekom hende at staa skrevet paa 
hvert B lad  i Bibelen. D er stod det jo med rene og 
klare O rd : „Jeg  siriver til Eder, mine B orn , thi Eders 
Synder e re  Eder f o r l a d n e  formedelst hans N avn" 
(1. Joh . 2, 12). — „Dersom vi bekjende vore Synder, 
er han trofast og retfoerdig, at han f o r l a d e r  os 
Synderne og renser os fra  a l Uretfærdighed" ( I . J o h .  
1, 9). —  „ I  hvem (Jesus Christus) vi h a v e  F o rlo s­
ning formedelst hans Blod, Syndernes F o r l a d e l s e "  
(Eph. 1, 7). — „Af Naade e re  I  frelste formedelst 
T roen, og det ikke af Eder, det er en G uds G ave" 
(Eph. 2, 8). — „Gud h a r  tilgivet Eder i C hristus" 
(Eph. 4, 32) o. s. v.

„D et er dog forunderligt," toenkte hun, „at jeg 
endnu aldrig har bemcerket a lt dette! Jeg  h a a  b e d e ,  
at Gud en Gang i Frem tiden vilde tilgive mig og frelse 
mig, men jeg vilde have regnet det for Hovmod at 
sige, at jeg allerede var frelst."

Og uden at hun behovede at anstille yderligere 
Undersogelser, randt der hende nu en Mcengde Exempler 
fra den hellige Skrift i Hu. Jesus havde sagt til den 
Værkbrudne: „ S o n , Voer frimodig, dine Synder e re  
Dig forladne" (M atth . 9, 2). Synderinden, som groed 
ved Jesu Fodder, horte Frelseren sige: „Dine S ynder 
e re  forladne, gak bort med Fred!" (Luk. 7, 48. 50). 
Roveren, der var korsfoestet ved S iden  af Jesus, mod­
tog as ham dette T ilsagn: „Sandelig  siger jeg D ig : 
idag stal D u voere med mig i P a ra d is"  (Luk. 23, 43).

„Alle disse," sagde Diakonissen til sig selv, „have 
dog havt V i s h e d  om deres S ynders Forladelse, ellers 
vilde de jo have voeret ligefrem vantro."

Id e t alle disse Billeder fra B ibelen stege op i 
hendes Erindring, undrede hun sig over, a t hun hidtil 
kun saa lidet havde forstaaet G uds Ord, og en salig

i l
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Vished om, at ogsaa hun selv havde Forladelse sor 
sine Synder, gjennemstrommede hendes Hjerte. Lykkelig 
over den nys gjorte Opdagelse og mcegtigt styrket 
i sin egen T ro , vendte hun tilbage til den Tvendes 
Leje for at sortcelle ham hine Exempler og meddele 
ham hine bestemte Udsagn i G uds Ord. M edens hun 
talede, forklaredes den Syges Ansigtstrcek. H an havde 
nu  S v a re t paa det S po rgsm aal. som havde fyldt hans 
Hjerte med saa stor Angst. H an tilegnede sig F o r­
jættelserne i T ro  og overgav sig med fuld Fortrøstning 
til ham, der ved sit B lod havde renset ogsaa ham fra 
a l hans Synd .

I  en og samme Tim e vare to Sjoele troengte 
igjennem fra  N at til Lys, den Ene for snart a t indgaa 
til den evige Hvile, den Anden for endnu en T idlang 
i sin fulde Livskraft a t arbejde paa at meddele Andre 
den Velsignelse, som hun selv havde modtaget.

60.

„Han frygtede ikke for Longens Vrede."
(H-br, II. 27).

Preusserkongen F r e d e r i k  d e n  S t o r e ,  der re­
gerede fra 1740— 1786, var, som bekjendt, en Fjende 
af levende Christendom og udoste ikke saa sjeldent, naar 
Lejlighed gaves, sin S p o t over dens Bekjendere, hvor­
for det vel med Rimelighed tor antages, at det i Regelen 
har staaet daarlig t til med Bekjendelsen af Sandheden 
ved denne Konges Hof. Im idlertid  fandtes der dog en
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M and, som turde sige Kongen Sandheden lige i Ojnene, 
og som ved adskillige Lejligheder aflagde Vidnesbyrd 
om, at han havde „erhvervet sig stor Frimodighed i 
T roen paa Christus Jesus"  (1. Tim . 3, 13). Denne 
M and var Hofprcesten F r e d e r i k  G o t t f r .  Sack.  E t 
Exempel paa hans frygtlose Vidnesbyrd overfor Kongen 
skal fortcelles i det Folgende.

E n  P r in s , ved Navn Ferdinand, skulde en G ang 
have en S o n  dybt, og Frederik den S to re  skulde vcere 
Fadder. Daaben skulde finde S ted  i P rinsens Bolig, 
og Sack var kaldet til a t udfore den hellige Handling.

Alt var rede til D rabshandlingen, da Kongen 
traadte ind. H an gik strax hen til Sack, fcestede sit 
Orneoje stivt paa ham og sagde: „N u kan han begynde, 
men han m aa gjore det kort!"

Sack holdt nu en D aabstale, som var kort, men 
som alligevel var Frederik for lang. H an blev utaal- 
modig, agtede ikke mere paa, hvad Sack sagde, men 
begyndte en temmelig hojrostet S am ta le  med Prinsen, 
som stod ved S iden af ham.

Sack fcestede et alvorligt, men rolig t Blik paa 
Kongen, og da Kongen ikke lagde Mcerke dertil, men 
fortsatte S am talen  — tav han stille. Forfcerdede vendte 
alle de Tilstedeværende deres Blikke paa Sack, idet de 
frygtede for, at han pludselig var bleven syg. Ogsaa 
Kongen vendte sig nu om, saa' paa Sack og spurgte: 
„Fejler han Noget?"

„Nej, D eres Majestcet," svarede Sack rolig og fast, 
„jeg befinder mig fuldstcendig vel."

„Hvorfor holder han da op med at tale?" spurgte 
Kongen rask.

„N aar Deres Majestcet ta ler,"  svarede den modige 
Prcest, „saa er det Tjenerens og Undersaattens P l ia t  
at tie."

Frederik folte det Tilrettevisende i disse Hofprcestens 
Ord og sagde: „Hold han nu bare op med a t brumme 
og se til at faa en Ende paa S agen!"
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Sack begyndte nu roligt og vcerdigt stn D aabstale 
forfra og holdt den, uden en eneste G ang at blive 
afbrudt af Kongen. Derefter skulde D rabshandlingen 
finde S ted , og B arne t blev lagt i Frederik den S to res  
Arme for at holdes over D aaben af ham. M en idet 
Kongen traadte frem for den i S a le n  opstillede Dsbe- 
font med B arnet, var han saa voldsom og uforsigtig i 
sine Bevcegelser, a t Frynserne paa B arn e ts  langt ned­
hængende D rag t kom i B eroring med et af de toendte 
Lys og begyndte at broende i lys Lue. B arnet tog 
dog ingen Skade, da nogle Hofdamer ojeblikkeligt ilede 
til og slukkede Ild en .

Efter a t Højtideligheden var sluttet, vilde Kongen 
give den dristige Proest et „Tak for sidst," traadte 
derfor rast ind paa Livet af ham, saa' med sine store 
O jne gjennemborende paa ham — aabenbart for at 
gjvre ham bange — og sagde: „ S e r  han! H an har 
dobt med V a n d ,  men jeg har dsbt med I l d , "  idet 
han med disse O rd hentydede til det S ted  i G uds Ord, 
hvor det hedder: „ Jeg  dober Eder vel med Vand til 
Omvendelse, men den, som kommer efter mig, er stoerkere 
end jeg, hvis Sko jeg ikke er voerdig at boere; han stal 
dsbe Eder med den Hellig Aand og I ld "  (M atth. 3, 11).

Sack stod fast og mandig overfor den voeldige 
Konge, saa' ham ro lig t ind i Ojet og sagde: „ J a ,  
D eres Majestoet, men ikke med d e n  H e l l i g  A a n d s  
I l d ! "

Frederik den S to re  vendte sig bestoemmet om og 
havde ikke et O rd mere at sige.
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61.

„Lroderkjirrligheden blive ved!"
(Hebr. 13, 1).

F r e d e r i k  d e n  S t o r e  var, som Enhver ved, en 
rigtig Krigsmand, og hans Underofficer T h o m a s  var 
det ikke mindre — hvad maaske ikke Enhver ved. Denne 
fcelles Egenstab gjorde, a t de to Mcend, trods den 
uhyre Rangsforstjel, folte sig tiltrukne af hinanden, og 
at Underofficeren kunde glcede sig ved at staa i fceregen 
Gunst hos Kongen. Thom as exercerede sine Rekrutter, 
saa det havde Skik, og saa det var en Lyst for „gamle 
F r its "  a t se derpaa. Venskabet imellem de T o gik saa 
vidt, at Kongen endog en Dag forhorte sig om sin 
Underofficers Fodested samt om, hvorledes hans For- 
celdre vare stillede, og hvilket Kirkesamfund han selv 
tilhorte.

„Jeg  horer til de mcehr i ske  B r o d r e s  (H errn- 
huternes) Menighed," svarede Underofficeren paa det 
sidste Sporgsm aal, „og bessger deres Forsam ling i 
V ilhelm sgade."

„ F o r mig gjerne," sagde Kongen. „G lem  kun 
ikke derover din P lig t overfor mine Soldater, saa blive 
vi To ved at vcere gode V enner!"

F ra  nu af var det Kongens scedvanlige Hilsen, 
naar han fik Dje paa denne sin Underofficer: „N aa, 
Thom as, hvordan gaaer det? Besoger D u endnu flittigt 
V ilhelm sgade?" Kongen glemte aldrig sin Ven, holdt 
stadigt Dje med ham og forsomte aldrig, naar der 
havde vceret Parade, at forhore sig om ham hos 
Regimentskommandoren.
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„T hom as stal forfremmes til Officer," sagde den 
gamle Herre en G ang til hans Oberst, „saa snart en 
P la d s  bliver ledig."

Den godmodige Oberst meddelte Thom as denne 
hans Konges naadige Hensigt med ham, idet han mente, 
at dette vilde anspore og opmuntre ham til, ogsaa 
fremdeles villig og tro at opfylde sine P lig te r for ikke 
at forspilde Kongens Gunst.

Og T hom as lod det ikke vcere sagt forgjceves; han 
var og blev S o ld a t med Liv og Sjcel, og en dygtigere 
Underofficer end ham kunde den preussiske Arme ikke 
opvise.

M en med Besoget i Vilhelmsgade var det helt 
forbi, efterat han havde faaet a t vide, hvad der fore­
stod ham. Hvad enten G runden nu var, at de to T ing 
„mcehrist B roder" og „vordende preussisk Officer" ikke 
kunde rime sammen i hans Hjerne, eller at han haabede 
a t vinde sin Konges sceregne G unst derved —  nok sagt: 
han blev borte fra Vilhelmsgade.

„M it Hjerte er hos mine B rodre," sagde han til 
Prcesten, da han meldte sig ud af Sam fundet, „men 
jeg frygter for at falde i Unaade hos min Konge, 
dersom jeg vedbliver at besoge deres Forsam linger." —  
Prcesten rystede paa Hovedet og udtalte sin F rygt for, 
a t det bedrageriske Hjerte spillede Thom as et P u d s ; 
men denne gik sin Vej og kom ikke mere i Forsam lingen.

Efter nogen T ids Forlob  modte Kongen igjen 
Underofficeren og rettede som scedvanligt sit venlige 
S porgsm aal til ham: „N aa, Thom as, hvordan gaaer 
det? Og hvorledes befinde dine Venner i V ilhelm s­
gade sig?"

„D eres Majestcet tilgive mig — jeg ved det ikke," 
var Svaret.

„Ved det ikke? ved det ikke?" udbrod Kongen. 
„E r D u da raget uklar med dem?"

„Nej," svarede Thom as, „men jeg finder det ikke 
nodvendigt at gaa derhen saa ofte, som tidligere."
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S a a  er D u altsaa dog ikke saa stor en Svcermer, 
som "jeg troede," bemcerkede Kongen. Og med det 
Sam m e stod han Underlceben noget hojere i Vejret 
end sædvanligt, gjorde et P a r  korte, betydningsfulde 
Nik med Hovedet — og gik pludseligt sin Vej.

Kort Tid derefter blev en Officerspost ledig. ^  
denne Anledning gjorde Obersten Forespørgsel hos 
Kongen, om Thom as nu skulde forfremmes og have 
Pladsen. „Nej, nej." skrev Kongen tilbage, „han stal 
ikke have den, thi han besoger ikke mere Vilhelmsgade 
saa ofte, som tidligere."

Forundret opsogte Obersten Underofficeren, der nu 
troede at skulle modtage M elding om sin Forfremmelse, 
men i Stedet derfor kun fik Meddelelse om Kongens 
Y tring, som Obersten ikke sormaaede at udtyde. M en 
Thom as sormaaede det; han forstod, at den „gamle 
F rits "  havde villet give ham en Lektion over den Text: 
„Hvo som ikke forbliver tro mod sin G ud, vil heller
ikke blive tro mod sin Konge."

Og Thom as tog imod Lektionen. M ed et dybt 
ydmyget Hjerte begyndte han igjen at soge Forsam ­
lingerne i Vilhelmsgade — det fik saa gaa med hans 
Konges Gunst, som det vilde. Om  han senere er bleven 
Officer eller alle sine Levedage er vedbleven at vcere 
Underofficer, er for saa vidt ligegyldigt, naar han 
bare histoppe er kommen i R ang med K ap  t å r n  
(Hovedsmand) K o r n e l i u s !
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62.

„Laster al Eders Sorg paa ham!"
(1. Pet. 5, 7).

D eres Sjoeles evige Frelse ere alle troende Christne 
emge om at overlade til Herren, fuldt forvissede om, 
at han alene kan fuldfore dette Vcerk, og at han ogsaa 
ml gjore det. Det t i m e l i g e  Livs Anliggender betragte 
derimod mange af dem som Noget, H erren ikke be­
fatter sig med; de forsoge derfor at boere dem paa 
deres egne Skuldre. Hvor lykkeligt imidlertid et 
Menneske bliver, n aar det faaer Ojnene opladte til at 
se, a t et G uds B arn  har Lov til at kaste ogsaa a l sin 
timelige S o rg  paa Herren, derom fortceller en Forfatter, 
der skjuler sig bag Bogstaverne H. W. S . ,  i en lille 
Bog, der bcerer T itlen : „ F r a  T r o  og L i v" ,  saaledes:

"Fbg kjendte en G ang en Dame, der maatte boere 
paa en meget tung, timelig Byrde, som berovede hende 
baade S ovn  og Appetit, saa at der var F are  for, at 
den fnldstoendigt vilde nedbryde hendes Helbred. En 
D ag, da hendes Byrde forekom hende endnu tungere 
end ellers, fik hun tilfceldigt fat paa en lille Traktat, 
der forte T itlen : „H annes T ro " . Tiltrukken af Over­
skriften, begyndte hun at lcese det lille Skrift, uden at 
ane, a t det skulde frembringe en hel Omvceltnina i 
hendes hele Erfaring.

Historien handlede om en fattig Kone, som trium ­
ferende var bleven baaret igjennem et paa Troengsler 
uscedvanlig rigt Liv. Denne Kone fortalte en Gang 
en Ven, der besogte hende, sit Livs Historie, og da 
hun var fcerdig, udbrod Vennen deltagende: „O  Hanne, 
jeg begriber ikke, hvorledes D u kunde bcrre saa megen 
N od!" ' ^
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„ J e g  bar den flet ikke," var det rafle S v a r ,
„H erren bar den for mig."

„ J a ,"  sagde Vennen, „det er den rette Vej. V i 
m aa bringe vore S o rg e r frem for Herren."

„Vist faa," svarede Hanne, „men vi m aa gjore 
mere endnu: vi m aa lade dem b l i v e  der. De fleste 
Mennesker" — fortsatte hun — „bringe nemlig nok 
deres B yrder til ham, men de tage dem med sig tilbage 
igjen og ere saa akkurat lige saa plagede og ulykkelige, 
som de vare i Forvejen; men jeg boerer mine hen til 
Herren og lader dem blive hos ham og kommer saa
tilbage og glemmer dem. Sker det saa, at de vende
tilbage til mig, saa boerer jeg dem endnu en Gang til 
Herren, og dette bliver jeg ved at gjore G ang efter 
G ang, indtil jeg tilsidst virkelig glemmer, a t jeg har 
S o rg er, og er fuldkommen r o l i g . " ------

Dette var Indholdet af den lille Traktat. Den 
Frem gangsmaade, hvorom der deri fortaltes, gjorde et 
dybt Indtryk  paa min Veninde, og hun besluttede at 
gaa hen og gjore ligesaa. S i t  Livs ydre Forhold 
kunde hun ikke oendre; men hun bragte dem til Herren, 
overgav dem til hans S tyrelse i T ro  paa, a t . h a n  
virkelig overtog S tyrelsen af dem, og overlod ham alt 
Ansvar, a l M oje og Bekymring. Hver G ang de vendte 
tilbage og igjen vilde hvile paa hende, bar hun dem 
paany til Herren, og Resultatet var, at hendes ydre 
Forhold vel vedbleve at vcere de samme, men at hun 
bevarede fuld Fred i sin Sjcel midt i a l sin timelige 
Nod. H un folte, at hun havde opdaget en salig 
Hemmelighed, og fra den Tid af forsogte hun aldrig 
mere selv at boere en eneste af sine B yrder eller selv 
at styre Nogetsomhelst."
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63.

„Tro indtil Noden."
(Aabenb. 2, 10).

I  en christelig Kalender fortalte den beromte P ro ­
fessor G . H. S c h u b e r t  for mange A ar siden om et 
Besog, som en forlcengst afdod Bistop af London, 
P o r t e n s ,  faa Dage for sin D  od i J a n u a r  1811 af­
lagde hos den davoerende P r in s  af W ales, den senere 
Kong Georg den Fjerde. Denne Fortæ lling, der tillige 
skulde vcere et Jndlceg til Forsvar for Sondagen, kan 
maaste fortjene at drages frem paany i en Tid som 
den nuvcerende, hvor Vanhelligelsen af H errens Dag 
har taget saa sorgelig Overhaand ogsaa blandt dem, 
der dog ville kaldes Christne,

Prinsregenten havde til Hensigt at afholde en stor 
Soldaterrevue og havde berammet denne til en Sondag. 
Bistoppen laa dengang allerede paa sit Dodsleje og 
var sin O plosning saa noer, at hverken han selv eller 
nogen Anden havde toenkt sig den M ulighed, at han 
endnu en G ang i levende Live skulde forlade Syge­
værelset. Alligevel lod han, saasnart han fik Kundskab 
om P rinsens Forehavende, sin Vogn spoende for og 
kjorte til S lo tte t. H an fik strax Audiens hos H ans 
kongelige Hojhed og blev modtagen med stor Venlig­
hed; man ledsagede ham hen til en Lcenestol, i hvilken 
den dodssyge Olding tog Soede.

„Hvad der har fort mig til Dem, S ire ,"  begyndte 
Bistoppen, idet han henvendte sig til Prinsen, „er den 
Hojagtelse, som jeg noerer for D eres kongelige Hojhed 
selv, for D eres Hr. Fader og for denne store Nation, 
som giver Agt paa ethvert af D eres offentlige Skridt.
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Jeg  staaer ved Enden af min Lvbebane gjennem Tiden; 
mit Oje ser ikke mere, hvad der ligger bagved mig; 
Tanken om et menneskeligt Vcesens Gunst eller Ugunst 
har for mig ingen Betydning mere. Jeg  er kommen 
for at advare Deres kongelige Hojhed mod de alvorlige 
Folger af et Skridt, ved hvilket De staaer i Begreb 
med helt at tilintetgjore den Agtelse, som den Dag, 
der af alle T ings Skaber og Herre er helliget til hans 
Tjeneste, endnu nyder fremfor andre Dage."

Biskoppen talte derpaa meget alvorligt om det 
store Ansvar, som hviler paa et Menneskes Gjoren og 
Laden, hvem Gud har beskikket til Fyrste over et Folk, 
og om den store M agt, som en Fyrstes Exempel har, 
idet han ved at holde sig de Bud for Oje, som Kongernes 
Konge har givet, kan blive en Velsignelse, men ogsaa, 
ved at foragte disse Bud, kan blive en Ulykke og F o r­
bandelse for M illioner af udodelige Menneskesjæle — 
og derpaa sluttede han sin T ale  til Prinsen  med 
folgende O rd :

„De ved det selv, S ire , i hvor hoj G rad Deres 
H r. Fader der dog med Hensyn til aandelige Evner 
og Krcefter staaer saa langt tilbage for Dem, er bleven 
alle sine Omgivelser, ja, sit hele Folk en Velsignelse 
derved, at han har gjort det til sit Livs hojeste For- 
m aal at erkjende og udfvre sin G uds Villie, trofast a t 
fremme sit Folks Vel og give Verden Exempel paa et 
Liv efter G uds Bud. Georg den Tredie har ved disse 
gode Egenskaber erhvervet sig almindelig Hojagtelse hos 
sine sam tid ige. H an har gjort Meget — men De, 
hans Esterfolger, kunde med D eres fortrinlige G aver 
og med Deres indtagende Vcesen, der har saa let ved 
at vinde Folkets Hjerte, gjvre endnu langt mere. Det 
er um uligt, S ire , at De ret lcenge kan blive staaende 
i Deres nuvcerende haltende S tillin g ; enten maa De 
rejse Dem til den Kamp, som Herren kalder alle S in e  
til. og med D eres indflydelsesrige Exempel gaa soran 
M illioner as Deres Medmennesker paa den Vej, som
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behager Gud, eller ogsaa vil De snart styrte ned i en 
Afgrund og rive Skarer af Menneskesjæle med i D eres 
tunge, dybe Fald. — Og nu, dersom jeg havde Kraft 
til a t rejse mig fra min P lad s , eller dersom der var 
Nogen Her, som kunde holde mit sammensynkende Legeme 
oprejst, vilde jeg gjerne med en doende M ands hele 
Inderlighed meddele D eres kongelige Hojhed min Afskeds­
velsignelse."

Prinsen  brast ved disse O rd i G raad ; han kncelede 
ned foran Oldingen, der bredte sine rystende Hcender 
ud over hans Hoved og udtalte Velsignelsen. D erpaa 
loftede han med den ommeste Varsomhed Bistoppen op 
fra Lcenestolen, ledsagede ham ved sin Arm ud ad 
D oren og hjalp ham med egen H aand ind i Vognen. 
A t der ingen Revue blev holdt den nceste Sondag, men 
at den blev berammet tii en anden D ag i Ugen, be­
hover vel nceppe at tilfojes.

Den gamle Bistop vendte tilbage til sit Sygeleje, fra 
hvilket han fra nu af ikke rejste sig mere; han dode den 
femte D ag efter sit Besog hos Prinsen. Lykkelige 
M and! H an havde indtil det Sidste bevist sig som en 
tro Vogter for I s r a e ls  H u s ; han havde i Folae 
Ezek. 3, 17—21 sin Sjcel frelst.

D a man bragte Prinsen  Budstabet om Bistoppens 
Dod, lukkede han sig inde paa sit Vcerelse, og hans 
Tjenere i Forværelset horte ham sukke og hulke som 
En, der er greben af en dyb Sm erte. M en M indet 
om den doende O ldings Advarsel og Velsignelse led­
sagede ham gjennem hans hele Liv.
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64.

„ S e , jeg staaer for Dåren og banker."
(Aabenb. 3, 20).

F o r nogle og tyve A ar siden — strider en P asto r 
T r e p l i n  i B ladet „der Nachbar" — var jeg Hjcelpe- 
prcest i en Storstadsm enighed og havde megen Lejlighed 
til a t troede i noermere personlig B eryring med Folk 
af alle Stcender. S aaledes var jeg da ogsaa bleven 
bekjendt med en Skomagerfamilie, hvis B olig  jeg dog 
hidtil mere havde betraadt som Kunde end som Sjoele- 
sorger. Vel vidste jeg, at Mesteren saavel som hans 
Kone og hans hojt bedagede M oder vare Mennesker, 
der vare fuldstændig fremmede for Kirken, men jeg 
havde ikke fundet noget Tilknytningspunkt for en S a m ­
tale, i hvilken jeg kunde faa Lejlighed til en G ang at 
bringe G uds Ord til dem. D a  blev jeg omsider paa 
en as vore store Hojtidsdage uden nogen ydre Anled­
ning tvungen dertil af en indre Drist.

Det var, om jeg ikke tager sejl, en fSrste Paastedag. 
Jeg  havde i H errens H us sunget og bedet med M enig­
heden og sammen med den lyttet til Engelens Budstab 
om den store Kjendsgjerning, at Jesus er opstanden 
fra  de Dode. V arm  om Hjertet og tilskyndet i S a m ­
vittigheden til a t gjsre Noget for en saadan Herre, 
kom jeg hjem fra Kirke. D a steg det S pvrgsm aal, 
som jeg saa ofte tidligere havde gjort mig selv, igjen 
levende op i min Sjoel: „Hvorfor i a l Verden berove 
dog saa uendelig mange Mennesker sig selv den uud­
sigelige Velsignelse, der strvmmer til os fra G uds O rd? 
Det er dog en usigelig M k , at det er saaledes! Hvad 
betyder selv en Kirkegcengerstare, der fylder G uds H us
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indtil Troengsel, i Sam m enligning med disse Tusinder 
og atter Tusinder, som leve A ar ud og A ar ind uden 
nogensinde mere at overboere en Gudstjeneste?"

M edens jeg sad i disse bedrøvelige Tanker, steg 
Billedet as den omtalte Skom agers gamle M oder ganske 
tydeligt op for min Aands Oje. Og nu lod med det 
Sam m e den Paam indelse i mit In d re : „D u ska l gaa 
hen til denne G am le og bringe hende G uds O rd ?"  
Jeg  kunde ikke Andet end finde et saadant Besog under­
ligt, da der flet ikke forelaa nogen soerlig Anledning, 
der kunde have tjent som Tilknytningspunkt: In g en  i 
Skom agerens Fam ilie var syg, ja jeg kunde ikke en 
G ang bruge en eller anden Skavank ved mit Fodtoj 
som en B ro  over til denne Fam ilie. Alligevel kunde 
jeg ikke modstaa den indre Tilskyndelse og begav mig 
afsted.

T rods den hoje Helligdag fandt jeg Mesteren og 
hans Svend arbejdende med fuld Kraft. De bankede 
med deres Skom agerhamre paa Loederet, som om der 
aldrig havde existeret en Frelser, der paa Opstandelses- 
dagen troeder ind iblandt sine Disciple og siger: „ F re d  
vcere m ed E d e r ! "  og dermed giver dem den P a a ­
mindelse: S ta n d s  dog en G ang denne hvilelose Jag en  
efter jordisk M am m on og Voer stille for mig!

Ved Kakkelovnen sad den gamle M oder i en lav 
Lcenestol. Efter en kort Hilsen sagde jeg til den G am le: 
„Jeg  vil loese Lidt for Dem af G uds Ord."

D er fulgte ikke fra  nogen S ide noget S v a r . hverken 
et bifaldende eller et afvoergende; kun lagde jeg Moerke 
til, a t den Gam le, hvem jeg direkte havde henvendt 
mig til, begyndte at fljcelve over hele Legemet. Jeg  
lod, som om jeg ikke horte Ham renes Banken og ikke 
saa' den G am les Skjoelven (der nok kom fra et bankende 
Hjerte), trak mig en S to l  toet hen til den Firsinds- 
tyveaarige, satte mig ned og loeste hvjt for hende af 
mit Ny-Testament. Jeg  husker ikke mere, hvilket Sted 
det var, heller ikke, hvad jeg fojede til som Forklaring
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af det Loeste: derimod husker jeg tydeligt, at de tvende 
Skomageres Banken snarere blev stcerkere end svagere, 
medens jeg lceste og talede, og at den G am les Bceven 
efterhaanden blev til en formelig Rysten. Ganske sikkert 
kom der ikke et eneste haardt eller skarpt O rd over 
mine Lceber, men H errens O rd kan ogsaa i sine blideste 
T oner fare los som en Hammer, der knuser Klipper. 
N u begyndte jeg at bede —  forst en fri Bon. Mester 
og Svend bankede videre, den G am les Hoender foldede 
sig sitrende. D erpaa gik jeg over til Fadervor. N u 
lod Mesteren Hammeren hvile —  Svenden bankede 
videre. Efter at have sluttet bod jeg F arvel og gik 
min Vej. In te t  uvilligt Ord, men heller intet takkende 
O rd blev givet mig med paa Vejen.

Hvem mon der havde banket stcerkest, G udsordets 
Hammer eller Skomagerhammeren? Jeg  kan ikke sige 
det. Kort T id derefter forlod jeg den omtalte Menighed 
og har aldrig senere set disse Mennesker eller hort Noget 
om dem. M en hin Oplevelse har senere altid staaet 
for mig som et Billede paa den vceldige Kamp, i hvilken 
de to storste M agter, der gives, vedblivende torne sammen. 
P a a  den ene S ide kamperer Syndens Helvedmagt og 
har taget vore Hjerter til Fange. F ra  den anden 
S ide  rykker vor Frelsers himmelske M agt frem for at 
fravriste hin trodsige M odstander Menneskehjerterne, 
som ere dens lovlige Ejendom. Og nu begynder der 
en levende H am ren og Banken paa begge S ider, — hist 
for at overdove Redningsmandens indtrcengende Lokken 
og lydelige Kalden — her for at gjennembryde For- 
dcerverens Modstand. „ S e , jeg  s t a a e r  f o r  D o r e n  
og b a n k e r , "  siger H erren; „ d e r s o m  N o g e n  h o r e r  
m i n  R o s t  og l u kke r  D o r e n  op ,  t i l  h a m  v i l  
j e g  g a a  i n d "  (Aab. 3, 20). E r det allerede lykkedes 
ham hos D ig, kjcere Lcrser, saa at D u paa hans Banken 
har lukket Doren vidt op og raabt ud til ham: „Kom 
herind og bliv hos mig som min Sjcels bedste V en!?" 
E ller kalde dine Familieinteresser, din Forretning, dit
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Agerbrug, dit Haandvcerk, dit Embede, Vcertshusets 
Lystighed, dine sanselige Lidenstabers hede P u lsstag  
paa Dig med en Ryst, der overdover H errens? H v em  
b a n k e r  stcerkest for dine O ren?  Af S vare t, som 
D u  giver paa dette S porgsm aal, afhcenger tilsidst intet 
M indre end — din hele Lykke, din evige Salighed.

65.

„ 2 eg  horte en st«rrk Rost."
(Aabenb. 12, 10).

„M edens jeg var Militcerprcest i Kolberg" — skriver 
F r a n z  S p l i t t g e r b e r  i sin Bog „ F ra  det indre Liv" 
— havde jeg stiftet egen Husstand, og der var ogsaa 
mit forste B a rn  fodt, en kraftig og overmaade livlig 
D reng, som voldte mig megen Gloede. H an havde 
allerede fyldt sit forste A ar og befandt sig i den O ver­
gangsalder, hvor han vel ikke endnu kunde gaa, men 
dog dels ved at krybe, dels ved at rulle sig afsted, 
temmeligt hurtigt kunde bevcege sig fra det ene S ted 
til det andet. P a a  G rund af sin naturlige Livlighed 
sad han ncesten aldrig noget Ojeblik stille, men be- 
voegede sig uophorligt fra en Ende af S tuen  til en 
anden. M en n aar han nogensteds saa' en aaben D or, 
smuttede han, for m an mcerkede det, som en Viud 
igjennem den for at undersoge, hvorledes der saa' ud 
i den for ham tillukkede D el af Verden. Af den Grund 
var han naturligvis, som alle B orn  i hin Overgangs­
alder, meget vanskelig at passe paa.
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N u var det en smuk Som m erdag blevet overdraget 
mig af min Hustru at have Dje med ham, medens hun 
var bestoeftiget i Kjakkenet. Jeg  besandt mig dengang 
i den lykkelige Stem ning, der kun er ejendommelig for 
den unge Alder. Livet ligger da fortrinsvis i Solskins­
belysning for En, medens de morke Bekymringernes og 
Anfægtelsernes Skyer endnu staa i det Fjerne, og tunge 
S o rg e r kun have vceret iagttagne hos Andre, men ikke 
kjendes af egen E rfaring. — Nok sagt, medens jeg gik 
frem og tilbage i Voerelfet og fra T id til anden gav 
Agt paa B arn e ts  Bevcegelfer, sang jeg halvhojt en glad 
S a n g , og In te t  laa  mig fjernere end at tcenke paa 
nogen Ulykke, fom kunde true mit legende B a rn s  Liv.

Im idlertid  havde Drengen fra Sovekammeret, i 
hvilket vi begge hidtil havde befundet os, begivet sig 
ind i den tilstadende Dagligstue, da D aren imellem 
disse to Vcerelser paa G rund af Som m ertiden stod 
aaben paa vid Gab. D a intet S lem t kunde tilstade 
ham derinde, havde jeg ganske roligt ladet ham krybe 
derind, medens jeg ubekymret fortsatte min V andring 
frem og tilbage i Sovekammeret, stadigt endnu syngende 
min glade S an g . Det var imidlertid aldeles undgaaet 
min Opmcerkfomhed, at Tjenestepigen, som for en T id 
siden var gaaet ud af Dagligstuen, med scedvanlig F o r­
sammelighed havde ladet D aren, som forte ud til Gangen, 
staa aaben. M en derude, tcet foran D aren, befandt 
sig den stejle Trappe, som forte ned til Stueetagen.

Nceppe havde nu min Dreng bemcerket, at D aren  
stod aaben, for han ojeblikkelig var kroben ud ad den 
og saaledes kommen ud paa Gangen, medens jeg endnu 
bestandig, uden at ane Noget om den aabne D ar, nok 
saa glad i S ind  gik op og ned i Sovekammeret. M en 
da salte jeg mig pludselig, midt i min glade S an g , 
greben af en u i m o d s t a a e l i g  A n g s t ,  der som en 
Gysen suste mig gjennem M arv  og B en og bragte 
Blodet til at stivne i mine A arer. Jeg  vidste det lige 
paa Stedet, a t  en e l l e r  a n d e n  s t o r  Ul ykke  t r u e d e

12



178 Jeg horte en stoerk Rost.

D r e n g e n ;  thi jeg horte i mit In d re  tydeligt en a d ­
v a r e n d e  S t e m m e ,  der raabte til m ig: „ S k y n d  
D i g  a t  r e d d e  d i t  B a r n ! "

I  et N u var jeg inde i Dagligstuen — nu forst 
saa' jeg den aabne D or! Med Lynets F a r t  ilede jeg 
ud paa G angen og fandt der Drengen liggende paa 
Randen af T rappen, netop som han var i Begreb med 
at styrte paa Hovedet ned i Dybet. Jeg  kom lige 
tidsnok til i det sidste Djeblik at kunne gribe fat i hans 
Kloeder og saaledes frelse ham fra det frygtelige Fald. 
V a r jeg kommen blot et Djeblik senere, saa vilde en 
hurtig Dod have gjort Ende paa hans Liv, eller han 
vilde have taget saadan Skade af Faldet, at han maaske 
var bleven en Krobling for hele Livet.

At jeg derefter af mit inderste Hjerte takkede Herren 
for, a t han ved hin advarende Stem m e netop i det af- 
gjorende Bjeblik kaldte mig hid til at redde mit B a rn s  
Liv, behover jeg ikke at forsikre."










